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Utilizați următoarele informații de 
contact dacă trebuie să luaţi legătura 
cu Karsan.

Hasanağa Organize Sanayi Bölgesi, 
Sanayi Caddesi 16225 
Nilüfer / BURSA - TURKEY

Tel : + 90 (224) 484 21 70 (Pbx) 
Fax : + 90 (224) 484 21 69
https://www.karsan.com.tr

Hasanağa Organize Sanayi Bölgesi, 
Sanayi Caddesi 16225 
Nilüfer / BURSA - TURKEY
Tel : + 90 (224) 484 21 70 (Pbx) 
Fax : + 90 (224) 484 21 69
https://www.karsan.com.tr

Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş.

Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş.

Serviciul de Asistență Rutieră  asigură 
asistență tehnică în cazul unei avarii. 

Pentru informații suplimentare, con-
sultați secțiunea „Asistență rutieră” 
din site-ul web (www.karsan.com.tr).
Dacă aveți nevoie de asistență rutie-
ră, sunați la dealerul local sau la nu-
merele de mai jos:

Informaţii de contact Asistență rutieră

În cazul schimbărıi adresei, vă rugăm 
să ne trimiteți „Formularul de înregis-
trare a proprietarului și transfer al ga-
ranției” din Manualul de garanție sau 
să sunați la Serviciul Clienți Karsan. 

Dacă vindeți vehiculul, manualul pro-
prietarului și manualul de garanție ar 
trebui, de asemenea, livrate cumpă-
rătorului pentru ca acesta să benefi-
cieze de conținutul acestuia.

În cazul în care aţi cumpărat un ve-
hicule second hand, vă rugăm să ne 
trimiteți „Formularul de înregistrare a 
proprietarului și transfer al garanției” 
din Manualul de garanție sau să su-
nați la Serviciul Clienți Karsan.

Schimbarea adresei sau a 
proprietarului

informaţiiinformaţii

Domeniul de aplicare al serviciu-
lui de asistență rutieră se poate 
schimba de la o țară la alta. Vă 
rugăm să contactați dealerul local 
pentru a obține informații despre 
aplicațiile specifice regiunii dum-
neavoastră.
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Vă rugăm să rețineți că acest manual 
de utilizare se aplică tuturor modele-
lor Jest EV și explică toate opțiunile și 
echipamentele. Prin urmare, este po-
sibil să găsiți unele explicații, ilustrații 
și orice informații pentru echipamen-
tele neinstalate pe vehiculul dumnea-
voastră. 

Acest lucru se aplică de asemenea 
și sistemelor și funcțiilor relevante 
pentru siguranță. În formularul ori-
ginal de achiziție sunt enumerate 
toate sistemele instalate în vehiculul 
dumneavoastră. În cazul în care aveți 
întrebări cu privire la echipamente și 
operațiuni, vă rugăm să consultați de-
alerul local.

Toate specificațiile, informațiile tehni-
ce, proprietățile de design și desene-
le tehnice furnizate în acest manual 
sunt actualizate la momentul tipări-
rii. Cu toate acestea, având în vede-
re politica Karsan de îmbunătățire 
continuă a produselor, ne rezervăm 
dreptul de a face modificări oricând 
fără notificare. În funcție de aplicațiile 
specifice regiunii, vehiculul prezentat 
în ilustrații poate diferi de vehiculul 
dumneavoastră din punct de vedere 
al culorii şi echipamentului.

Acest manual este întocmit pentru a 
vă menține pe dumneavoastră și pa-
sagerii dumneavoastră în siguranță și 
pentru a vă putea folosi vehiculul în-
tr-un mod eficient. Manualul trebuie 
citit cu atenție înainte de prima pune-
re în funcţiune a vehiculului. 

Acest manual nu poate avea în vede-
re toate situațiile care ar putea duce 
la producerea unui accident. Este res-
ponsabilitatea șoferului să fie mereu 
atent la potențialele pericole și să fie 
pregătit să le evite.

Acest manual include informații refe-
ritoare la eficiența vehiculului, speci-
ficații, siguranță și informații privind 
întreținerea.

Din acest motiv, manualul păstrat în 
interiorul vehiculului, unde poate fi 
accesat cu uşurinţă. Dacă manualul 
devine ilizibil sau l-aţi pierdut, contac-
tați imediat dealerul pentru a primi 
unul nou.

Manualul proprietarului

Scopul acestui manual Service şi literatură

Manualul de garanție descrie toate 
lucrările de întreținere necesar de 
efectuat la intervale regulate.  

Aveți întotdeauna la dumneavoastră 
manualul de garanție atunci când 
aduceți vehiculul la un service autori-
zat Karsan. Consultantul service-ului 
va înregistra fiecare service acordat 
în Manualul de garanție.

Manual de garanţie
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Următoarele câmpuri de text cu sim-
boluri și semne sunt folosite în acest 
manual pentru a explica diverse situ-
aţii.

Descrierile de direcție utilizate în 
acest manual, cum ar fi dreapta și 
stânga, sunt date cu referire la di-
recția de mers, dacă nu se specifică 
altfel.

DOCUMENT DE REFERINŢĂ
Acest simbol este folosit 
pentru a indica faptul că 
pentru a obține informații 
mai detaliate, trebuie con-
sultat documentul original al 
producătorului.

MERGEŢI LA PAGINA __
Acest simbol este folosit 
atunci când pe o altă pagină 
există mai multe informații.

INTERZIS
Acesta este un simbol de si-
guranță care înseamnă „Nu 
faceți asta” sau „Nu permi-
teţi să se întâmple acest lu-
cru”.

MANUAL SERVICE
Acest simbol este utilizat 
atunci când manualul de ser-
vice conține instrucțiuni sau 
informații suplimentare.

MEDIU
Acest simbol este utilizat 
pentru a descrie situații le-
gate de protecția mediului, 
cum ar fi gestionarea deșeu-
rilor și procedura de reutili-
zare a pieselor.

ÎNALTĂ TENSIUNE
Acest simbol este utilizat 
pentru a indica riscul de înal-
tă tensiune. 

Cum se citeşte acest manual
Definiţii ale direcţiilor

Simboluri

DREAPTA

FAŢĂ SPATE

STÂNGA

informaţiiinformaţii

Această câmp este utilizat pen-
tru a oferi informații suplimen-
tare despre acest subiect.

informaţiiatenţie

Această câmp este utilizat pen-
tru a indica prezența unui risc 
care ar putea cauza vătămări 
minore sau moderate sau de-
teriorarea vehiculului dum-
neavoastră. Procedurile trebu-
ie urmărite cu atenţie.

informaţiiavertizare

Această câmp este utilizat pen-
tru a indica prezența unui risc 
care ar putea cauza moartea 
sau vătămări serioase. Proce-
durile trebuie urmărite cu pre-
cizie.
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JEST EV are un sistem de conducere 
electric, dar este condus și manevrat 
aproape în același mod ca un vehicul 
cu un motor convențional cu ardere 
internă și transmisie automată.

Informații generale privind 
siguranța

Unitatea de baterie de înaltă tensiu-
ne este dispozitivul de depozitare a 
energiei pentru grupul de propulsie 
electric al Jest EV. Este echivalentul 
cu rezervorul de combustibil al unui 
vehicul convențional cu motor cu ar-
dere. 

Pentru a obține o stare de lucru eco-
nomică, eficientă și puternică, trebuie 
efectuată întreținerea periodică.

Asigurați-vă că lucrările de întreținere 
și service periodice sunt efectuate de 
către utilizator și service-urile auto-
rizate, în conformitate cu manualele 
proprietarului și de garanție furnizate 
împreună cu vehiculul.

Modificările pieselor mecanice pot 
afecta negativ vehiculul și siguranța 
de conducere. 

Orice modificări sau schimbări neau-
torizate la vehicul ar putea afecta per-
formanța, siguranța sau durabilitatea 
acestuia și pot chiar încălca regle-
mentările guvernamentale. 

Mai mult, este posibil ca daunele sau 
problemele de performanță rezultate 
dintr-o modificare să nu fie acoperite 
de garanţii KARSAN .

Dacă intenționați să modificați vehi-
culul în vreun fel pentru a îl adapta 
unui handicap, vă rugăm să contac-
tați KARSAN la:

Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş.
Hasanağa Organize Sanayi Bölgesi, 
Sanayi Caddesi 16225 
Nilüfer / BURSA - TURKEY

Siguranţa bateriei şi încărcării

Reparaţii şi întreţinere Modificări şi schimbări

informaţii

Solicitați întotdeauna lucrările 
de service/întreținere prescri-
se, precum și orice reparații 
necesare, efectuate la un ateli-
er de specialitate calificat. 

Nerespectarea acestui lucru 
poate duce la defecțiuni sau 
erori ale sistemului. 

avertizare

informaţii

Există informații despre baterii 
și sistemul de încărcare care 
sunt important de cunoscut și 
care se referă la siguranța per-
sonală - citiți mai multe despre 
acestea în capitolul „Compo-
nente de înaltă tensiune”. 

informaţii



16e-JEST Manualul proprietarului

Modificările aduse componente-
lor electronice, software-urilor și, 
de asemenea, cablajului, pot afecta 
funcționarea acestora și/sau a altor 
componente în rețea. În același mod, 
ar putea fi afectat și sistemul de sigu-
ranță al vehiculului. 

Nu modificați niciodată cablajul, pre-
cum și componentele electronice sau 
software-ul acestora. Toate lucrările 
la echipamentele electrice și electro-
nice ar trebui să fie efectuate la un 
atelier specializat calificat.

În cazul în care vehiculul nu va fi uti-
lizat mai mult de 48 de ore, pentru a 
asigura o stare sănătoasă a vehiculu-
lui, se vor aplica unele proceduri. 

Consultaţi „Condiţii de depozitare” la 
pagina 145.

Depozitarea vehiculului

informaţii

Schimbările sau modificări-
le efectuate la oricare dintre 
aceste sisteme la o unitate alta 
decât o unitate de service au-
torizată pot anula autorizația 
de utilizare a acestui echipa-
ment.

informaţii

informaţii

Sistemul EV utilizează tensiune 
înaltă de până la aproximativ 
360 de volți DC. Sistemul se 
poate încălzi în timpul și după 
pornire și când vehiculul este 
oprit. Feriţi-vă atât de tensiu-
nea înaltă, cât și de tempera-
tura ridicată. Urmați etichetele 
de avertizare care sunt lipite 
pe vehicul. 

Nu dezasamblați, îndepărtați 
sau înlocuiți niciodată piesele 
și cablurile de înaltă tensiune, 
precum și conectorii acestora, 
deoarece acestea pot provoca 
arsuri grave sau electrocutare 
care pot duce la răniri grave 
sau moarte. 

Sistemul de înaltă tensiune al 
vehiculului nu are piese care 
pot fi reparate de către utiliza-
tor. Este recomandat să duceți 
vehiculul la un KARSAN service 
pentru orice activitate necesa-
ră de întreţinere.

avertizareVehiculul este echipat cu unele com-
ponente care funcționează cu ener-
gie electrică de înaltă tensiune. Luați 
întotdeauna măsuri de precauţie îm-
potriva riscului de a electrocutare.
Vehiculul este echipat cu o baterie 
litiu-ion de înaltă tensiune care este 
utilizată pentru alimentarea siste-
melor electrice de propulsie și a sis-
temului electric al vehiculului de 12 
de volți. Bateria de înaltă tensiune se 
află sub vehicul. 

informaţiiinformaţiiatenţie

Neaplicarea acestor proceduri 
poate duce la pierderea garan-
ției vehiculului.

Înaltă tensiune
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Pentru siguranţa vehiculului utilizat 
numai piese de schimb originale KAR-
SAN care sunt testate şi aprobate de 
KARSAN.

În cazul vătămărilor și daunelor cau-
zate de piese care nu sunt originale, 
KARSAN nu va accepta nicio răspun-
dere.

Utilizarea pieselor care nu sunt origi-
nale și modificările efectuate de către 
persoane neautorizate pot cauza pro-
bleme de siguranță la vehicul.

Aceste probleme de siguranță pot 
cauza pagube și vătămarea pasageri-
lor. De asemenea, şi șoferul se poate 
confrunta cu probleme nedorite.

Telefoanele mobile pot distrage aten-
ția șoferului. Utilizarea acestora este 
interzisă prin lege în multe țări și re-
giuni.

În concluzie, nu se recomandă utiliza-
rea telefoanelor mobile în interiorul 
vehiculului fără o conexiune directă 
la o antenă externă.

În caz contrar, sistemele electronice 
ale vehiculului și dispozitivele de co-
municații mobile pot interfera între 
ele. 

În plus, nu există nicio asigurare că 
radiațiile generate în timpul transmi-
siei vor fi departe de interiorul vehi-
culului.

Piese şi accesorii originale Utilizarea telefoanelor mobile şi 
accesoriilor

Conducerea conștientă

informaţii

Nu conduceți niciodată sub in-
fluența alcoolului sau a drogu-
rilor. Alcoolul din sânge reduce 
coordonarea, întârzie timpul 
de reacție și afectează judeca-
ta. 

Conducerea după consumul 
de alcool crește probabilitatea 
de a fi implicat într-un accident 
care vă va răni atât pe dum-
neavoastră cât și pe alţii. 

În plus, dacă sunteți rănit în-
tr-un accident, alcoolul poate 
agrava rănirea.

avertizare
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Părțile mobile au nevoie de timp pen-
tru a se adapta una la cealaltă (timp 
de rodaj). Următoarele instrucțiuni vă 
vor ajuta ca vehiculul să aibă o viață 
lungă și o eficiență bună.

Frânele necesită o perioadă inițială 
de rodare de aprox. 500 km pentru a 
obține performanțe optime între dis-
curile de frână și plăcuțele de frână. 
Conduceți moderat în această perioa-
dă de rodaj.

Aceleași proceduri de rodaj trebuie 
respectate dacă oricare dintre com-
ponentele menționate mai sus tre-
buie înlocuită pe parcursul duratei de 
viață a vehiculului.

Tracțiunea cauciucurilor nu este op-
timă din cauza circumstanțelor de fa-
bricație atunci când acestea sunt noi; 
ele își ating întregul potențial de trac-
țiune după un timp de rodaj.

Conduceţi cu grijă primii 300 km.

Informaţii generale Sistem de frânare

După înlocuirea unei piese
Anvelope

Perioada de rodaj

informaţii

Evitați să faceți opririle bruşte 
pentru primii 300 km. În acest 
timp, noile garnituri de frână 
nu au fost încă rodate. Opririle 
bruşte cu garnituri noi pot în-
semna uzură prematură și ne-
voia de a fi înlocuite prematur.

După rodaj, viteza și încărca-
rea vehiculului pot fi crescute 
treptat.

avertizare
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Autocolante şi etichete interioare

               ÎN TIMP CE SISTEMUL
                          DE ÎNALTÂ
        TENSIUNE ESTE CONECTAT:
-NU SCOATEŢI CABLURILE BATERIEI
             -NU COMUTAŢI PE OFF
 COMUTATORUL DE DECONECTARE
          DE URGENŢÂ A BATERIEI.

ATENŢIE

Geam pentru ieșire
de urgență

Luați ciocanul

Abuzul se pedepsește

Spargeți geamul

ATENŢIE!
ANTIGEL

ATENŢIE
NU SPĂLAŢI PODEAUA VEHICULULUI

UTILIZAŢI O BUCATĂ DE MATERIAL
      UMEDĂ PENTRU CURĂŢAREA
                   SUPRAFEŢELOR

ATENŢIE

FLUIDUL HIDRAULIC DE FRĂNARE: LA FIECARE 60.000 KM SAU 1 AN
                                          (DOT 4 STANDARD 2 L)

ULEIUL DE TRANSMISIE: LA FIECARE 50.000 KM SAU 2 ANI
                   (SHEL SPIRAX S6 GXME 75W-80 1,9L)

ÎN CAZUL DEPĂŞIRII PERIOADELOR INDICATE,
         VEHICULUL ÎŞI VA PIERDE GARANŢIA.

INTERVALELE DE TIMP DE ÎNLOCUIRE A CONSUMABILELOR ŞI FLUIDELOR VEHICULULUI:

LICHIDUL DE RĂCIRE: LA FIECARE 75.000 KM SAU 2 ANI
         (AMESTEC DE 50% ANTIGEL + 50% APĂ PURĂ)

FLUIDUL HIDRAULIC AL DIRECŢIEI : LA FIECARE 60.000 KM SAU 2 ANI
                    (PENTOSIN CHF11S OR PENTOSIN CHF202 2.5L)

ÎNTREŢINEREA BATERIEI
1.CĂND SCOATEŢI BORNELE DE CONECTARE A BATERIEI
    NU LE ATINGEŢI DE ŞASIUL VEHICULULUI.
2.CURĂŢAŢI DE PE SUPRAFAŢA BATERIEI URMELE DE ULEI
    ŞI DE LICHID.
3.SCOATEŢI CAPACELE DE REUMPLERE ŞI VERIFICAŢI
    NIVELUL DE APĂ. DACĂ
    NIVELUL DE APĂ ESTE CU 1 MM SUB NIVELUL PLĂCILOR,
    ADĂUGAŢI APĂ PURĂ PĂNĂ NIVELUL DE APĂ AJUNGE SĂ
    FIE DEASUPRA NIVELULUI PLĂCILOR.
4.ÎNCHIDEŢI CAPACELE DE REUMPLERE.
5.NU UTILIZAŢI SURSE DE FOC SAU FLACĂRĂ CĂND
    VERIFICAŢI NIVELUL APEI DIN BATERIE.
6.ÎN CONDIŢII DE UTILIZARE LA TEMPERATURĂ RIDICATĂ
    VERIFICAŢI MAI FRECVENT NIVELUL APEI DIN BATERIE.
7.CURĂŢI ŞI APLICAŢI FRECVENT VASELINĂ PE BORNELE
    BATERIEI.

ECHIPAMENTELE ELECTRICE SUPLIMENTARE ESTE
NECESAR S  FIE ALIMENTATE ELECTRIC PRIN CIRCUITUL
PRINCIPAL.

CAPACITATEA CABLURILOR DE ALIMENTARE A ACESTOR
ECHIPAMENTE SE VA VERIFICA ÎN CONFORMITATE CU
NECESARUL DE PUTERE ŞI SE VA AUTORIZA DE CĂTRE O
UNITATE DE SERVICE AUTORIZATĂ.

ATENŢIE!

ATENŢIE!
ÎNAINTE DE OPERAŢIUNILE DE SUDARE ASUPRA ŞASIULUI
VEHICULULUI:
• DECONECTAŢI UNITATEA DE CONTROL ABS ŞI UNITATEA
  DE CONTROL ECU ÎN TIMP CE CHEIA DE CONTACT ESTE
  PE POZIŢIA OFF
• DECONECTAŢI BORNELE BATERIEI
• ASIGURAREA LEGAREA LA PĂMĂNT A ŞASIULUI.

DUPĂ OPERAŢIUNILE DE SUDARE EFECTUATE ASUPRA
CAROSERIEI;
• CONECTAŢI BORNELE BATERIEI
• CONECTAŢI CONECTOARELE UNITĂTII DE CONTROL ABS ŞI
ALE UNITĂTII DE CONTROL ECU CĂND ÎN TIMP DE CHEIA DE
CONTACT ESTE PE POZIŢIA OFF

OPERAŢIILE DE SUDARE SE VOR EFECTUA DE UNITĂTI DE
SERVICE AUTORIZATE DE KARSAN

ATENŢIE
 ÎNAINTE DE A EFECTUA
   OPERAŢII DE SUDARE
PE ŞASIU, DECONECTAŢI
    BORNA DE MASÂ (-)
  ŞI CEA POZITIVÂ (+) A
              BATERIEI.

ATENŢIE
REZERVORUL (VASUL DE EXPANSIUNE) LICHIDULUI DE RÂCIRE
SE VA UMPLE LA UN NIVEL AFLAT ÎNTRE NIVELUL INDICAT
PENTRU VARÂ ȘI CEL INDICAT PENTRU IARNÂ. SE VA COMPLETA
CU UN AMESTEC GATA CONFECȚIONAT SAU CU UN AMESTEC
DE 50% ANTIGEL (PE BAZÂ DE ETILEN-GLICOL, CU UN AGENT
ANTI-ÎNGHEȚARE ȘI ANTI-COROZIUNE APROBAT) + 50% APÂ PURÂ

VÂ RUGÂM NU STAŢIONAŢI PE
    ZONA DE CULOARE ROȘIE

%1,5

Deschidere ușă în caz de urgență

Emergency door release

Deschideți
  capacul

Apăsați
butonul

Deschideți ușa 
prin împingere 

Lift the cover

Abuzul se pedepsește / Penalty for improper use

Push the button Apart the door
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Autocolante şi etichete exterioare

UŞÂ AUTOMATÂ

ATENŢIE

Eliberare ușă de urgență

Rotiți maneta în sensul
  indicat de săgeată

1 2

Deschideți ușă
prin împingere

Abuzul se pedepsește
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Cheia este folosită pentru a controla 
de la distanță ușile șoferului și pasa-
gerului. De asemenea, cheia se utili-
zează pentru deschiderea manuală a 
ușii șoferului.

Numărul codului cheii este imprimat 
pe eticheta codului cheii atașată la se-
tul de chei. În cazul în care vă pierdeți 
cheile, vă recomandăm să contactați 
un dealer autorizat
KARSAN. 

Scoateți eticheta cu codul cheii și păs-
traţi-o într-un loc sigur. De asemenea, 
înregistrați numărul de cod și păs-
trați-l într-un loc sigur și la îndemână, 
dar nu în vehicul.

•	 Utilizată pentru a deschide şi în-
chide uşa şoferului şi a pasageru-
lui.

Deschidere şi închidere

Operaţiunile cheii cu telecomandă Utilizarea cheii

informaţiiavertizare

Recomandăm utilizarea de 
piese pentru înlocuire de la un 
dealer autorizat KARSAN.

informaţiiavertizare

Pentru a preveni furtul vehicu-
lului, nu lăsați cheile de rezer-
vă în vehicul. 

informaţii

Dacă aveți nevoie de chei su-
plimentare sau v-aţi pierdut 
cheile, vă recomandăm să 
consultați un dealer autorizat 
KARSAN .

informaţii

Pentru a deschide cheia, apăsați bu-
tonul de eliberare, apoi cheia se va 
deschide automat.

Pentru a închide cheia, pliați cheia 
manual în timp ce apăsați butonul de 
eliberare.

Cheia cu telecomandă
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Încuierea / Descuierea - Uşii Şoferului Încuierea / Descuierea - uşii 
pasagerului

Apăsați butonul o dată pentru a încu-
ia / descuia uşa șoferului. 

De asemenea, ușa șoferului poate fi 
deschisă manual cu cheia, fără a utili-
za funcția de la distanță.

Apăsați butonul o dată pentru a încu-
ia / descuia uşa pasagerului. 

Emiţătorul nu va funcționa dacă apa-
re oricare dintre următoarele situaţii:

•	 Depășiți limita distanței de opera-
re (aproximativ 30 m).

•	 Bateria din emiţător este slabă.
•	 Alte vehicule sau obiecte pot blo-

ca semnalul.
•	 Vremea este extrem de rece.
•	 Emițătorul se află în apropierea 

unui transmițător radio, cum ar 
fi o stație radio sau un aeroport, 
care poate interfera cu funcționa-
rea normală a emițătorului.

Când emițătorul nu funcționează 
corect, deschideți și închideți ușa 
manual folosind cheia. Dacă aveți o 
problemă cu emiţătorul, vă recoman-
dăm să contactați un dealer autorizat 
KARSAN. 

Emiţătorul
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Dacă emiţătorul se află în imediata 
apropiere a unui telefon mobil sau 
inteligent, semnalul de la emiţător 
ar putea fi blocat prin funcționarea 
normală a telefonului mobil sau inte-
ligent. 

Acest lucru este deosebit de impor-
tant atunci când telefonul este activ, 
cum ar fi efectuarea de apeluri, pri-
mirea apelurilor, trimiterea de mesa-
je text și/sau trimiterea/primirea de 
e-mailuri. 

Evitați să ţinerea emiţătorului și a te-
lefonului mobil sau inteligent în ace-
lași buzunar al pantalonilor sau al ja-
chetei și păstrați o distanță adecvată 
între cele două dispozitive.

Pentru înlocuirea transmițătorului, vă 
recomandăm să contactați un dealer 
autorizat KARSAN.

informaţiiatenţie

Țineți emițătorul departe de 
apă sau orice lichid. În cazul în 
care sistemul de intrare fără 
cheie nu funcționează din cau-
za expunerii la apă sau lichide, 
garanția producătorului vehi-
culului nu va acoperi această 
defecţiune.

informaţiiatenţie

Țineți emițătorul departe de 
materiale electromagnetice 
care blochează undele elec-
tromagnetice de la suprafața 
cheii.

informaţiiatenţie

•	 Utilizarea unei baterii neco-
respunzătoare poate cauza 
funcționarea defectuoasă a 
emițătorului.

•	 Asigurați-vă că utilizați ba-
teria corectă.

•	 Pentru a evita defectarea 
emițătorului, nu-l scăpați, 
nu îl udați și nu îl expuneți 
la căldură sau la lumina 
soarelui.

informaţiiinformaţii

O baterie eliminată în mod ne-
corespunzător poate fi dăună-
toare mediului și sănătății.

Aruncați bateria în conformita-
te cu legile sau reglementările 
locale.
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e-JEST Sistemul electric este activat cu 
un card livrat anterior șoferului. Slo-
tul cardului se află sub ecranul tactil.

Card activare

informaţiiatenţie

Cardul de activare interferează 
cu obiectele magnetice, cum 
ar fi cardurile de credit, tele-
foanele mobile etc.

Numărul ID este scris pe card. În ca-
zul în care pierdeți cadrul de activare, 
vă recomandăm să contactați un dea-
ler autorizat KARSAN. 
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Ecran tactil

Start-Stop

Maneta de control dreapta

Frâna de parcare
Comutator 
alimentare 
principală

Butoane geamuri şi 
rampă

Cluster

Control oglindă

Maneta de control stânga
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1

ODO °C
001702.9 km 11

Informații privind conducerea

Alimentare

Energie AVG

Interval EV

1.	 Vitezometru
2.	 Gabarit de putere
3.	 Indicator SoC

4.	 Odometru
5.	 Temperatura exterioară
6.	 Indicatoare

7.	 Panou text informaţii 

Cluster



28e-JEST Manualul proprietarului

Vitezometrul indică grafic viteza de deplasare a vehiculu-
lui. 

Textul vitezometrului indică viteza de deplasare a vehicu-
lului. Textul vitezei poate fi afișat fie în unităţi anglo-saxo-
ne sau metrice.

Vitezometru
Indicatorul 
schimbătorului de viteză

Vitezometru 

Vitezometru

Text vitezometru

informaţiiinformaţiiinformaţii

Accesați pagina 61 pentru a afla mai multe des-
pre „Setările unităţilor de măsură”

Gabarit de putere

Acesta indică procentul de frânare regenerativă și con-
sumul de energie al bateriei HV a vehiculului. Zona ver-
de reprezintă frânarea regenerativă, iar restul reprezintă 
consumul de energie.

Gabarit de putere

Indicatorul afişează treapta curentă de viteză. 

Schimbătorului de viteză Indicatorul

D: Drive
N: Neutru
R: Marşarier
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Afișează raza de acţiune rămasă (esti-
mată pentru energia rămasă în interi-
orul bateriei) a vehiculului.

Informaţii cu privire la autonomia 
EV

Afișează kWh medie aproximativă pe 
100 km (kWh/100 km).

Acest număr este calculat pe baza nu-
mărul de kWh/100 km înregistrat de 
la ultima dată când acest element de 
meniu a fost resetat.

Această valoare reflectă doar con-
sumul mediu aproximativ pe care 
vehiculul îl are în momentul în care 
valoarea este afişată şi se va schimba 
pe măsură ce condiţiile de condus se 
modifică.

Consumul mediu poate fi resetat îm-
preună cu informaţiile de călătorie.

Afișează starea de încărcare (SoC) a 
bateriei de înaltă tensiune. Valoarea 
procentuală din centru este o estima-
re a cât de departe poate fi condus 
vehiculul cu încărcătura rămasă, es-
timată după obiceiurile de condus și 
condițiile învățate pe parcursul mai 
multor zile.

Poziția acceleratorului

Starea de încărcare (SoC)

informaţiiinformaţii

Accesați pagina 110 pentru a 
afla mai multe despre „Frâna-
re și decelerare”

Gabarit de putere Indicator SOC

Mesajul “”NIVEL SCĂZUT BATERIE 
HV”” - apare pe ecran atunci când 
nivelul de încărcare (SoC) rămâne la 
20% sau mai puţin. Sunetul cu un in-
dicator de avertizare este activat au-
tomat în cazul în care nivelul de încăr-
care rămâne 3% sau mai puțin până 
când sistemul HV este închis.
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Odometrul indică distanța totală, 
în kilometri (km) sau în mile (mi), pe 
care vehiculul a parcurs-o și ar trebui 
utilizat pentru a determina momentul 
în care întreținerea periodică trebuie 
efectuată. Odometrul călătoriei poa-
te fi resetat prin atingerea butonului 
„TRIP RESET” de pe pagina de meniu 
a ecranului de călătorie.

Panoul de text cu informații indică 
puterea, energia medie și autonomia 
EV. Pe acest ecran sunt afișate de ase-
menea și mesaje de avertizare.

Panou text informaţii

Odometru

Afișează temperaturile curente exte-
rioare cu 1°C. Intervalul de tempera-
tură variază între -40°C ~ 60°C. 
Este posibil ca temperatura exteri-
oară de pe afișaj să nu se schimbe 
imediat, ca în cazul unui termometru 
normal, pentru a nu atrage atenţia 
șoferului. Unitatea de temperatură 
poate fi schimbată din meniul de se-
tări (de la °C la °F sau de la °F la °C).

Temperatura exterioară

Alimentare

Informații privind conducerea

Energie AVG

Interval EV

Odometru Temperatura exterioară

Mesaje de avertizare și informații

informaţiiinformaţii

Accesați pagina 61 pentru a 
afla mai multe despre „Setările 
unităţilor de măsură”
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Mesaje de avertizare și informații

Când cel puțin un mesaj de avertizare 
sau de informare este activ, mesajul 
va fi afișat în locul datei și orei.

MESAJ
STARE DE ÎNCĂRCARE JOASĂ

VEHICULUL VA FI OPRIT

VĂ RUGĂM SĂ LUAŢI LOC ŞI SĂ APĂSAŢI 
BUTONUL

CHEIA NU A FOST DETECTATĂ

VEHICULUL ESTE ÎN MIŞCARE IAR UŞA 
ESTE DESCHISĂ!

UŞA ŞOFERULUI ESTE DESCHISĂ

VEHICULUL NU POATE FI ÎNCHIS ÎN 
TIMP CE SE DEPLASEAZĂ!

DEFECŢIUNE FAZĂ SCURTĂ LH

DEFECŢIUNE FAZĂ SCURTĂ RH

DEFECŢIUNE FAZĂ LUNGĂ LH

DEFECŢIUNE FAZĂ LUNGĂ RH

DEFECŢIUNE FAR PARCARE SPATE LH

DEFECŢIUNE FAR PARCARE SPATE RH

DEFECŢIUNE FAR PARCARE FAŢĂ LH

DEFECŢIUNE FAR PARCARE FAŢĂ RH

Panou text informaţii

MESAJ
DEFECŢIUNE LUMINĂ NUMĂR DE ÎNMA-
TRICULARE

DEFECŢIUNE LUMINĂ STOP LH

DEFECŢIUNE LUMINĂ STOP RH

DEFECŢIUNE LUMINĂ MARŞARIER

DEFECŢIUNE REZISTENŢĂ FEREASTRĂ

DEFECŢIUNE ÎNCĂLZITOR OGLINDĂ EX-
TERIOARĂ

ECU ‘B’ NU ESTE CONECTAT

ECU ‘C’ NU ESTE CONECTAT

ECU ‘D’ NU ESTE CONECTAT

DIR. FAŢĂ RH DEFECŢIUNE INDICATOR

DIR. FAŢĂ LH DEFECŢIUNE INDICATOR

DIR. SPATE RH DEFECŢIUNE INDICATOR

DIR. SPATE LH DEFECŢIUNE INDICATOR

DIR. SPATE RH DEFECŢIUNE INDICATOR

DIR. SPATE LH DEFECŢIUNE INDICATOR

UZURĂ FRÂNĂ FAȚĂ

UZURĂ FRÂNĂ SPATE

NIVEL SCĂZUT LICHID DE FRÂNĂ

APĂSAȚI PEDALEA DE FRANĂ PENTRU A 
PORNI VEHICULUL

MESAJ
REDUCEȚI VITEZA VEHICULULUI PEN-
TRU OPRIRE

BATERIE DESCĂRCATĂ

PUNEȚI CENTURA DE SIGURANȚĂ PEN-
TRU ŞOFER!

EROARE COMUNICARE CAN

ÎNCĂRCARE ÎN CURS ...

OPRIȚI VEHICULUL PENTRU A ÎNCEPE 
ÎNCĂRCAREA

ACTIVAȚI FRANA DE PARCARE PENTRU A 
ÎNCEPE ÎNCĂRCAREA

SFÂRŞITUL PROCESULUI DE ÎNCĂRCARE

ÎNCĂRCARE ÎN CURS - NU PORNIŢI

PENTRU A SCHIMBA VITEZA VEHICULUL 
TREBUIE SĂ STAŢIONEZE

EROARE COMMUTATOR SELECTOR DE 
VITEZE

PENTRU ÎNCĂRCARE SCHIMBAŢI VITEZA 
LA POZIŢIA „N”

ÎNCHIDEŢI CLAPETA DE ÎNCĂRCARE 
PENTRU A PORNI SISTEMUL

APĂSAȚI PEDALEA DE FRANĂ PENTRU A 
SCHIMBA VITEZA

VĂ RUGĂM SĂ APLICAŢI FRÂNA DE PAR-
CARE 
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Cheia vehiculului este 
pierdută
Indică că cheia vehiculului 
este pierdută.

Lumină avertizare sistem 
de direcţie
Indică faptul că există o 
defecțiune a sistemului de 
direcție.

Într-o astfel de situaţie, 
adăugați o cantitate sufi-
cientă de ulei hidraulic în 
sistem.

Blocare vehicul
Indică dacă ușa vehiculului 
a fost încuiată.

Lumină avertizarebate-
rie în curs de încărcare
Indică că bateria 12V este 
în uz.

Supraîncărcare viteză
Indică faptul că motorul 
electric este supraîncărcat.  

Lumini de avertizare și informații

Uşa şoferului este deschi-
să
Indică că uşa şoferului este 
deschisă.

Diagnosticarea la bord a 
motorului 

Uşă auto 
Indică faptul că funcția 
ușii auto este eliberată de 
șofer.

Avertizare buton Stop
Indică faptul că butonul de 
Stop este apăsat.

Avertizare solicitare opri-
re pentru pasageri în sca-
un cu rotile Avertizare 
solicitare
Indică faptul că butonul de 
oprire pentru pasageri în 
scaun cu rotile este apăsat.

Lumină de avertizare 
rampă deschisă
Indică faptul că rampa pen-
tru pasageri cu scaun cu 
rotile este deschisă.

Avertizare uşă deschisă
Indică faptul că ușa din față 
este deschisă.

Defecţiune sistem de ilu-
minat
Indică defecţiunea siste-
mului de iluminat.

Avertizaredegivrare 
geam şofer
Indică faptul că degivrarea 
geamului lateral al șoferu-
lui este activată.

Avertizare activare a 
dezaburitoruluioglinzii 
retrovizoare Avertizare 
Indică faptul că dezaburi-
torul oglinzii retrovizoare 
este activat.

Control ventilator partea 
şoferului
Indică faptul că ventilatorul 
de pe partea șoferului este 
activat. Afişează modurile 
de viteză ventilator 1,2 şi 3. 
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Lumini de avertizare și informații

Control ventilator partea 
pasagerului
Indică faptul că ventilatorul 
de pe partea pasagerului 
este activat. Afişează mo-
durile de viteză ventilator 
1 şi 2.

Sistem de răcire
Indică faptul că sistemul de 
răcire de pe partea șoferu-
lui este activat.

Sistem de răcire
Indică faptul că sistemul de 
răcire de pe partea pasage-
rului este activat.

Avertizare activare a 
dezaburitorului parbri-
zului 
Indică faptul că dezaburito-
rul parbrizului este activat.

Suport biciclete
Indică faptul că suportul 
pentru biciclete este împa-
chetat. 

Avertizare Hill Holder
Indică faptul că funcţia Hill 
Holder este activată

Lumină indicator de con-
trol al stabilităţii electro-
nice
Indică faptul că sistemul 
de control al tracțiunii este 
activat pentru a obține sta-
bilitate.

Lumina de avertizare pri-
vind uzura plăcuțelor de 
frână
Indică faptul că oricare 
dintre garniturile de frână 
sunt uzate. Contactați cel 
mai apropiat service auto-
rizat.

Lumină avertizare sistem 
frânare
Indică faptul o defecțiune 
gravă a sistemului de frâ-
nare sau că nivelul lichidu-
lui de frână este sub nivelul 
minim. Vehiculul nu trebu-
ie utilizat până când un teh-
nician calificat nu îl verifică. 
Contactați cel mai apropiat 
service autorizat cât mai 
curând posibil.

Hartă încălzire
Indică faptul că se utilizea-
ză unitatea exterioară de 
gestionare a încălzirii.  

Faza scurtă activată
Indică faptul că farurile cu 
faza scurtă sunt activate.

Faza lungă activată
Indică faptul că farurile cu 
fază lungă sunt activate.

Lămpile de parcare sunt 
activate
İndică faptul că lămpile de 
parcare sunt activate.

Farul de ceaţă din faţă 
este activat
Indică faptul că farul de 
ceaţă din faţă este activat

Farul de ceaţă din spate 
este activat
Indică faptul că farul de 
ceaţă din spate este activat

Stare de răcirea a bateri-
ei
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Lumini de avertizare și informații

1
Avertizare activare rege-
nerare
Indică că sistemul de rege-
nerare este în uz.

Lumină indicator încăr-
care
Indică faptul că bateriile HV 
(de tracțiune) sunt în curs 
de încărcare.

Semnalul de întoarcere la 
stânga este activat
Când semnalul la stânga 
este activat, pe tabloul de 
bord va fi afişată lumina de 
avertizare.

Lumină avertizare peri-
col
Lumina roșie clipește când 
butonul semnalizatorului 
intermitent este apăsat. De 
asemenea, şi farurile de în-
toarcere clipesc.

Gata de condus
Indică faptul că vehiculul 
este gata de condus.

Semnalul de întoarcere la 
dreapta este activat
Când semnalul la dreapta 
este activat, pe tabloul de 
bord va fi afişată lumina de 
avertizare.

Lumină indicator service
Duceți vehiculul la service 
autorizat pentru a efectua 
întreținerea

Defecţiune gravă
Indică faptul că orice defec-
țiune afectează siguranța 
de conducere și vehiculul 
nu trebuie utilizat până 
când un tehnician calificat 
nu îl verifică. Contactați cel 
mai apropiat service auto-
rizat cât mai curând posibil.

DTC activ (Coduri dia-
gnosticare erori)
Indică dacă există un cod 
de eroare de date activ.

Frâna de parcare este ac-
tivată
Se aprinde când frâna de 
parcare este activată.

Lumină avertizare indica-
tor sistem ABS
Lampa ABS clipește când 
porniți vehiculul și se stinge 
după 2 secunde. Dacă lam-
pa rămâne aprinsă, acesta 
este un indiciu că ABS este 
defect. 

Sistemul de frânare rămâ-
ne funcțional, dar distanța 
de oprire poate crește din 
cauza potențialului bloca-
re a roților. Este posibil ca 
manevrabilitatea să nu fie 
posibilă în timpul frânărilor 
severe. În acest caz, vă ru-
găm să contactați persoa-
nele de contact autorizate 
pentru a remedia proble-
ma. Acest indicator clipește 
de asemenea de 2 ori pe 
secundă când funcția ABS 
este activă.
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Butoane radio

Ecran 
tactil

Butoane 
viteze

Slot pentru 
carte de 
identitate

Butoane 
funcţie

Butoane 
radio

Buton 
uşă

Buton pornire radio

Apăsați butonul pentru 
a porni sistemul audio. 
Acest buton controlează și 
volumul sistemului audio. 
Pentru a mări nivelul volu-
mului, răsuciţi butonul în 
sensul acelor de ceasornic. 
Pentru a reduce nivelul vo-
lumului, răsuciţi butonul 
în sensul invers acelor de 
ceasornic.

Butonul Acasă

Apăsați butonul pentru a 
naviga pe pagina Acasă.

Butonul Înapoi

Apăsați butonul pentru a 
naviga în pagina anterioară 
a meniului. 
Butonul de navigare

Apăsați butonul pentru a 
deschide pagina de navi-
gare.

Panou control dreapta
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Semnalizator

Toate lămpile se aprind la 
apăsarea butonului. La re-
petarea procesului, toate 
lămpile vor fi dezactivate.
Buton resetare uşă

Tot aerul din sistemul ușii 
este evacuat după utiliza-
rea butoanelor ușii de ie-
șire de urgență. Pentru a 
putea folosi din nou ușile, 
apăsați o dată butonul de 
resetare.
Partea frontală trapă ta-
van

Apăsați butonul pentru a 
deschide partea frontală a 
trapei.

Buton mod silenţios

Apăsați butonul pentru 
a activa funcția de sunet. 
(fără sunet)
Slot pentru card SD

Slotul este utilizat numai 
pentru cardurile SD care 
urmează să fie folosite ca 
sursă audio. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Butonul ușii poate fi folosit 
numai când cardul de activare 
este introdus în slotul pentru 
card.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Pentru unitatea HMI în interio-
rul slotului pentru card SD exis-
tă un buton de resetare. Dacă 
ecranul se blochează, acesta 
poate fi resetat apăsând acest 
buton timp de 3 secunde.

Buton uşă Butoane funcţie

Buton uşă

Apăsați și eliberați buto-
nul pentru a deschide uşa. 
Apăsaţi şi eliberaţi din nou 
pentru a o închide. 

Setarea frecvenţei radio

Răsuciţi butonul pentru a 
schimba manual frecvența 
radio. 
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Butoane viteze

Partea laterală trapă ta-
van

Apăsați butonul pentru a 
deschide partea laterală a 
trapei.

Butoane funcţie

Butonul Drive

Apăsați butonul pentru a 
conduce înainte. 

Butonul Neutru

Apăsați butonul pentru a 
comuta la neutru.
Butonul Marşarier

Apăsați butonul pentru a 
conduce înapoi.
Buton navigare meniu

Răsuciţi butonul pentru a 
naviga între paginile ecra-
nului tactil. Apăsaţi butonul 
pentru a selecta.
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Ecran tactil

General
Utilizarea gesturilor

informaţiiinformaţiiatenţie

•	 Pentru a preveni deteriora-
rea ecranului, atingeți ușor 
butoanele ecranului cu de-
getul.

•	 Ștergeți amprentele digita-
le folosind o cârpă de cură-
țat sticla. Nu utilizați sub-
stanțe de curățare chimice 
pentru a curăța ecranul, 
deoarece acestea pot dete-
riora ecranul tactil.

Multe dintre funcțiile principale ale 
vehiculului sunt controlate de la afi-
șajul central, un ecran tactil care re-
acționează la atingeri sau alte gesturi. 

Numărul de butoane fizice este astfel 
minimizat. 

O atingere: Marchează un 
obiect, confirmă o selecție 
sau activează o funcție.

Apasă şi ţine apăsat: „Apu-
că” un obiect pentru a putea 
fi tras. Apăsați şi ţineţi apă-
sat ecranul și trageți obiectul 
în poziția dorită.

Ecranul poate fi utilizat cu sau fără 
mănuşi.

Afișajul central este utilizat pentru a 
controla, de exemplu, climatizarea, 
sistemele de informare și de diver-
tisment. 
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Atingeți pictograma „TPMS” din Lis-
ta de meniu pentru a accesa pagina 
TPMS. TPMS folosește senzori mon-
tați în supapele anvelopelor pentru a 
verifica nivelurile presiunii de umfla-
re. Când vehiculul se deplasează cu 
o viteză de aproximativ 30 km/h sau 
mai rapid, acești senzori transmit da-
tele despre presiunea de umflare că-
tre un receptor situat în vehicul. 
În cazul în care presiunea de umflare 
este prea scăzută, un simbol indica-
tor se va aprinde pe tabloul de bord 
și va fi afișat un mesaj text. 

Meniu TPMS (Sistem monitorizare presiunea în anvelope)

Sistemul de monitorizare în timp real 
a presiunii în anvelope și a tempera-
turii avertizează șoferul cu ambele 
alerte vizuale în cazul în care nivelul 
de presiune a uneia sau mai multor 
anvelope scade cu 20% sub nivelul 
recomandat sau dacă temperatura 
depășește standardul prestabilit.

Auto-testare la pornire
Autotestarea va fi executată la por-
nirea sistemului, iar indicatorul se va 
aprinde, apoi se va stinge după 3 mi-
nute sau atunci când viteza vehiculu-
lui depășește 20 km/h. 
În cazul în care există o problemă le-
gată de presiunea sau temperatura 
anvelopelor, ledul va rămâne aprins.

Alarma de dezumflare rapidă
În timpul conducerii, atunci când una 
sau mai multe dintre presiunile aeru-
lui din anvelope sunt mai mici de 4,35 
psi/min, ledul de avertizare clipește 
(0,5 Hz , adică luminos 1 s, afară 1 s).

Alarma de temperatură ridicată
Atunci când una sau mai multe dintre 
valorile temperaturii anvelopei sunt 
mai mari decât valoarea pragului de 
sistem (85 °C), indicatorul se va aprin-
de și sistemul va specifica locația de-
fecțiunii anvelopei.

Alarma de putere scăzută a bateri-
ei senzorului
Atunci când una sau mai multe dintre 
tensiunile sensorului sunt mai mari 
decât valoarea pragului de sistem, 
indicatorul se va aprinde și sistemul 
va specifica locația defecțiunii anvelo-
pei. Sistemul ECU va păstra o înregis-
trare a alarmelor sistemului.
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Alarma de pierdere a senzorului
Când sistemul se defectează (defec-
țiune a sistemului, alarmă de tensi-
une scăzută a bateriei, defecțiune a 
senzorului, senzorul nu este calibrat 
etc.), indicatorul se aprinde puternic, 
iar sistemul de monitorizare a anve-
lopelor va înregistra alarmele siste-
mului.

Dacă viteza vehiculului depășește 30 
km/h și gazda nu a primit date de la 
unul sau mai mulţi senzori timp de 
8,5 minute, indicatorul sistemului se 
va aprinde și sistemul va specifica lo-
cația defecţiunii anvelopei. Sistemul 
ECU va păstra o înregistrare a alar-
melor sistemului.

Puteți vedea valorile presiunii și tem-
peraturii celor 4 anvelope . Există 8 
tipuri de avertismente utilizate în sis-
tem. 

În funcție de defecţiune, puteți vedea 
următoarele mesajele de avertizare:

CULOARE SENS

Roșu Avertizare presiune 
ridicată

Portocaliu Senzor pierdut

Galben Avertizare presiune 
scăzută

Galben Pierdere rapidă de 
aer

Negru ID-ul senzorului nu 
este recunoscut

Albastru Senzor baterie

Roșu Defecţiune senzor

Galben Temperatură ridicată

informaţiiinformaţiiatenţie

•	 Presiunea de umflare inco-
rectă poate produce daune 
la anvelope, ducând la pier-
derea controlului vehiculu-
lui.

•	 Sistemele de monitorizare 
a anvelopelor nu pot indica 
dinainte deteriorarea brus-
că a anvelopelor cauzate 
de factori externi.

•	 În unele cazuri, poate fi ne-
cesar să conduceți vehicu-
lul timp de câteva minute 
la o viteză de cel puțin 30 
km/h pentru a șterge aver-
tismentul TPMS și mesajul 
text. Vă rugăm să rețineți 
că avertismentul TPMS nu 
se va stinge până când pre-
siunea scăzută a anvelope-
lor nu va fi restabilită.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Unitatea de măsură poate fi 
schimbată.Accesați pagina 
61 pentru a afla mai multe 
despre „Setările unităţilor de 
măsură”
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Ecran diagnosticare

Ecranul de diagnosticare indică infor-
mațiile despre temperatură și starea 
componentelor aferente.

informaţiiinformaţiiavertizare

Ecranul de diagnosticare nu in-
dică toate informațiile despre 
starea și temperatura compo-
nentelor. 

Panoul de temperatură

Informațiile despre temperatură ale 
componentelor aferente și ale me-
diului (în interiorul și în exteriorul 
vehiculului) sunt date în acest panou.
Starea Activă

Indică faptul că componenta funcțio-
nează și nu există nicio defecțiune a 
acesteia.

Stare ne-activă

Indică faptul că componenta este 
dezactivată și nu există nicio defecțiu-
ne a acesteia. 

Dacă componenta începe să funcți-
oneze, dar starea acesteia este încă 
„NE-ACTIVĂ”, poate fi vorba de o de-
fecțiune nedetectată. 

Verificaţi componenta. În cazul în 
care toate conexiunile sunt afișate ca 
fiind normale și componenta încă nu 
funcționează, vă rugăm să contactați 
Service autorizat KARSAN.

Stare de eroare

Verificați lămpile de avertizare de pe 
cluster. Dacă este detectată o defecți-
une a motorului, verificați ecranul de 
diagnosticare pentru a vedea defecți-
unea detectată.

Starea componentei va deveni starea 
„EROARE” dacă există vreo defecțiune 
la componenta aferentă. 

În acest caz luaţi legătura cu 
Service autorizat KARSAN.
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Ecranul de control al climei

A/CA/C

Radiator oglindă On/Off

Atingeți simbolul pentru a 
activa radiatorul oglinzii ex-
terioare.
Dezaburire geam ON/OFF

Atingeți simbolul pentru a 
dezaburi geamul lateral al 
șoferului.

Ventilatorul din partea 
şoferului

Atingeți simbolul pentru a 
porni ventilatorul din par-
tea șoferului la viteză mică. 
Atingeți din nou simbolul 
pentru a mări viteza venti-
latorului.

Buton ON/OFF aer proas-
păt

Atingeţi simbolul pentru a
permite aerului proaspăt să 
intre în vehicul. Atingeţi din 
nou simbolul şi închideţi 
această funcţie.

Dezaburirea parbrizului 

Atingeţi simbolul pentru a 
dezaburi parbrizul.

Butoanele de setare a 
temperaturii

Atingeți simbolul pentru a 
scădea temperatura setată.

Butoanele de setare a 
temperaturii

Atingeți din nou simbolul 
pentru mări temperatura 
setată.

Ventilator A/C cu 3 viteze

Atingeți simbolul pentru a 
porni ventilatorul din par-
tea pasagerului la viteză 
mică. Atingeți din nou sim-
bolul pentru a mări viteza 
ventilatorului.



43 e-JEST Manualul proprietarului

Buton ON/OFF încălzire 
(stânga)

Atingeți simbolul pentru a 
activa unitatea de încălzire 
pentru partea șoferului.

Buton ON/OFF încălzire 
(dreapta)

Atingeți simbolul pentru a 
activa unitatea de încălzire 
pentru partea pasagerului.

A/C
Buton ON/OFF răcire

Atingeţi simbolul pentru a 
porni unitatea A/C. (Răcire)

Aerisire parbriz

Transferă aerul de degivra-
re pe parbriz.

Aerisire corp

Transferă aerul de degivra-
re pe aerisirile de corp.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Utilizarea continuă a siste-
mului de control al climei în 
poziția aer recirculat poate 
duce la creșterea umidită-
ții în interiorul vehiculului, 
ceea ce poate provoca abu-
rirea geamului și împiedi-
carea vizibilităţii.

•	 Nu dormiţi într-un vehicul 
cu A/C sau sistemul de în-
călzire pornit. Acest lucru 
poate provoca vătămări 
grave sau moartea din cau-
za scăderii nivelului de oxi-
gen și/sau a temperaturii 
corpului.

•	 Utilizarea continuă a siste-
mului de control al climei 
în poziţia de aer recirculat 
poate provoca somnolenţă 
şi pierderea controlului ve-
hiculului. 

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 În timp ce conduceţi setaţi 
cât mai mult controlul in-
trării de aer pe poziția aer 
exterior (proaspăt).

Aerisire picioare

Transferă aerul de degivra-
re pe aerisirile de picioare.

Aerisire corp şi picioare

Transferă aerul de degivra-
re pe picioarele şi faţa şofe-
rului.

Aerisire corp + picioare + 
parbriz

Transferă aerul de degivra-
re pe parbriz, picioarele şi 
faţa şoferului.
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Far ceaţă spate ON/OFF

Atingeți simbolul pentru a 
activa farul de ceaţă spate. 

Far ceaţă faţă ON/OFF

Atingeți simbolul pentru a 
activa farul de ceaţă faţă. 

Lumina ecranului

Lumina plăcii de destina-
ţie ON/OFF

Atingeți simbolul pentru a 
activa lumina plăcii de des-
tinaţie. 

Lumina albă interior ON/
OFF 

Atingeți simbolul pentru a 
activa lumina albă de inte-
rior.

Lumina albastră interior 
ON/OFF 

Atingeți simbolul pentru a 
activa lumina albastră de 
interior.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Lămpile de parcare trebuie ac-
tivate înainte de a activa lămpi-
le de ceaţă.
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Ecran flux energie

Ecran control energie

Ecranul de încărcare cu energie

Acest ecran are două pagini de submeniu. Atingeţi simbolul pentru a accesa sub-meniurile.



46e-JEST Manualul proprietarului

Buton ON/OFF ACC

Atingeți simbolul pentru a 
activa limita de acceleraţie.

Buton ON/OFF viteză 

Atingeți simbolul pentru a 
activa limita de viteză.

Ecran flux energie

Buton ON/OFF regen1

Atingeți simbolul pentru a 
activa modul regen1.

Buton ON/OFF regen2

Atingeți simbolul pentru a 
activa modul regen2.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Atingeți simbolul pentru a co-
muta la „Ecran de încărcare cu 
energie”. 

În acest meniu, poate fi selectat mo-
dul de regenerare. De asemenea, pot 
fi activate accelerația și limita de vite-
ză.
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Ecranul de încărcare cu energie

informaţiiinformaţiiinformaţii

Atingeți simbolul pentru a co-
muta la „Ecran de încărcare cu 
energie”. 

4 1 2 3 5 6

1.	 Informaţii conexiune priză
2.	 Informaţii încărcare
3.	 Timpul de încărcare estimat ră-

mas
4.	 Alimentarea reală de încărcare a 

bateriei de înaltă tensiune

5.	 Starea de încărcare (SOC) a bateri-
ei de înaltă tensiune

6.	 Buton oprire încărcare
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Oprirea încărcării

Atingeţi simbolul pentru a 
opri încărcarea.

Starea de încărcare (SoC) 
a bateriei de înaltă tensi-
une

Afișează starea reală de în-
cărcare (SoC) a bateriei HV.

Alimentarea reală de în-
cărcare a bateriei de înal-
tă tensiune

Afișează alimentarea reală 
a bateriei HV.

Ecranul de încărcare cu energie

Informaţii conexiune priză Timpul rămas Butoane

Informaţii încărcare

CULOA-
RE SENS STARE

Negru Priza nu este disponi-
bilă

Verde Priza este conectată

Albastru Priza este deconectată

Roșu Eroare priză

CULOA-
RE SENS STARE

Alb Neîncărcat

Verde În curs de încărcare

Albastru Încărcarea s-a terminat

Roșu Eroare de încărcare

Acest spaţiu indică starea reală 
a prizei de încărcare.

Acest spaţiu indică starea reală 
a prizei de încărcare.

Acest spaţiu indică starea reală 
a încărcării.

1 3 4

2
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Ecran călătorie

Informațiile legate de călătorie sunt 
afișate pe acest ecran. Acesta afişea-
ză 

•	 DISTANŢA, 
•	 ENERGIA TOTALĂ, 
•	 ENERGIE MEDIE, 
•	 VITEZA MEDIE 

De la ultima încărcare

Afișează distanța, energia totală, 
energia medie, viteza medie de la ul-
tima încărcare.

Această valoare este resetată de fie-
care dată când ștecherul de încărcare 
este introdus în priză.

Utilizare călătorie

Afișează distanța, energia totală, 
energia medie şi viteza medie. 

Începerea procedurii de încărcare va 
reseta această valoare. 

De asemenea, informațiile despre 
utilizarea călătoriei pot fi resetate 
apăsând în jos butonul TRIP RESET.

Utilizarea energiei totale

Afișează distanța, energia totală, 
energia medie, viteza medie de la pri-
ma utilizare.
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Ecran multimedia

Radio AM / FM

Conexiunea AUXAtingeți pictograma „Multimedia” 
pentru a asculta muzică din sursa dis-
ponibilă.

•	 Radio
•	 USB
•	 AUX
•	 Bluetooth

Reglaţi radioul manual la frecvența 
dorită atingând bara de selectare a 
canalului 

•	 Pentru a reda fișiere audio de pe 
un dispozitiv conectat AUX, atin-
geți Multimedia >AUX.

•	 Schimbați melodia, albumul sau 
lista de redare de pe telefon.

•	 Volumul poate fi reglat doar pe 
ecranul tactil.

sau răsucind „Butonul” din dreapta 
jos a ecranului tactil.
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Conexiune USB 2.0 Dispozitiv Bluetooth ®Favorite

Puteți salva canalele radio preferate.

Atingeți şi ţineţi apăsată pic-
tograma pentru a înregis-
tra o nouă frecvență radio, 
aceasta devine galbenă.

Pentru a reda postul prece-
dent sau următor din lista 
de posturi favorite, atingeți 
pictograma anterioară sau 
următoare de pe ecranul 
„În curs de redare”.

Atingeți și ţineţi apăsată una dintre 
pictogramele „Presetare” pentru a 
adăuga o frecvență radio curentă la 
unul dintre butoanele presetate, iar 
butonul „Presetare” devine albastru.

•	 Atingeți pictograma USB pentru 
a accesa fișierele de pe o unitate 
conectată prin USB.

•	 Atingeți melodia, albumul sau lis-
ta de redare pe care doriți să le 
redați, iar Media Player începe re-
darea și afișează ecranul ‚În curs 
de redare’.

•	 Pentru a reda următoarea melo-
die din lista de redare sau albu-
mul selectat, atingeți săgețile „an-
terior” sau „următor” din fila „În 
curs de redare”.

•	 Puteți, de asemenea, să ameste-
cați melodiile dintr-o listă de re-
dare sau să repetați orice melodie 
folosind pictogramele de ameste-
care/repetare afișate sub coperta 
albumului.

•	 Pentru a reda un conținut media 
de la o conexiune USB, utilizați 
una dintre conexiunile USB situ-
ate în partea din față a consolei 
centrale.

•	 Doar fișierele muzicale pot fi reda-
te prin USB.

Dacă aveți un dispozitiv compatibil 
Bluetooth, puteți reda fișiere audio 
stocate pe acesta sau puteți reda un 
serviciu de muzică.  

Pentru a reda un conținut media de 
pe un dispozitiv conectat prin Blueto-
oth, conectați-vă dispozitivul la 
ecran tactil prin Bluetooth și asigu-
rați-vă că accesul la media dispoziti-
vului este activat.

•	 Atingeți pictograma „BTMusic” 
pentru a reda fișiere audio de pe 
un dispozitiv Bluetooth.

•	 Atingeți melodia, albumul sau lis-
ta de redare pe care doriți să le 
redați, iar Media Player începe re-
darea și afișează ecranul ‚În curs 
de redare’.

•	 Pentru a schimba piesa redată, 
atingeți pictograma anterioară 
sau următoare de pe ecranul tac-
til.
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Ecran navigare Ecran DVR

Destinația dorită este concepută de Navi Screen. Traseul 
creat poate fi urmat cu ușurință. Puteți planifica trasee cu 
mai multe destinații selectând o primă și a doua destinație 
și adăugând-o la traseu. 

Puteți adăuga câte destinații doriți pe traseu. De aseme-
nea, puteți utiliza sistemul de navigație pentru navigație 
off-road. Rețineți că sistemul de navigație nu are o carac-
teristică de actualizare automată. Hărţile pot fi actualizate 
manual.

Camerele frontale și interioare sunt afișate peecranul DVR.
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Ecranul Bluetooth

Telefonul mobil și alte dispozitive 
Bluetooth pot fi asociate cu vehiculul 
prin ecranul Bluetooth. Dispozitivele 
conectate sunt controlate prin ecra-
nul Bluetooth.

1.	 Introduceți cardul de activare în 
slotul pentru card.

2.	 Deschideţi ecranul Bluetooth.

3.	 Atingeţi simbolul meniului de se-
tări.

4.	 Atingeţi simbolul meniului de se-
tări.

5.	 Selectaţi conexiunea auto.

6.	 Atingeţi simbolul meniului de că-
utare.

7.	 Selectați numele telefonului dvs. 
mobil din lista de dispozitive Blu-
etooth disponibile. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Bluetooth-ul telefonului mobil 
trebuie să fie activat pentru a 
putea realiza conexiunea.

3

7

46

5
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8.	 Pe ecranul telefonului mobil va fi 
afişat un cod pe care apoi trebuie 
să îl confirmaţi.

9.	 Vehiculul se conectează automat 
la telefon, iar ecranul tactil afișea-
ză simbolul Bluetooth în colțul din 
dreapta sus pe ecranul tactil.

10.	După ce dispozitivul este conec-
tat, puteți asculta muzică și efec-
tua apeluri telefonice folosind 
ecranul tactil.

8

Efectuarea de apeluri telefonice

Utilizarealistei de contacte

A. Atingeți meniul de contact 

A

B

B. Pentru a efectua un apel telefonic 
selectați un nume din listă.
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Utilizarea TASTATURII NUMERICE Utilizarea ISTORICULUI DE APELURI

Atingeţi simbolul meniului de apeluri. După ce aţi format numărul, atingeți 
pictograma „APELARE” afișată mai 
jos.

Atingeți fila „ISTORIC” din partea stân-
gă a paginii de meniu. Vor fi listate ul-
timele apeluri efectuate.

Pentru a efectua un apel telefonic se-
lectați un nume din listă.Atingeți pictograma „SFÂRŞIT” de mai 

jos pentru a încheia apelul telefonic.

Introduceți numărul pe care doriți să 
îl apelați cu ajutorul tastaturii numeri-
ce. Puteți șterge numărul pe care l-ați 
introdus atingând pictograma Backs-
pace afișată mai jos.
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Ecran cameră (OPŢIONAL) Locația camerei de vedere și a sen-
zorilor din spate

Camera de vedere din spate asigură 
asistență la parcare și manevrarea 
înapoi. 

Zona din spatele vehiculului este afi-
șată pe ecranul tactil.

Atunci când selectorul de viteze este 
comutat la poziţia “R” camera de ve-
dere și senzorii din spate se deschid 
automat pe ecranul tactil.

ÎNAPOI

STÂNGA DREAPTA

FAȚĂ

Atunci când selectorul de viteze este 
comutat de la poziţia “R” la N”camera 
de vedere și senzorii din spate se în-
chid automat.

Atingeți pictograma „Cameră” pentru 
a accesa manual pagina camerei de 
vedere din spate. 

Obiectivul camerei este situat sub 
hayon. Calitatea imaginii poate fi 
afectată de murdărie.
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Ecran setări

Setări Wi-Fi

Gestionarea reţelelor Wi-Fi

Setări limbă

Vehiculul este echipat cu o funcție care permite conexiu-
nea la rețelele Wi-Fi protejate disponibile în raza de acți-
une a vehiculului. pentru a fi închis sau deschis. Această 
caracteristică poate fi dezactivată  atingând butonul ON/
OFF de pe ecran.

Pe ecranul tactil poate fi aleasă limba preferată. Limbile 
disponibile sunt:
	
		  TURCĂ
		  ENGLEZĂ
		  SPANIOLĂ
		  GERMANĂ
		  ITALIANĂ

Atingeți oricare dintre numele rețelei pentru a-l selecta și 
urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a gestiona reţea-
ua. Wi-Fi trebuie să fie setat la On pentru ca această func-
ție să poată fi accesată.

informaţiiinformaţiiatenţie

Această modificare afectează limba utilizată pe 
ecranul tactil și cluster.
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Setări afişare Setări fus orar

Formatul de timp al ecranului tactil (colțul din stânga sus 
al ecranului) poate fi schimbat atingând butonul On/OFF.

Comutați butonul în poziția „ON” pen-
tru a selecta formatul de 12 ore (am/
pm). Comutați butonul în poziția „OFF” 
pentru a selecta formatul de 24 ore. 

Selectați fusul orar în funcție de locul unde vă aflaţi. 

Dacă o țară, o regiune sau un guvern anunță o modificare 
legată de oră, cum ar fi un fusul orar sau ora de vară, se-
tările dvs. de timp sunt actualizate automat în funcție de 
fusul dvs. orar.

Reglați luminozitatea ecranului (pentru zi și noapte) atin-
gând butoanele +/- sau trăgând cursorul pe bară.
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Setări actualizare

Actualizare software

Setări audio

Acest lucru permite căutarea actualizărilor disponibile. 
Selectați pentru a descărca noi actualizări de software în 
fundal.

Acest meniu permite setarea „Bass, Middle, Treble” și 
Sound Fader și Balance. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

•	 Dispozitivul trebuie să fie conectat la o rețea 
pentru a căuta actualizările disponibile. Viteze-
le de descărcare pot varia în funcție de dispozi-
tivul pe care l-ați conectat.

•	 Disponibilitatea actualizărilor software variază 
în funcție de țară. 
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Setări sunet Pagina „Despre”

Acest meniu permite reglarea volumului media și al tele-
fonului. Reglați volumul atingând butoanele +/- sau tră-
gând cursorul pe bară.

Versiunile de software ale sistemului (OS, MCU, MFD și 
BT) pot fi vizualizate din acest meniu.

Sunetul de clic al butonului poate fi 
dezactivat prin comutarea butonului 
ON/OFF în poziția OFF.

Comutați butonul On/OFF în poziția ON 
pentru a RESETA toate valorile la setări-
le implicite din fabrică, cu excepția setă-
rilor kilometrajului.

La resetarea setărilor din fabrică, toate setările anterioa-
re efectuate sunt restabilite la setările implicite.
•	 Resetaţi setările vehiculului
•	 Ştergeţi toate datele private
•	 Restabiliți setările radio
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Setările unităţilor de măsură

Unitățile de măsură ale temperaturii și distanței pot fi se-
tate din această pagină. 

Pentru a schimba unitatea de temperatură, atingeți și tra-
geți bara pe unitatea dorită. 

•	 °C  : Celsius,  
•	 °F  : Fahrenheit

Pentru a schimba unitatea de distanţă, atingeți și trageți 
bara pe unitatea dorită. 

•	 km : Kilometri  
•	 mi  : Mile

Unităţile de temperatură

Unităţile de distanţă

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Este obligatoriu ca șoferul să configureze siste-
mul de unităţi utilizate în regiunea/statul în care 
este utilizat vehiculul. Aveţi în vedere faptul că 
regulile de circulație, cum ar fi valorile limitelor 
de viteză, pot varia în funcție de unitățile utili-
zate. Înainte de a începe utilizarea vehiculului, 
șoferul trebuie să verifice sistemul unității care 
a fost setat și, dacă există o diferență, trebuie 
să regleze sistemul unității în funcție de regiu-
nea în care este condus vehiculul.
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Este folosită pentru a controla lămpi-
le de parcare, farurile de faza lungă și 
scurtă, precum și semnalizare.

Pentru a activa lămpile de parcare, 
răsuciţi manșonul de pe brațul de 
control din stânga în sens invers ace-
lor de ceasornic o singură dată.

Pentru a activa lămpile de parcare, 
răsuciţi manșonul de pe brațul de 
control din stânga în sens invers ace-
lor de ceasornic o singură dată.

Maneta de control stânga

Lămpile de parcare Faruri cu fază scurtă
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Când farurile de fază scurtă sunt acti-
vate, trageți o dată și eliberați brațul 
de control din stânga către dvs. Faru-
rile cu fază lungă vor fi activate.

Pentru a claxona, apăsați o dată bu-
tonul de pe brațul de control din 
stânga.

Duceți maneta la punctul de rezisten-
ță superior pentru a activa semnalul 
la dreapta. Funcţia poate fi activată/
dezactivată.

Faruri cu fază lungă Claxonul Semnalizare dreapta

informaţiiinformaţiiinformaţii

Lampa de avertizare va fi 
aprinsă când farul cu fază lun-
gă este activ.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Când semnalul la dreapta sau 
stânga este activat, pe tabloul 
de bord va fi afişată lumina de 
avertizare.
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Împingeți maneta de control din 
dreapta în poziția sus și în jos pentru 
a activa ștergătorul. Apăsați butonul 
din partea superioară a manetei pen-
tru a pulveriza lichid de spălare.

Maneta de control dreapta

Duceți maneta la punctul de rezisten-
ță inferior pentru a activa semnalul la 
stânga. Funcţia poate fi activată/dez-
activată.

Semnalizare stânga Ştergător parbriz

informaţiiinformaţiiinformaţii

Indicatoarele se vor stinge 
automat când virajul a fost în-
cheiat și volanul este readus în 
poziția dreaptă.

HIGH : Viteză ridicată şter-
gător

LO : Viteză redusă şter-
gător

INT : Ştergere intermi-
tentă

OFF : Off

MIST : Doar un ştergător

informaţiiinformaţiiatenţie

•	 Nu utilizați stropitorul în 
mod continuu mai mult de 
30 de secunde.

•	 Nu utilizați stropitorul dacă 
rezervorul este gol.

•	 Nu umpleți rezervorul stro-
pitorului cu concentrat de 
lichid de spălare cu putere 
maximă. Unele concentra-
te de lichid de spălare pe 
bază de alcool metilic pot 
păta permanent grila dacă 
sunt vărsate în timpul um-
plerii rezervorului stropito-
rului.

•	 Nu porniți ștergătoarele 
dacă sunt înghețate pe par-
briz.

•	 Nu folosiți ștergătoarele 
dacă parbrizul este uscat.

Maneta de control stânga
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Apăsați butonul pentru a porni/opri 
motorul. LED-ul de pe buton se va 
aprinde verde și toate ecranele se vor 
aprinde automat.

Buton Start-Stop Motor

informaţiiinformaţiiinformaţii

Pentru a porni motorul;
•	 Comutatorul principal „KL 

30” trebuie să fie în poziția 
deschis.

•	 Cardul de activare al șofe-
rului trebuie să fie în cititor.

Comutatorul oglinzii cu telecomandă 
electrică vă permite să reglați poziția 
oglinzilor retrovizoare exterioare din 
stânga și dreapta. 

Pentru a regla poziția fiecărei oglinzi, 
mutați maneta (1) la R (dreapta) sau 
L (stânga) pentru a selecta oglinda 
laterală dreaptă sau oglinda laterală 
stângă, apoi apăsați un punct cores-
punzător de pe controlul de reglare 
a oglinzii pentru a poziționa oglinda 

Butoane control oglindă

Panoul de control stânga

Oglinda stângă 
Mutați maneta la L 
(stânga) pentru a 
selecta oglinda din 
stânga.

Oglinda dreapta
Mutați maneta la R 
(dreapta) pentru a 
selecta oglinda din 
dreapta.

Poziţia neutră
După reglare, aduceţi 
maneta în poziția ne-
utră pentru a preveni 
reglarea accidentală.

selectată sus, jos, stânga sau dreapta. 
Apăsați un punct corespunzător de 
pe controlul de reglare a oglinzii pen-
tru a poziționa oglinda selectată în 
sus, în jos, la stânga sau la dreapta.

informaţiiinformaţiiavertizare

Reglaţi oglinzile DOAR CÂND 
vehiculul staţionează.



66e-JEST Manualul proprietarului

Butoane geamuri şi rampăinformaţiiinformaţiiatenţie

•	 Oglinzile se opresc din miș-
care când ating unghiurile 
maxime de reglare, însă 
motorul continuă să funcți-
oneze în timp ce comutato-
rul este apăsat. Nu apăsați 
comutatorul mai mult de-
cât este necesar, motorul 
se poate deteriora.

•	 Nu încercați să reglați ma-
nual oglinda retrovizoare 
exterioară. Acest lucru poa-
te deteriora piesele aceste-
ia.

•	 Obiectele văzute din oglinzi 
sunt mai aproape decât 
par.

Fereastra laterală a șoferului și ram-
pa pentru scaunul cu rotile sunt con-
trolate folosind grupul de butoane de 
mai jos.

Mută geamul lateral al 
șoferului în sus
Apăsaţi butonul pentru 
a ridica geamul lateral al 
șoferului.
Mută geamul lateral al 
șoferului în jos
Apăsaţi butonul pentru a 
coborâ geamul lateral al 
șoferului.
Mută rampa pentru sca-
unul cu rotile în sus (OP-
ȚIONAL)
Apăsaţi butonul pentru a 
deschide rampa pentru 
scaunul cu rotile. Butonul 
este apăsat până când 
rampa este complet des-
chisă. (PENTRU ÎNCEPUT, 
FRÂNA DE PARACARE TRE-
BUIE ACTIVATĂ)
Mută rampa pentru sca-
unul cu rotile în jos (OP-
ȚIONAL)
Apăsaţi butonul pentru a 
închide rampa pentru sca-
unul cu rotile. Apăsaţi bu-
tonul o dată pentru a închi-
de rampa pentru scaunul 
cu rotile. (PENTRU ÎNCE-
PUT, FRÂNA DE PARACARE 
TREBUIE ACTIVATĂ)
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Frâna de parcare este activată tră-
gând butonul indicat mai jos. Ledul 
de pe buton rămâne aprins atâta 
timp cât frâna de parcare este acti-
vată. Apăsați butonul pentru a acti-
va frâna de parcare. Apăsați din nou 
pentru a dezactiva frâna. În cazul în 
care comutatorul „START & STOP 
MOTOR” este închis și pornit, frâna 
de parcare se va inițializa singură.  În 
timpul acestei operațiuni, șoferul tre-
buie să apese pedala de frână pentru 
a evita deplasarea neintenționată.  Se 
aude sunetul actuatorului EPB. Acest 
lucru nu reprezintă o problemă, este 
sunetul funcționării sistemului. Când 
ușile sunt deschise/închise iar vehicu-
lul staţionează, frâna de parcare este 
activată automat.

Rețineți că frâna de parcare trebuie 
eliberată manual după fiecare situ-
aţie. Dacă vehiculul pierde puterea 
electrică frâna de mână nu poate fi 
eliberată.

Frâna de parcare Comutator alimentare 
principală (KL30)

ÎNCHIS

DESCHIS

Comutatorul principal de alimentare 
este utilizat pentru a pentru a dezac-
tiva sistemul electric al vehiculului. 
Niciun sistem sau componente nu 
funcționează când comutatorul de 
alimentare este închis.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Frâna de parcare este acti-
vată automat în următoa-
rele situații;

•	 dacă pedala de frână este 
eliberată în timp ce ușa 
este deschisă

•	 dacă șoferul părăsește sca-
unul (după 1 secundă)

•	 Dacă cardul de activare 
este scos din slot în timp 
ce vehiculul este în mișca-
re, imediat ce vehiculul se 
oprește

•	 Dacă vehiculul este în pozi-
ţia de aşteptare

•	 Dacă rampa pentru pasa-
geri cu handicap este acti-
vată.
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1.	 Mufă de încărcare
2.	 Componente electronice de ali-

mentare
3.	 E-Motor
4.	 Baterie HV
5.	 EVCU
6.	 BMS - Sistem de management al ba-

teriei (valabil pentru baterie dublă) 

Componente înaltă tensiune

9

Bateria de înaltă tensiune este folosi-
tă ca acumulator de energie. Bateria 
de înaltă tensiune poate fi încărcată 
prin recuperare de energie în timpul 
călătoriei sau prin utilizarea manuală 
a unui încărcător recomandat. 

Baterie de înaltă tensiune

Vehiculul poate fi încărcat folosind di-
ferite metode de încărcare. Controlul 
și monitorizarea procesului de încăr-
care sunt gestionate complet auto-
mat. Puterea curentului de încărcare 
poate fi setată automat.

Bateria şi încărcarea

Puterea curentului de încărcare este 
indicată în amperi. 

Vehiculul nu poate detecta automat 
puterea maximă admisă a curentu-
lui de încărcare a rețelei electrice în 
timpul încărcării printr-o priză de uz 
casnic sau o stație de încărcare.

Curentul de încărcare
7.	 Conector DC/DC
8.	 Radiator HV 
9.	 Invertor 
10.	Încărcător de bord 
11.	PDU 
12.	VCCU - Unitate control încărcare 

vehicul
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Baterie unică: 8h (aprox.)
Baterie dublă: 16h (aprox.)

Baterie unică: 1h (aprox.)
Baterie dublă: 2h (approx.)

Încărcător 7.4 kW AC

Încărcător 50 kW DC

* : Valorile de încărcare DC sunt date la o capacitate a bateriei cuprinsă între 0% şi 80%.

DC

AC

AC

Încărcarea AC

Încărcarea DC
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Puterea curentului de încărcare ad-
misă trebuie determinată înainte de 
încărcare la o stație de încărcare AC. 
Curentul de încărcare maxim permis 
pentru încărcare AC este de 32 de 
amperi. 

Durata de încărcare se modifică în 
funcție de curentul de încărcare. Cu-
rentul de încărcare este setat auto-
mat pe baza informațiilor provenite 
de la stația de încărcare.

Încărcarea AC

AC

informaţiiinformaţiiavertizare

Când se lucrează cu curent 
electric, trebuie respectate 
regulile de siguranță. În caz 
contrar, persoane și bunurile 
sunt supuse unor riscuri, de 
exemplu, electrocutare sau in-
cendiu.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Când se lucrează cu curent 
electric, trebuie respectate 
instrucțiunile de la stația 
de încărcare. În caz contrar, 
poate exista riscul produ-
cerii unui accident. 

•	 Asiguraţi-vă că portul de 
încărcare este curat. În caz 
contrar, tensiunea înaltă 
poate crea pericole de acci-
dentare. Portul de încărca-
re trebuie curăţat doar de 
personalul autorizat.

•	 Înainte de procesul inițial 
de încărcare, aveţi verificat 
propriul dispozitiv de încăr-
care la locul de încărcare 
de către un electrician cali-
ficat. În caz contrar, există 
pericolul de deteriorare a 
vehiculului și supraîncărca-
re a circuitului electric.

Încărcarea se realizează cu curent 
continuu la stațiile de încărcare DC 
speciale. 

La conexiunea de curent mai mare a 
unei stații de încărcare DC, timpul de 
încărcare este semnificativ mai mic 
decât la o priză de uz casnic sau o 
stație de încărcare DC.

Încărcarea DC

DC

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu realimentați (dacă sunt 
disponibile preîncălzitoare) în 
timp ce un cablu de încărcare 
este conectat și mențineți o 
distanță de siguranță adecvată 
față de materialele foarte infla-
mabile. 
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Cablurile de încărcare

Cablurile de încărcare AC

Cablul de încărcare AC face posibilă 
încărcarea la prizele stațiilor de în-
cărcare AC speciale folosind o mufă 
specială. 

Procesul de încărcare poate fi fina-
lizat mai rapid decât la prizele de uz 
casnic. Dacă este necesar, cablul de 
încărcare este atașat la stația de în-
cărcare.

AC

DC

Cablurile de încărcare DC

Depozitarea cablurilor de 
încărcare

Cablul de încărcare DC este ataşat 
permanent la stația de încărcare.

Dacă deţineţi un cablu de încărcare 
suplimentar, depozitați-l într-un loc 
uscat, fără umiditate. Umiditatea și 
apa, în special în timpul spălării mași-
nii, pot deteriora cablul.

Dacă este necesar, depozitați cablul 
de încărcare cu capacul instalat pen-
tru priză pentru a preveni umezeala 
la priza cablului de încărcare.

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu utilizaţi cabluri de încărcare 
deteriorate. În caz contrar, ten-
siunea înaltă poate crea riscuri 
de accidentare.

informaţiiinformaţiiavertizare

Utilizați doar cabluri de încăr-
care sau stații de încărcare 
aprobate pentru încărcare. În 
caz contrar, există pericol de 
daune materiale sau vătămare 
corporală. Centrul de service 
vă poate da informații despre 
cablurile de încărcare aproba-
te. 

Utilizați cablul de încărcare 
numai pentru încărcarea ve-
hiculului și nu îl extindeți cu 
adaptoare de cablu. În caz con-
trar, este posibil ca finalizarea 
procesului de încărcare să nu 
aibă loc sau pot apărea daune 
materiale.
Înainte de utilizare inspectaţi 
vizual cablurile. Nu utilizaţi ca-
bluri de încărcare deteriorate. 
În caz contrar, tensiunea înaltă 
poate crea riscuri de acciden-
tare.
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Încărcarea vehiculului

1.	 Pentru a conecta, cuplați selecto-

rul de viteze în poziția N și trageţi 

frâna de parcare.

2.	 Deschideți clapeta portului de în-

cărcare.

3.	 Apăsaţi butonul ÎNCEPE ÎNCĂRCA-

REA.

4.	 Introduceți mufa cablului de încăr-

care (AC sau DC) corespunzătoare 

portului de încărcare și împingeți-l 

până se blochează.

Conectarea cablului de încărcare

Buton start 
încărcare

NU CONECTAȚI PRIZA 
DE ÎNCĂRCARE ÎNAINTE 
DE A APĂSA
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Priză vehicul

Tip 2

Priza vehiculului este compatibilă cu conectorul AC și DC al vehiculului.

DC
AC

DC AC

Conector vehicul CCS Conector 
vehicul

Priză 
infrastructură

Ieşire priză 
infrastructură

informaţiiinformaţiiinformaţii

Înainte de încărcarea la o sta-
ţie de încărcare, consultați do-
cumentația originală a echipa-
mentului la stațiile de service.
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•	 După conectarea și fixarea cablu-

lui de încărcare la mufa acestuia, 

procesul de încărcare începe au-

tomat.

•	 Accesați fila „Energie” de pe ecra-

nul tactil.

•	 Faceți clic pe pictograma bateriei 

(A).

•	 Starea încărcării va fi afișată pe 

ecranul tactil.

Procedura de încărcare

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă operațiunea de încărca-
re este întreruptă, de exem-
plu, din cauza unei întreruperi 
temporare a curentului, ope-
rațiunea de încărcare trebuie 
repornită manual.

A

B
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Când vehiculul este încuiat, cablul de 
încărcare este blocat. Descuiaţi vehi-
culul înainte de a scoate cablul.

•	 Descuiaţi vehiculul cu telecoman-
da dacă acesta este încuiat. Cablul 
de încărcare este deblocat.

•	 Scoateți cablul de încărcare din 
portul de încărcare.

•	 Dacă există, puneți înapoi capacul 
portului de încărcare.

•	 Închideţi clapeta portului de încăr-
care.

•	 Deconectați fie cablul de încărcare 
de nivel 1, fie de nivel 2 de la pri-
za de uz casnic sau portul de pe 
stația de încărcare, după cum este 
necesar.

•	 Depozitaţi cablul de încărcare. La 
o stație de încărcare, introduceți 
cablul de încărcare instalat per-
manent în locul prevăzut pentru 
acesta.

Operațiunea de încărcare poate fi 
oprită în orice moment atingând pic-
tograma de oprire (B) de pe ecranul 
tactil. 

Operațiunea de încărcare poate fi 
oprită în orice moment prin scoate-
rea cablului de încărcare și continua-
tă ulterior prin conectarea cablului de 
încărcare pentru a utiliza alte sarcini 
la conexiunea de alimentare sau pen-
tru a preveni alimentarea simultană 
de la mai multe sarcini. Operațiunea 
de încărcare este întreruptă atunci 
când vehiculul este descuiat și relu-
ată automat după o perioadă scurtă 
de timp sau când este încuiat.

Dacă vehiculul urmează să fie depo-
zitat timp de 30 de zile sau mai mult, 
bateria de înaltă tensiune trebuie în-
cărcată la o stare de încărcare de pes-
te 25%, iar borna negativă a bateriei 
de joasă tensiune trebuie deconecta-
tă. 

Dacă vehiculul urmează să fie de-
pozitat timp de 3 luni sau mai mult, 
bateria de înaltă tensiune trebuie în-
cărcată la o stare de încărcare între 
80% şi 100%, iar borna negativă a ba-
teriei de joasă tensiune (sub capotă) 
trebuie deconectată. Nerespectarea 
acestor recomandări poate deteriora 
bateriile.

Pe lângă bateria de înaltă tensiune, 
vehiculul este echipat cu o baterie de 
12 V, care este necesară pentru func-
ționarea componentelor electronice 
de bord.  Dacă ambele baterii sunt 
descărcate, vehiculul nu va funcţiona.

Scoaterea cablului de încărcareOprirea procesului de încărcare

Continuarea procesului de 
încărcare

Depozitarea bateriei HV

Bateriile 12V ale vehiculului
informaţiiinformaţiiavertizare

În timpul procesului de încăr-
care, respectaţi instrucțiunile 
de siguranță pentru conexiu-
nea de alimentare la rețeaua 
respectivă. În caz contrar, ar 
putea exista riscul de vătăma-
re corporală sau daune mate-
riale cauzate de tensiunea înal-
tă, de exemplu, electrocutare 
sau incendiu.



76e-JEST Manualul proprietarului

Radiatorul Funcţia A/C

Atingeți pictograma „Climă” din lista 
de meniu pentru funcțiile de încălzire 
și răcire. Din acest meniu, se pot face 
setări pentru temperatură, viteza su-
flantei și distribuția aerului.

Panoul de control al climatizării este 
conceput atât pentru pasager, cât și 
pentru șofer. Partea stângă a panou-
lui este pentru șofer și partea dreaptă 
pentru partea pasagerului.

Atingeți pictograma „Radiator” pen-
tru a porni radiatorul pentru a încălzi 
compartimentul șoferului sau partea 
pasagerului.

Atingeți pictograma „A/C” pentru a 
porni compresorul de aer și pentru a 
răci partea șoferului și/sau pasageru-
lui.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Funcţiile de răcire şi încălzire 
a aerului pot fi folosite numai 
când cardul de activare este 
introdus în slotul pentru card.

Controlul climei

A/CA/C

Comenzi pe partea şoferului Comenzi pe partea pasagerilor

A/C

Setările de temperatură

Atingeți simbolul pentru mări sau a 
scădea temperatura setată a unităţii 
A/C.
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Radiator oglindă On/Off

Oglinzile plate sunt echipate cu un 
sistem electric de dezaburire/degi-
vrare. Atingeți pictograma „Oglindă” 
pentru a încălzi geamul oglinzii retro-
vizoare exterioare. Geamul oglinzii 
retrovizoare va fi încălzit pentru dez-
ghețare sau dezaburire și vă va oferi 
o vedere îmbunătățită în condiții me-
teorologice nefavorabile. 

Atingeți din nou pictograma pentru 
a opri radiatorul. Radiatorul oglinzii 
retrovizoare exterioare se oprește 
automat după 20 de minute.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Pentru a utiliza funcția de în-
călzire a oglinzii trebuie pornit 
motorul.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Funcția „Dezaburire parbriz” 
setează automat puterea su-
flantei la efectul optim de dez-
ghețare. Ca urmare, fluxul de 
aer poate crește sau scădea 
automat după ce butonul este 
apăsat.

Dezaburirea parbrizului

Funcţia de dezaburire a parbrizului 
distribuie fluxul de aer către parbriz 
și pune în funcţiune încălzirea și su-
flanta la nivel maxim. 

Viteza suflantei poate fi reglată ma-
nual. În timp ce funcţia „Dezaburire 
parbriz” este în funcţiune. Pentru a 
face acest lucru, apăsați pictograma 
„viteză suflantă” de pe ecran.

informaţiiinformaţiiatenţie

•	 Dacă există o acumulare 
mare de zăpadă sau gheață 
pe parbriz, dezghețați par-
brizul timp de aproximativ 
10 minute sau până când 
zăpada și/sau gheața sunt 
îndepărtate înainte de a 
utiliza ștergătoarele de par-
briz pentru a asigura funcți-
onarea corectă a acestora.

•	 Nu utilizați funcția de 
dezaburire a parbrizului în 
timpul operațiunii de ră-
cire pe vreme extrem de 
umedă. Diferența de tem-
peratură dintre tempera-
tura aerului exterior și cea 
a parbrizului poate cauza 
aburirea suprafeței exteri-
oare a parbrizului, provo-
când pierderea vizibilității.
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Dezaburire geam lateral On/ Off Viteza suflantei Direcţia fluxului de aer

On/ Off aer proaspăt 

Geamul lateral al şoferului este echi-
pat cu un sistem electric de dezabu-
rire/degivrare. Atingeți pictograma 
„Dezaburire geam” pentru a încălzi 
geamul lateral. Geamul lateral va 
fi încălzit pentru dezghețare sau 
dezaburire și vă va oferi o vedere îm-
bunătățită în condiții meteorologice 
nefavorabile. 

Atingeți din nou pictograma pentru a 
opri radiatorul. Radiatorul se oprește 
automat după 10 de minute.

Atingeți pictograma pentru a regla vi-
teza suflantei.

Pictogramele de direcție a fluxului de 
aer controlează direcția fluxului de 
aer prin sistemul de ventilație.

Suflanta este ÎNCHISĂ

Viteza suflantei este re-
dusă.

Viteza suflantei este me-
die.

Viteza suflantei este 
mare.

Aerul este evacuat prin 
orificiile de degivrare a 
parbrizului.

Aerul este evacuat prin 
orificiile de ventilaţie de 
la nivelul feţei.

Aerul este evacuat prin 
orificiile de ventilaţie de 
la podea.

Aerul este evacuat prin 
orificiile de ventilaţie de 
la nivelul feţei şi podea.

Aerul este evacuat prin 
orificiile de degivrare a 
parbrizului şi podea.

Controlul de admisie a aerului proas-
păt este utilizat pentru a selecta po-
ziția de aer exterior (proaspăt) sau 
poziția de aer recirculat.

Atingeți pictograma de mai jos pentru 
a activa admisia de aer proaspăt. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă comutați la modul de 
dezghețare, suflanta funcți-
onează automat la cea mai 
mare viteză. Funcționează nu-
mai cu viteză mare.
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Camere de vedere exterioare

Sistemul de cameră (OPŢIONAL)

1

2

Vehiculul este echipat cu 2 camere de 
vedere exterioare și 3 camere de ve-
dere interioare.

Toate redările camerelor, cu excepția 
camerei de vedere din spate, pot fi vi-
zualizate din meniul DVR al ecranului 
tactil. Redările camerei din spate pot 
fi vizualizate din meniul Cameră de 
vedere de pe ecranul tactil. Meniul 
camerei de vedere se deschide au-
tomat când vehiculul este cuplat în 
marșarier.

1.	 Cameră de vedere frontală (exte-
rioară) 

2.	 Cameră de vedere în spate (exte-
rioară)

3.	 Camera pentru zona şoferului
4.	 Camera pentru zona pasagerului 
5.	 Camera pentru uşa pasagerului.
6.	 Sistemul DVR

informaţiiinformaţiiavertizare

Garanția vehiculului nu aco-
peră accidentele sau daunele 
aduse vehiculului sau ocu-
panților acestuia legate de re-
dările camerei și sistemul de 
asistență la parcare. Conduceți 
întotdeauna în siguranță și cu 
precauție.
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Camere de vedere interioare

3

4

5



81 e-JEST Manualul proprietarului

Farurile de parcare, faza scurtă și faza 
lungă sunt controlate prin maneta de 
comandă din stânga. Farurile de cea-
ță, luminile interioare și luminile indi-
catoare de rută sunt controlate prin 
meniul „lumini” de pe ecranul tactil.

Pentru a putea activa farurile de cea-
ță, mai întâi trebuie activate farurile 
de parcare.

Faruri

Pentru a activa farurile de parcare, 
răsuciţi manșonul de pe brațul de 
control din stânga în sensul acelor de 
ceasornic o singură dată.

14 4

55

1

33
2 2

6

Farurile de parcare
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7

8

9 1011

7

8

1 Faruri cu fază scurtă

2 Faruri cu fază lungă

3 Lumină de zi

4 Lumini frontale de semnali-
zare

5 Far de ceaţă faţă

6 Bec de iluminare a plăcii de 
destinație

7 Faruri de semnalizare

8
Partea interioară - Far de frâ-
nă
/ Partea exterioară - Far par-
care

9 Far de ceaţă spate  

10 Far marşarier

11 Becuri de iluminare a plăcii 
de destinație
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Pe afișajul digital al ceasului, la fieca-
re 10 secunde este afișată alternativ 
valoarea temperaturii exterioare.

Pentru a regla ceasul, apăsați butonul 
(1) o dată. De fiecare dată când apă-
saţi pe buton valorile vor creşte una 
câte una.

Pentru a regla minutele, apăsați bu-
tonul (2) o dată. De fiecare dată când 
apăsaţi pe buton valorile vor creşte 
una câte una.

Afişaj digital

Parasolarele îmbunătăţesc siguran-
ța prin protejarea ochilor șoferului. 
Pentru a deschide panoul parasolar, 
trageţi-l în jos.

Pentru a îl închide, trageţi butonul alb 
de pe partea stângă şi eliberaţi-l.

Panou parasolar

informaţiiinformaţiiatenţie

Pentru siguranța dumnea-
voastră, nu vă împiedicați ve-
derea când utilizați panoul pa-
rasolar.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Consultaţi documentul origi-
nal al producătorului înainte 
de a încărca dispozitivul.

Aceste puncte de încărcare pot fi uti-
lizate numai pentru smartphone-uri. 
Tensiunea de alimentare este DC 5V 
12 /1A. Pot fi încărcate două telefoa-
ne o dată.

Puncte de încărcare USB

LEŞIRE

IN

TRARE

LEŞIRE

IN

TRARE

1 2
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Panoul de control al plăcii de destina-
ție este situat sub unitatea HMI. 

Înainte de a utiliza dispozi-
tivul, activați luminile de ilu-
minare a plăcii de destinație 
atingând pictograma aferen-
tă din meniul „Lumini” de pe 
ecranul tactil.

Placa de destinaţie (Opţional)

informaţiiinformaţiiinformaţii

Consultaţi documentul origi-
nal al producătorului înainte 
de a folosi dispozitivul.
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Apăsați și mențineți apă-
sată partea de sus a bu-
tonului pentru a ridica 
geamul. Apăsați și men-
țineți apăsată partea de 
jos a butonului pentru a 
coborâ geamul.

Pe geamul glisant pentru pasageri 
există un comutator de blocare.

Pentru a deschide geamul; apăsați 
butonul de blocare a comutatorului 
din ambele părți și împingeți geamul 
în direcția dorită.

Ferestre

 Geamul de pe partea şoferului Geamurile pentru pasageri Trapa de evacuare

Utilizaţi trapa de evacuare folosind 
butoanele de pe panoul de control 
din dreapta. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Conducerea cu geamurile des-
chise la viteze de autostradă va 
crește consumul de energie.

Partea frontală a trapei 
de evacuare (OPȚIONAL)
Apăsați butonul pentru a 
deschide partea frontală a 
trapei de evacuare.

Partea din spate a trapei 
de evacuare (OPȚIONAL)
Apăsați butonul pentru a 
deschide partea din spate 
a trapei de evacuare.
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Direcţia de 
conducere

Direcţia de 
conducere

Direcţia de 
conducere

Pentru a evita utilizarea necorespun-
zătoare, pe trape sunt montate capa-
ce din plastic.

Scoateţi capacul roșu din plastic și 
garnitura interioară pentru a scoate 
ciocanul de spart sticla.

Trapa de evacuare este folosită și 
pentru ieșirea de urgență.

IEȘIRE DE URGENȚĂ

informaţiiinformaţiiavertizare

Aveți grijă ca așchiile de sticlă 
să nu sară la spargerea sticlei. 
Acestea pot provoca daune 
corpului uman. 

Cu acest ciocan de spart fereastra, 
spargeţi fereastra ieşirii de urgenţă şi 
ieşiţi din vehicul.

Atunci când spargeţi fereastra, an-
samblul ieșirii de urgență poate că-
dea pe podea.

Utilizarea trapei de evacuare ca 
ieşire de urgenţă

Trapă acţionată electric
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Alarma va suna intermitent când este 
apăsat butonul de eliberare a ușii.

Lampa de iluminare se aprinde dea-
supra ușii și rămâne aprinsă până 
când ușa este închisă.

Apăsaţi din nou butonul pentru a 
închide uşa. Sunetul bip va continua 
până când uşa se închide.

Apăsați butonul de pe panoul de con-
trol din dreapta pentru a deschide 
ușa pasagerilor. 

Urcarea Coborârea

Butonul de oprire este utilizat de pa-
sageri pentru a informa șoferul că 
doresc să coboare din vehicul la ur-
mătoarea oprire.

Urcarea-coborârea pasagerilor

informaţiiinformaţiiavertizare

Înainte de a deschide ușa pa-
sagerilor, asigurați-vă că niciun 
pasager nu se sprijină de ușă.

informaţiiinformaţiiavertizare

Şoferul este responsabil de a 
lua măsurile necesare pentru 
a asigura siguranța pasageri-
lor la urcare și coborâre. Șofe-
rul poate îmbunătăţi siguranța 
acestui proces prin apropierea 
cu atenție de staţie, încărcarea 
cu precauție, descărcarea cu 
aceeași precauție și părăsind 
cu grijă vehiculul. 

În timpul procesului de în-
cărcare/descărcare, atenția 
șoferului ar trebui să se con-
centreze asupra siguranței pa-
sagerilor care urcă sau coboa-
ră din vehicul.

Semnul „STOP” va apărea pe afişajul 
digital când unul dintre butoane este 
apăsat.
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Înainte de a deschide rampa, opriți 
vehiculul, deschideți ușa. Apăsați 
butonul de pe panoul de control din 
stânga pentru a deschide rampa. 

Apăsați și mențineți apăsat butonul 
până când rampa este deschisă com-
plet. Sunetul bip va continua până 
când rampa este complet deschisă.

Pentru a închide rampa, apăsați buto-
nul de mai jos o dată. Sunetul bip va 
continua până când rampa este com-
plet închisă.

Pasageri cu dizabilităţi

Rampa pentru pasagerii cu dizabilităţi

informaţiiinformaţiiatenţie

Sarcina maximă care poate fi 
transportată pe rampă este de 
350 kg. Nu depăşiţi niciodată 
sarcina maximă permisă.
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informaţiiinformaţiiinformaţii

Vehiculul nu se mișcă până 
când rampa nu este complet 
închisă.

Butonul de oprire al pasagerilor cu 
dizabilităţi este utilizat de pasageri 
pentru a informa șoferul că vor cobo-
rî din vehicul la următoarea oprire.

1.	 Afişaj
2.	 Butoane meniu
3.	 Sertarul 1 pentru carduri cu capac
4.	 Buton combinaţii şofer - 1
5.	 Buton combinaţii şofer - 2
6.	 Sertarul 2 pentru carduri cu capac
7.	 Imprimantă cu muchie tăioasă

Coborârea

Panoul de control al plăcii de destinație este situat sub unitatea HMI. 

1 2

1 9 8

5432 76

Tahograf (Opţional)

informaţiiinformaţiiinformaţii

Consultaţi documentul origi-
nal al producătorului înainte 
de a folosi dispozitivul.

8.	 Sertar imprimantă
9.	 Interfaţă faţă
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Cabina șoferului complet izo-
lată protejează șoferul de fac-
torii externi.

Caseta de numerar (3) este, 
de asemenea, echipată pentru 
a permite schimbul sigur de 
bani și/sau bilete. 

Aceasta poate fi blocată/de-
blocată (1) atât din partea 
șoferului, cât și din partea pa-
sagerului. 

Pentru a bloca cabina din inte-
rior, răsuciţi mânerul în sensul 
acelor de ceasornic (a).

Pentru a debloca cabina din 
interior, răsuciţi mânerul în 
sensul invers acelor de ceasor-
nic (b).

Pentru a debloca cabina din 
partea pasagerului, răsuciţi 
mânerul (2) în sensul acelor 
de ceasornic.

Partea şoferului

Partea pasagerilor

Cabină şofer (Opţional)

Cabină şofer complet izolată

a

b

2
1

3
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Înainte de a conduce

informaţiiinformaţiiavertizare

Consumul de alcool înainte de 
a conduce este foarte pericu-
los. 

Alcoolul vă poate afecta refle-
xele, percepțiile, atenția și ju-
decata. 

Dacă conduceți după ce ați 
consumat alcool este posibil 
să aveţi un accident serios sau 
fatal.

informaţiiinformaţiiavertizare

Pantofii nepotriviţi pot afecta 
utilizarea corectă a pedalelor. 
Această situaţie poate duce la 
producerea de accidente. 

Mai jos sunt prezentate câteva 
exemple de pantofi nepotriviți.

•	 pantofi cu talpă groasă
•	 pantofi cu tocuri înalte
•	 papuci

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Obiectele care se mişcă pe 
covoraș se pot aduna sub 
pedale. 

•	 Obiectele astfel adunate 
fac ca capacitatea de miș-
care a pedalelor să scadă. 
Această situaţie poate duce 
la producerea de acciden-
te.

•	 Dispuneţi corect toate 
obiectele în vehicul și asi-
gurați-vă că obiectele nu 
pot pătrunde în zona unde 
şoferul îşi ţine picioarele.

•	 Covorașele instabile pot 
cauza blocarea pedalelor. 
Aşezaţi covorașele în sigu-
ranță și asigurați suficient 
spațiu liber pentru pedale.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu folosiți covorașe care 

nu se potrivesc podelei și 

nu așezați covorașe unul 

peste altul.
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Verificați întotdeauna poziția oglin-
zilor retrovizoare și reglați-le poziţia 
dacă este cazul.

Testarea oglinzii retrovizoare

Oglinda stângă 
Mutați maneta la L 
(stânga) pentru a 
selecta oglinda din 
stânga.

Oglinda dreapta
Mutați maneta la R 
(dreapta) pentru a 
selecta oglinda din 
dreapta.

Poziţia neutră
După reglare, aduceţi 
maneta în poziția ne-
utră pentru a preveni 
reglarea accidentală. D

ir
ec

ţi
a 

de
 c

on
du

ce
re
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Verificați farurile înainte de a începe 
să conduceți. Efectuaţi paşii enume-
raţi mai jos.

1.	 Activați lămpile de parcare și fa-
ceţi controlul vizual. Asigurați-vă 
că toate lămpile de parcare func-
ționează.

2.	 Activați farurile de fază scurtă și 
faceţi controlul vizual. Asigurați-vă 
că toate farurile funcționează.

3.	 Activați farurile de fază lungă și 
faceţi controlul vizual. Asigurați-vă 
că toate lămpile de parcare func-
ționează.

4.	 Activați farurile de semnalizare și 
faceţi controlul vizual. Asigurați-vă 
că toate lămpile de parcare func-
ționează.

Verificaţi farurile
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Verificați și asigurați-vă că rezervorul 
de apă pentru ștergătorul de parbriz 
nu este gol înainte de a începe să con-
duceți. 

Rezervorul de apă se află în partea 
din față a vehiculului.

Verificați de asemenea și lamele șter-
gătoarelor. În cazul în care că cauciu-
curile lamei sunt deteriorate sau uza-
te, nu începeți să conduceți. 

Verificaţi apa de la 
ştergătoarele de parbriz

Verificați vizual starea anvelopelor, a 
jantelor și a conexiunilor jantelor. 

Valoarea recomandată a presiunii în 
anvelope este de 5,25 bar (76 psi) la 
rece.

Asigurați-vă că anvelopele nu sunt 
uzate, deteriorate și delaminate.

informaţiiinformaţiiavertizare

Cauciucurile umflate necores-
punzător sunt periculoase și 
pot provoca accidente. Presi-
unile inegale ale cauciucurilor 
pot determina alunecarea ve-
hiculului.

Umflarea insuficientă duce la 
îndoirea cauciucului și poate 
duce la supraîncălzire și defec-
tarea acestuia.

Umflarea excesivă reduce 
capacitatea cauciucului de a 
amortiza șocul. Obiectele de 
pe drum și gropile pot provoca 
daune care duc la deteriorarea 
cauciucurilor.

Cauciucurile umflate excesiv 
sau insuficient pot afecta ma-
nevrabilitatea vehiculului și 
pot cauza probleme de direc-
ție, ducând la pierderea con-
trolului vehiculului. 

Conduceți întotdeauna cu toa-
te cauciucurile umflate la pre-
siunea de umflare la rece reco-
mandată.

Verificaţi presiunea 
anvelopelor
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Pentru siguranța dumneavoastră și a 
circulaţiei, asigurați-vă că toate ușile 
și trapele sunt închise înainte de a 
conduce.

Pentru a îmbunătăţi confortul la vo-
lan, reglați poziția volanului înainte 
de a începe să conduceți. 

Pentru a putea regla poziția volanu-
lui, trageți spre dvs. maneta de bloca-
re situată în partea stângă jos a coloa-
nei volanului. 

Reglați poziția volanului și restabiliți 
poziția manetei de blocare pentru a-l 
fixa.

Verificați ușile și trapeleVerificați poziția volanului

informaţiiinformaţiiavertizare

Asigurați-vă că panoul de afi-
șare poate fi văzut bine după 
reglarea poziției volanului.

informaţiiinformaţiiavertizare

NU reglați volanul în timp ce 
conduceți; în caz contrar, pu-
teți pierde controlul vehiculu-
lui și puteţi provoca un acci-
dent.
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Verificați vehiculul și solul și asigu-
rați-vă că nu există scurgeri.

Dacă observați vreo scurgere, contac-
tați cel mai apropiat service autorizat 
Karsan.

60 %

Verificarea scurgerilor

Verificați starea de încărcare înainte 
de a începe să conduceți. 

Vehiculul poate fi condus 120 km cu 
bateria complet încărcată.

Verificați nivelul lichidului de servodi-
recție înainte de a începe să condu-
ceți. Rezervorul de lichid hidraulic al 
volanului este situat în interiorul tra-
pei frontal. 

Verificarea stării de încărcare Verificați lichidul servodirecției

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă starea de încărcare este 
scăzută, mesajul „STARE RE-
DUSĂ DE ÎNCĂRCARE” va fi 
afișat în locul datei și orei.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Nivelul lichidului hidraulic tre-
buie să fie între liniile MIN și 
MAX. Dacă nivelul lichidului 
este mai mic decât nivelul nor-
mal, pe cluster este afișată o 
pictogramă de avertizare.
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Pentru siguranța dumneavoastră și a 
traficului, verificați starea ușii șoferu-
lui. 

Verificați nivelul lichidului de frână 
înainte de a începe să conduceți. Re-
zervorul de lichid hidraulic de frână 
este situat chiar pe partea dreaptă a 
volanului. Deschideți trapa pentru a 
accesa capacul rezervorului de lichid.

Verificarea uşii şoferuluiVerificarea  nivelului de lichid 
de frână

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă ușa șoferului este des-
chisă în timpul conducerii, pe 
ecranul cluster va fi afișat me-
sajul „UŞA ŞOFERULUI ESTE 
DESCHISĂ” .

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă ușa șoferului este des-
chisă în timpul conducerii, pe 
ecranul cluster va fi afișat me-
sajul „NIVEL SCĂZUT AL LI-
CHIDULUI DE FRÂNĂ” .

Verificați nivelul lichidului de răcire al 
bateriei HV (5lt) înainte de a începe să 
conduceți. 

Verificați nivelul lichidului de încălzire 
(5lt) înainte de a începe să conduceți. 

Verificarea nivelului de lichid 
de răcire HV

Verificarea nivelului de lichid 
de încălzire
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Înainte de a începe să conduceți, veri-
ficați starea ușii pasagerului. 

Verificați funcțional rampa pentru pa-
sageri cu dizabilităţi. 

Calibrarea frânei de mână poate fi 
solicitată de sistem dacă comutatorul 
principal de alimentare este închis 
sau în cazul oricărei întreruperi de 
alimentare. Într-o astfel de situaţie, 
parcați vehiculul pe o suprafață plană 
și urmați instrucțiunile de pe ecranul 
cluster.   

Verificarea uşii pasagerului Verificarea rampei pasagerului Verificați calibrarea frânei de 
mână

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă ușa șoferului este des-
chisă în timpul conducerii, 
pe ecranul cluster va fi afișat 
mesajul „VEHICULUL ESTE ÎN 
MIŞCARE IAR UŞA ESTE DES-
CHISĂ” .

informaţiiinformaţiiavertizare

Dacă rampa pentru pasageri 
cu dizabilităţi este deschisă, pe 
ecranul cluster va fi afișat „LU-
MINĂ DE AVERTIZARE RAM-
PĂ DESCHISĂ” .

informaţiiinformaţiiavertizare

NU  continuați condusul îna-
inte de a finaliza procedura de 
calibrare.
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1.	 Reglează mișcarea înainte și îna-
poi a scaunului

2.	 Reglează adâncimea pernei
3.	 Reglează rata de suspensie
4.	 Asigură mișcarea în sus și în jos a 

părții anterioare a scaunului.
5.	 Activează sistemul de suspensie
6.	 Reglează poziția spătarului

Reglarea scaunului şoferuluiFrâna de parcare electronică va solicita calibrarea atunci când modulul elec-
tronic de parcare este fie deconectat, fie bateria de 12 V este înlocuită. Într-o 
astfel de situaţie, 
1.	 Parcaţi vehiculul pe o suprafață plană.   
2.	 Apăsați și mențineți apăsat butonul „FRÂNĂ DE PARCARE” timp de 5 se-

cunde.
3.	 NU  apăsați pedala de frână.

Calibrarea frânei de parcare Scaunul şoferului

Fără pantă

5 sec.
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informaţiiinformaţiiinformaţii

’ Scaunul șoferului este echi-
pat cu un senzor de ocupare. 
Frâna de parcare este activată 
automat când șoferul părăseș-
te scaunul.

NU încercați să testați funcțio-
nalitatea senzorilor de ocupa-
re în timp ce conduceți. 

Scaunul este dotat cu o tetieră regla-
bilă. Reglați tetiera până când capul și 
suportul ajung la același nivel.

Scaunul șoferului trebuie reglat co-
respunzător pentru a vedea panoul 
de instrumente, pentru a ajunge cu 
ușurință la pedale și la panoul de 
control.

Şedeţi cât de vertical posibil. Nu re-
glați spătarul scaunului la mai mult 
de 30 de grade.

Țineți volanul cu brațele ușor îndoite 
de la coate.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Reglați scaunul șoferului 
numai când vehiculul sta-
ţionează. NU schimbați po-
ziția scaunului șoferului în 
timpul conducerii. În acest 
caz puteţi pierde controlul 
vehiculului.

•	 Nu înclinați spătarul prea 
mult spre spate în timp ce 
conduceți. În cazul unui 
accident, există riscul de 
alunecare sub centura de 
siguranță. 

•	 Înainte de a porni la drum, 
rabatați în spate și blocați 
spătarele; în caz contrar, o 
mișcare neașteptată a sca-
unului poate provoca un 
accident.

•	 NU conduceţi vehiculul 
fără tetiere. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă centura șoferului nu este 
fixată, lampa de avertizare și 
mesajul „PUNEŢI-VĂ CENTU-
RA DE SIGURANŢĂ” va fi afișat 
pe ecranul clusterului.

Poziţia corectă de conducere

Scaunul, tetiera și centura de siguran-

ță contribuie la maximizarea siguran-

ței.  
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•	 Centura de umăr trebuie să se 
sprijine întotdeauna pe partea 
superioară a corpului. Nu trebuie 
purtat niciodată la spate sau sub 
braț.

•	 Pentru o eficacitate maximă, cen-
tura de şolduri trebuie purtată jos, 
peste șolduri.

•	 Centurile de siguranţă nu trebuie 
purtate răsucite.

•	 Centura de siguranță poate fi folo-
sită doar de o persoană.

•	 Centurile fixate în trei puncte nu 
sunt potrivite pentru persoane 
mai mici de 150 cm.

•	 Nu ţineţi partea de umăr a curelei 
sub brațe.

•	 Asigurați-vă că spătarul scaunului 
este poziționat vertical. Când sca-
unul este reglat în poziție înclina-
tă, se poate aluneca din centură în 
cazul în care are loc coliziunea.

Purtarea corectă a centurii de 
siguranţă

Reglarea scaunului şoferului

Centura de siguranță protejează 
pasagerii și șoferul de accidentare 
atunci când are loc o coliziune. Asi-
gurați-vă întotdeauna că centurile 
dvs. de siguranță și ale pasagerului 
sunt bine fixate în timp ce vehiculul 
este în mișcare. Nerespectarea aver-
tismentelor cu privire la centurile de 
siguranță poate duce la vătămări cor-
porale grave.

Paşi de reglare a poziției corecte de 

conducere a scaunului:

1.	 Stați în picioare, cu ambele picioa-

re pe podea și reglați spătarul în-

clinat astfel încât să nu depășeas-

că 30 de grade.

2.	 Reglați tetiera astfel încât centrul 

acesteia să susțină spatele capului 

la nivelul ochilor. 

3.	 Asigurați-vă că puteți ajunge cu 

ușurință la pedale atunci când ți-

neți volanul. 

4.	 Așezați secțiunea de umăr a cen-

turii de siguranță la jumătatea dis-

tanței dintre gât și umăr. 

5.	 Așezați strâns partea de jos a cen-

turii peste șolduri, nu peste sto-

mac.

•	 Centurile de siguranță trebuie să 
fie poziționate pe corp astfel încât 
să împiedice alunecarea înainte 
a părţii superioare a corpului şi 
şoldurilor. Centurile de siguran-
ță poziționate incorect pot cauza 
vătămări corporale grave în cazul 
unui accident.
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informaţiiinformaţiiavertizare

Este posibil ca o centură de 
siguranță răsucită să nu vă 
protejeze corespunzător. Asi-
guraţi-vă că centura este plată. 

•	 Fixați centurile de siguranță cu o 
cataramă corespunzătoare.

•	 Nu țineți materiale fragile între 
corp și centura de siguranță. În 
caz de accident, aceste materiale 
se pot sparge și pot dăuna sănă-
tății dumneavoastră.

•	 În funcție de forța unui impact, 
centurile de siguranță prinse se 
strâng în caz de accident.

•	 Poziţionarea corectă a centurilor 
poate fi afectate de îmbrăcămin-
tea groasă.

•	 Centurile trebuie păstrate curate, 
altfel retractoarele ar putea să nu 
funcționeze corect.

Prinderea

1.	 Introduceți limba centurii în cata-
rama din partea interioară a scau-
nului. Împingeți în jos până când 
se blochează, şi se aude un clic. 
Trageţi centura pentru a verifica.

2.	 Trageți partea de umăr pentru a 
vă asigura că centura se potriveș-
te bine pe pelvis.

3.	 Centurile trebuie să se potriveas-
că perfect pe pelvis și pe piept. 
Asigurați-vă că centura nu este 
largă.

Scoaterea

1.	 Pentru a scoate centura, apăsați 
butonul de eliberare (buton roșu) 
de pe cataramă. Limba centurii va 
ieși din cataramă.

2.	 Pentru a elibera o centură bloca-
tă, aplecați-vă pe spate pentru a 
elimina presiunea corpului de pe 
centură.

3.	 Pentru a strânge centura pentru 
şolduri/umăr, lăsați centura să se 
retragă în timp ce o ghidați în po-
ziția sa de depozitare.
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Începerea e-JEST

informaţiiinformaţiiinformaţii

Calibrarea frânei de mână 
poate fi solicitată de sistem 
dacă comutatorul principal de 
alimentare este închis sau în 
cazul oricărei întreruperi de 
alimentare.

ÎNCHIS

DESCHIS

Niciun sistem sau componente nu 
funcționează când comutatorul de 
alimentare este închis. Deschideți 
comutatorul principal de alimentare 
dacă este închis. 

Alimentarea vehiculului
Comutator alimentare principală 
(KL-30)informaţiiinformaţiiavertizare

Centurile de siguranță sunt 
concepute pentru a fi fixate pe 
structura caroseriei și trebuie 
purtate jos pe partea frontală 
a pelvisului, pe piept sau pe 
umeri, după caz; purtarea cen-
turii de siguranță în zona ab-
dominală trebuie evitată.

Centurile de siguranță trebu-
ie reglate cât mai ferm posi-
bil, însă confortabil, pentru a 
asigura protecția pentru care 
sunt concepute. O centură de 
siguranță largă reduce foarte 
mult protecția oferită pasage-
rilor.

Aveți grijă să nu contaminați 
chinga cu produse de lustrui-
re, uleiuri și substanțe chimice, 
în special cu acidul bateriei. 
Spălaţi-o cu atenţie cu săpun 
delicat şi apă.

Îngrijire şi întreţinere

1.	 Păstrați cataramele centurii libe-
re de orice obstacol care ar putea 
împiedica blocarea sigură.

2.	 Centurile care au fost supuse 
unor forțe de întindere excesive 
într-un accident trebuie inspecta-
te sau înlocuite pentru a asigura 
eficiența lor continuă.

3.	 Același lucru este valabil și pentru 
sistemele de tensionare a centu-
rii care au fost declanșate. Supli-
mentar, punctele de ancorare ale 
centurilor trebuie verificate.

4.	 Dacă centurile prezintă deteri-
orări ale chingilor, legăturilor, 
cataramelor sau retractoarelor, 
acestea trebuie înlocuite pentru a 
asigura funcționarea în siguranță.

5.	 NU modificați sau dezasamblați 
centurile de siguranță din vehicul.

6.	 Nu înălbiți și nu vopsiți niciodată 
centurile de siguranță.
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Pentru a activa sistemul de înaltă ten-
siune al vehiculului, urmați procedu-
ra de mai jos:

1.	 Introduceți cardul de activare în 
slotul pentru card.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Prin aplicarea acestei proce-
duri, sistemul HV va fi com-
plet activat. Puteți utiliza toate 
echipamentele electrice pre-
cum aer condiționat, radio etc. 
În această etapă, ledul (verde) 
de pe butonul de pornire cli-
pește.

Activarea sistemului HV

2.	 Apăsaţi ‘‘ START/STOP MOTOR’’
3.	 Apăsați puternic pedala de frână 

și țineți-o apăsată. 
4.	 Apăsaţi ‘‘ START/STOP MOTOR’’
5.	 Indicatorul luminos verde se va 

aprinde și va rămâne aprins. Me-
sajul „READY” apare pe cluster. 
Acest mesaj indică faptul că vehi-
culul este gata de condus.

Pentru a conduce vehiculul urmăriţi 
procedura de mai jos:

1.	 Alimentaţi vehiculul
2.	 Activaţi sistemul HV
3.	 Eliberaţi frâna de parcare 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Când vehiculul este pornit, 
treapta Neutru va fi selectată 
automat și frâna de parcare va 
fi activată automat.

Conducerea vehiculului
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Treapta Reverse (marşarier) trebuie 
selectată pentru ca vehiculul să se 
deplaseze înapoi.

Dacă doriți să selectați treapta mar-
şarier vehiculul trebuie oprit.

Treapta Reverse (marşarier)

Pentru a selecta treapta marşarier, 
apăsați și mențineți apăsată pedala 
de frână și apăsați butonul „R” situat 
pe panoul de control din dreapta.

Când este selectată treapta marșari-
er, camera de vedere spate și alarma 
de parcare vor fi activate automat. 
Camera cu vedere spate este afișată 
pe panoul tactil.

Schimbarea treptelor de viteză

Treapta Drive trebuie selectată pen-
tru ca vehiculul să se deplaseze îna-
inte.

Dacă doriți să selectați treapta Drive 
vehiculul trebuie oprit.

Pentru a selecta treapta de marșarier, 
apăsați și mențineți apăsată pedala 
de frână și apăsați butonul „D” situat 
pe panoul de control din dreapta.

Sistemul reține automat vehiculul 
când această treaptă de viteză este 
cuplată. Acest lucru previne rularea 
împotriva direcției de mers.

Când butonul D este apăsat, vehiculul 
nu roate rula înapoi. De asemenea, 
când butonul R  este apăsat, vehiculul 
nu poate rula înainte.

Treapta Drive

În treapta neutru (N), sistemul de 
propulsie NU transferă cuplul roților. 

Când vehiculul este pornit, treapta 
neutru este selectată automat și frâ-
na de parcare este activată automat.

Treapta Neutru

informaţiiinformaţiiavertizare

NU selectaţi treapta neutră 
(N) când conduceţi în pantă.

Sistemul de frânare regenerativă NU 
funcționează în treapta neutru (N). 
Deci, NU comutați în treapta neutră 
(N) în timp ce conduceți.
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informaţiiinformaţiiavertizare

Schimbarea treptelor D şi R 
este posibilă doar atunci când 
pedala de frână este apăsată și 
vehiculul staționează. 

Conducerea înainte/înapoi
Urmați procedura de pornire pentru 
deplasarea vehiculul înainte sau îna-
poi. Mesajul “PREGĂTIT” este afișat pe 
ecranul clusterului şi indică faptul că 
vehiculul este gata de condus. 

•	 Apăsaţi şi ţineţi apăsată pedala de 
frână.

•	 Alegeţi treapta de viteză.
•	 Decuplați frâna de parcare apă-

sând partea superioară a butonu-
lui. 

•	 Eliberați încet pedala de frână. 

•	 Apăsaţi încet pedala de accelera-
ţie. 

•	 Vehiculul va începe să accelereze.
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Moduri de conducere

Mărește accelerația vehiculului. For-
ța de accelerație va fi maximă atunci 
când amplificatorul ACC este activat. 
Conduceți cu atenție când amplifica-
torul ACC este activat.

Asigură o regenerare mai mică de 
energie.  Când accelerația este elibe-
rată, viteza de decelerare cu frânare 
regenerativă este puțin mai mică. 

Amplificator de accelerație Mod Regen 1Limitator viteză

Activ ActivActivNU ESTE activ NU ESTE activNU ESTE activ

Viteza maximă a vehiculului este de 
70 km/h. Viteza permisă este de 50 
km/h când limitatorul de viteză este 
activat. 



109 e-JEST Manualul proprietarului

Mod Regen 2

ActivNU ESTE activ

Asigură cantitatea maximă de frâna-
re regenerativă. Când accelerația este 
eliberată, vehiculul încetinește mai 
repede, reducând nevoia de a folosi 
frânele.

Software-ul vehiculului este conceput 
astfel încât, atunci când vehiculul se 
apropie de oprire, frânarea regenera-
tivă devine mai puțin eficientă. 

Această funcție este inclusă în mod 
special ca funcție de siguranță pentru 
a forța șoferul să apese pedala de frâ-
nă pentru oprire. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Frânarea regenerativă nu este 
o funcție de urgență și nu ar 
trebui să vă bazaţi pe aceasta 
în orice caz de frânare. Pedala 
de frână trebuie întotdeauna 
apăsată la fiecare manevră de 
frânare. 
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Vehiculul este echipat cu două siste-
me de frânare: 

1.	 Sistemul de frânare regenerativă
2.	 Sistemul de frânare hidraulică

e-JEST are un sistem de frânare rege-
nerativă (RBS).  RBS îmbunătăţeşte 
economia de combustibil a vehiculu-
lui, în special în traficul urban cu mul-
te opriri și plecări. 

Motoarele electrice care propulsea-
ză vehiculul înainte pot funcționa ca 
generatoare în timpul frânării.  RBS 
reîncarcă bateria de înaltă tensiune 
în anumite condiții de frânare prin 
recaptarea energiei care altfel s-ar 
pierde în timpul frânării. 

Puterea electrică care este generată 
se întoarce în bateria de înaltă tensi-
une pentru o utilizare ulterioară, de 
exemplu atunci când se dorește acce-
lerarea. 

RBS utilizează frâne hidraulice con-
venționale cu frecare, frânare rege-
nerativă sau o combinație pentru a 
încetini vehiculul. Dacă sistemul de-
tectează condiții de drum alunecos în 
timpul frânării, pentru a încetini vehi-
culul se folosește NUMAI frecarea. 

Frânare și decelerare

Sistemul de frânare 
regenerativă

informaţiiinformaţiiinformaţii

Atunci când frânele regenera-
tive sunt acţionate, este posibil 
să auziți un sunet provenit de 
la sistemul de frânare regene-
rativă. Aceasta este o caracte-
ristică normală de funcționare 
a unui EV.

e-JEST este echipat cu sisteme de si-
guranță activă legate de frânare pen-
tru a menține conducerea sigură și 
stabilă în diverse cazuri de decelerare 
și de manevră. Acesta include:

•	 ESP (program stabilitate electro-
nică)

•	 HSA (Sistemul de asistență la por-
nirea în pantă / Hill-Holder)

•	 ABS (Sistem de frânare anti-blo-
care)

•	 DTC (control cuplu frână)
•	 ASR (sistem control tracţiune)
•	 EBD (distribuția forței de frânare 

electronică)

Sistemul de frânare hidraulică



111 e-JEST Manualul proprietarului

ESP (program stabilitate electronică) HSA (Sistemul de asistență la 
pornirea în pantă / Hill-Holder)

ESP monitorizează stabilitatea con-
dusului și tracțiunea, adică transmisia 
de putere între cauciucuri și suprafa-
ța drumului.

În cazul în care ESP detectează că ve-
hiculul se abate de la direcția dorită 
de șofer, una sau mai multe roți sunt 
frânate pentru a stabiliza vehiculul. 

Ieșirea sistemului de propulsie este, 
de asemenea, modificată pentru a 
menține vehiculul pe traseul dorit în 
limitele fizice. ESP ajută șoferul atunci 
când trage pe drumuri ude sau alu-
necoase. De asemenea, ESP poate 
stabiliza vehiculul și în timpul frânării.

Sistemul de asistență la pornirea în 
pantă menține automat frânele acti-
vate pentru a preveni rularea înapoi 
a vehiculului în timpul necesar șofe-
rului pentru a elibera pedala de frână 
și a apăsa pe pedala de acceleraţie 
atunci când vehiculul este oprit pe o 
pantă. 

Sistemul de asistență la pornirea în 
pantă va funcționa automat în urmă-
toarele condiții:

•	 Schimbătorul de viteze este mu-
tat în poziţia D (Conducere) sau R 
(Marşarier).

•	 Vehiculul este complet oprit pe 
o pantă prin acționarea frânei. 
Timpul maxim de menținere este 
de 2 secunde. După 2 secunde, 
vehiculul va începe să se ruleze 
înapoi, iar sistemul de asistență 
la pornirea în pantă la pornirea 
în pantă se va opri complet.

Sistemul de asistență la pornirea în 
pantă nu va funcționa când maneta 
de schimbare a vitezelor este mutată 
în poziția N (neutru) sau pe un drum 
plat și plan.

ABS (Sistem de frânare anti-
blocare)
Sistemul de frânare anti-blocare ABS 
este conceput pentru a ajuta șoferul 
să mențină controlul asupra vehicu-
lului în condiții nefavorabile de frâ-
nare. 

Sistemul funcționează cu un com-
puter separat pentru a modula pre-
siunea hidraulică, pentru a preveni 
blocarea roților și pentru a ajuta la 
evitarea derapajului pe suprafețele 
alunecoase. 

Motorul pompei sistemului funcțio-
nează în timpul unei opriri ABS pen-
tru a asigura o presiune hidraulică 
regulată. Motorul pompei emite un 
zgomot scăzut în timpul funcționării, 
lucru care este normal.

 ABS-ul are un indicator de culoare 
chihlimbar pe grup. Acest indicator 
clipește de 2 ori pe secundă când 
funcția ABS este activă.
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informaţiiinformaţiiavertizare

Pomparea frânelor anti-blo-
care le va reduce randamen-
tul și poate duce la accidente. 
Pomparea face ca distanţa de 
oprire să fie mai lungă. Atunci 
când trebuie să încetiniți sau 
să opriți trebuie doar să apă-
sați puternic pedala de frână.

Sistemul de frânare anti-blo-
care (ABS) nu poate acţiona 
împotriva legilor naturale ale 
fizicii și nici nu poate îmbu-
nătăţi eficiența frânării sau a 
direcției mai mult decât cea 
asigurată de starea frânelor și 
cauciucurilor vehiculului sau 
de tracțiune.

Capacitățile unui vehicul echi-
pat cu ABS nu trebuie nicio-
dată utilizate într-un mod ne-
săbuit sau periculos, care ar 
putea pune în pericol siguran-
ța utilizatorului sau a altora.

DTC (control cuplu frână)

DTC (control cuplu frână) compen-
sează pierderea de putere în timpul 
deplasării pe suprafețe alunecoase 
prin creșterea cuplului motorului și 
permite roților de tracțiune să conti-
nue să funcționeze fără să alunece.

ASR (sistem control tracţiune)

Acest sistem monitorizează gradul de 
patinare a roților a fiecăreia dintre ro-
țile conduse. Dacă patinarea roții este 
detectată, presiunea de frânare este 
aplicată roţii/roților care alunecă iar 
puterea vehiculului este redusă pen-
tru a asigura o accelerație și stabilita-
te îmbunătățite.  

Sistemul ASR are un diferențial cu 
alunecare limitată și controlează pa-
tinarea roților pe o punte motoare. 
Dacă o roată a unei axe motoare se 
învârte mai repede decât cealaltă, 
sistemul va aplica frâna roții care se 
învârte. Acest lucru va permite aplica-
rea unui cuplu mai mare roții care nu 
se învârte. 

ASR-ul are un indicator de culoare 
chihlimbar pe grup. Acest indicator 
clipește de 2 ori pe secundă când 
funcția ASR este activă.

EBD (distribuția forței de frânare 
electronică)

EBD monitorizează și controlează 
presiunea de frânare pe roțile din 
spate pentru a îmbunătăți stabilita-
tea condusului în timpul frânării.

În cazul în care apare o eroare a func-
ţiei EBD, pe cluster se afișează un in-
dicator luminos roșu EBD.



113 e-JEST Manualul proprietarului

În timp ce parcați vehiculul, acordaţi 
atenţie următoarelor măsuri de pre-
cauţie:

•	 Activați ACC și limita de viteză prin 
meniul flux de energie la mişcare 
încetinită.

•	 Activaţi farul cu lumină intermi-
tentă.

Parcați vehiculul în poziția corespun-
zătoare și urmați procedura de oprire 
din secțiunea „Oprirea vehiculului”.

Parcarea vehiculului

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu opriți și nu parcați ve-
hiculul deasupra materia-
lelor inflamabile, cum ar fi 
iarba uscată, deșeurile de 
hârtie sau deşeuri textile. 
Acestea se pot aprinde şi 
produce un incendiu.

•	 Nu lăsați copiii nesuprave-
gheați în interiorul vehicu-
lului. Aceştia ar putea ac-
tiva, fără să îşi dea seama, 
comutatoare sau comenzi. 
Copiii nesupravegheați ar 
putea fi implicați în acci-
dente grave. 

•	 Procedurile de parcare în 
siguranță necesită ca atât 
frâna de parcare să fie 
aplicată, cât și ca vehiculul 
să fie plasat în poziția de 
parcare. Nerespectarea 
acestui lucru ar putea duce 
la deplasarea neașteptată 
a vehiculului sau înainta-
rea acestuia, ceea ce poate 
provoca un accident. 

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Pentru a evita riscul de ac-
cidentare sau moarte în 
urma operării neintențio-
nate a vehiculului și/sau a 
sistemelor acestuia, nu lă-
sați copiii, persoanele care 
au nevoie de asistență sau 
animalele de companie ne-
supravegheate în vehiculul 
dumneavoastră. În plus, 
temperatura din interiorul 
unui vehicul închis într-o 
zi caldă poate deveni rapid 
suficient de ridicată pentru 
a provoca un risc semni-
ficativ de accidentare sau 
moarte oamenilor și ani-
malelor de companie.
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Pentru a asigura oprirea în siguranță, 
urmați procedura de mai jos: 

1.	 Opriți vehiculul în locul de parcare 
apăsând pedala de frână. Ţineţi 
apăsată pedala de frână.

2.	 Schimbaţi viteza în poziţia Neutru 
„N”.

3.	 Apăsați butonul Start/Stop pentru 
a închide tensiunea înaltă.

4.	 Activați frâna de parcare trăgând 
butonul spre dvs. 

5.	 Eliberați pedala de frână. 
6.	 Scoateți cardul ID. 
7.	 Părăsiţi vehiculul.

Oprirea vehiculului

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă vă ridicați de pe scaunul 
șoferului înainte de a activa 
frâna de parcare, aceasta va fi 
aplicată automat.

e-JEST este dotat cu un mod de repa-
us care permite conservarea energiei 
bateriei atunci când vehiculul nu este 
în uz.  

Modul Sleep se activează automat 
după 2 minute după ce vehiculul a 
fost oprit. 

Ecranul cluster și ecranul tactil se în-
chid automat după îndepărtarea car-
dului ID. 

După 2 minute, toate funcțiile vehicu-
lului dumneavoastră se vor opri. De 
exemplu, ușa pasagerului nu se va 
deschide de la panourile de control.

Modul Sleep

Există două moduri de a trezi vehicu-
lul:
•	 Apăsaţi butonul Start-Stop,

Ambele metode pot fi folosite pentru 
a trezi vehiculul. Comutatorul de me-
niu și butonul de selecție se aprind 
când vehiculul se trezește.

Slotul pentru card nu funcționează în 
timp ce vehiculul este în modul sleep. 
După ce vehiculul este trezit, cardul 
ID este introdus în slotul său și șofe-
rul poate porni motorul.
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Performanța de frânare a motoru-
lui electric prin frânare regenerativă 
este fie redusă, fie ineficientă în unele 
moduri de funcționare: 
•	 Când încărcarea bateriei de înaltă 

tensiune crește
•	 Dacă bateria de înaltă tensiune nu 

este încă la o temperatură norma-
lă de funcționare 

•	 Când se conduce aproape de vite-
za maximă,

•	 Când se conduce cu viteze aproa-
pe de zero,

•	 În treapta N.

Dacă nu depuneți un efort suplimen-
tar pentru a frâna personal, este po-
sibil ca efectul de frânare să nu fie 
suficient. 

Dacă este necesar, contracarați efec-
tul redus de frânare cu regenerare 
acționând personal frâna.

Pe pantele lungi și abrupte, trebuie să 
reduceți sarcina asupra frânelor se-
lectând recuperarea maximă. Acest 
lucru vă ajută să evitați supraîncălzi-
rea frânelor și uzura excesivă a aces-
tora 

Regenerarea permite decelerarea ve-
hiculului fără a pune o sarcină asupra 
sistemului de frânare.

Nu apăsați continuu pedala de frână 
în timp ce vehiculul este în mișcare, 
de ex. frecarea frânelor aplicând con-
stant o ușoară presiune pe pedală. 

Aceasta duce la uzura excesivă și pre-
matură a plăcuțelor de frână.

Apăsarea constantă a pedalei de frâ-
nă duce la uzura excesivă și prematu-
ră a plăcuțelor de frână. 

Dacă frânele au fost supuse unei sar-
cini grele, nu opriți imediat vehiculul. 

Conduceţi vehiculul pentru un timp 
scurt. Acest lucru permite fluxului de 
aer să răcească frânele mai rapid.

Sfaturi de conducere

Frânarea în pantele abrupteFrânarea în siguranţă Frânarea bruscă şi uşoară

informaţiiinformaţiiavertizare

Dacă ţineţi piciorul pe pedala 
de frână în timp ce conduceți, 
sistemul de frânare se poate 
supraîncălzi. Acest lucru creş-
te distanța de oprire și poate 
chiar cauza defecţiuni ale siste-
mului de frânare. Poate exista 
riscul producerii unui accident. 

Nu folosiţi niciodată pedala 
pentru a vă sprijini piciorul. 
Nu apăsați niciodată în același 
timp pedala de frână și pedala 
de accelerație.
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Dacă ați condus mult timp pe ploaie 
abundentă fără să frânaţi, este posi-
bil ca la prima frânare să apară o re-
acție întârziată a frânelor. 

Acest lucru poate apărea și după ce 
vehiculul a fost spălat sau condus 
prin apă adâncă. Pedala de frână tre-
buie apăsată mai puternic. Păstrați o 
distanță mai mare față de vehiculul 
din față.

După ce ați condus pe un drum umed 
sau ați spălat vehiculul, frânați ferm, 
având în vedere condițiile de trafic. 

Acest lucru va încălzi discurile de frâ-
nă, uscându-le mai repede și prote-
jându-le împotriva coroziunii.

Dacă la o anumită adâncime pe su-
prafața drumului s-a acumulat apă, 
există pericolul apariției hidroplană-
rii, chiar dacă:

•	 Conduceţi încet.
•	 Cauciucurile au o adâncime adec-

vată a benzii de rulare.

Din acest motiv, în caz de ploaie 
abundentă sau în condițiile în care se 
poate produce hidroplanarea, trebu-
ie să conduceți astfel:

•	 Reduceţi viteza.
•	 Activați ACC și limitatorul de viteză
•	 Evitaţi şanţurile.
•	 Frânaţi cu atenţie.

Dacă conduceți pe drumuri pe care a 
fost aplicată sare, pe discurile și plă-
cuțele de frână se poate forma un 
strat de reziduuri de sare. Acest lucru 
poate duce la o distanță de frânare 
semnificativ mai mare.

•	 Frânați ocazional pentru a înde-
părta eventualele reziduuri de 
sare. Asigurați-vă că nu puneți în 
pericol alte persoane sau vehicule 
aflate pe drum atunci când faceți 
acest lucru. 

•	 Apăsați cu atenție pedala de frână 
și începutul și sfârșitul călătoriei.

•	 Păstrați o distanță mai mare față 
de vehiculul din față.

Performanța limitată de frânareFrânarea în condiţii de umezeală Conducerea pe drumuri ude
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În cazul în care trebuie să conduceți 
pe porțiuni de drum pe care s-a acu-
mulat apa, nu uitaţi:

•	 Adâncimea maximă admisă în 
apă stătătoare este de 10 inchi (25 
cm),

•	 Nu ar trebui să conduceți mai re-
pede decât viteza de mers pe jos.

informaţiiinformaţiiavertizare

Aveți grijă când utilizați siste-
mul de frânare regenerativă 
pe drumuri ude. 

Sistemul de frânare regenera-
tivă folosește frâne hidraulice 
convenționale cu frecare, frâ-
nare regenerativă sau o com-
binație pentru a încetini vehi-
culul. 

Dacă sistemul detectează con-
diții de drum alunecos în tim-
pul frânării, pentru a încetini 
vehiculul se folosește NUMAI 
frecarea. 

Sistemul de frânare regenera-
tivă poate duce la prelungirea 
duratei de viață a frânelor de 
serviciu hidraulice, însă toate 
inspecțiile, întreținerea pro-
gramată și intervalele de ser-
vice pentru frânele de serviciu 
ale vehiculului trebuie respec-
tate. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu circulați prin zone inunda-
te. Verificați adâncimea apei 
înainte de a trece. Conduceți 
încet prin apa stătătoare. În 
caz contrar, apa poate pătrun-
de în interiorul vehiculului sau 
în sistemul de propulsie. Aces-
te note trebuie respectate în 
orice condiţii. În caz contrar, 
sistemul de propulsie, siste-
mele electrice și transmisia ar 
putea fi deteriorate. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu uitaţi că vehiculele care 
circulă în față sau în direcția 
opusă crează valuri. Acest lu-
cru poate determina depăși-
rea adâncimii maxime admisă 
a apei. 

Nerespectarea acestor note 
poate duce la deteriorarea 
motorului, sistemelor electrice 
și transmisiei. 

Conducerea pe drumuri inundate
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Conduceți cu atenție deosebită pe 
drumuri alunecoase. Evitați accelera-
rea bruscă, manevrele de direcție și 
de frânare. 

Dacă vehiculul este în pericolul de de-
rapare sau nu poate fi oprit când se 
deplasează cu viteză mică, selectați 
treapta de viteză în poziția N.

Indicatorul de temperatură exterioa-
ră nu este conceput pentru a servi 
drept dispozitiv de avertizare a gheții 
și, prin urmare, nu este adecvat pen-
tru acest scop. Modificările tempera-
turii exterioare sunt afișate cu o scur-
tă întârziere.

Chiar şi temperaturile indicate peste 
punctul de îngheț nu garantează că 
suprafața drumului este lipsită de 
gheață. Drumul poate fi înghețat, mai 
ales în zonele împădurite sau pe po-
duri. Ar trebui să acordați o atenție 
specială condițiilor drumului atunci 
când temperaturile sunt în jurul 
punctului de îngheț. 

Înainte de a conduce vehiculul iarna:

•	 Nu încercați să deschideți forțat 
un geam sau să mutați un șter-
gător care este înghețat. Pentru a 
topi gheața turnați apă caldă pes-
te zona înghețată. Ștergeți imediat 
apa pentru a preveni înghețarea 
acesteia.

•	 Verificați și îndepărtați orice exces 
de gheață sau zăpadă care s-ar fi 
putut acumula pe luminile exteri-
oare, pe acoperișul vehiculului, pe 
șasiu, în jurul cauciucurilor sau pe 
frâne.

•	 Îndepărtați zăpada sau noroiul de 
pe talpa pantofilor înainte de a vă 
urca în vehicul.

informaţiiinformaţiiavertizare

NU activați booster-ul ACC pe 
drumuri alunecoase. Roțile 
motoare își pot pierde tracți-
unea. Există un pericol crescut 
de derapaj și accidente.  

Conducerea în condiţii de iarnă

informaţiiinformaţiiavertizare

Conducerea pe zăpadă sau 
gheaţă:

•	 Gheața umedă (0°C și pole-
iul), zăpada foarte rece sau 
gheața pot fi alunecoase și 
este foarte greu de condus 
în aceste condiţii. Vehiculul 
va avea mult mai puțină 
tracțiune sau „prindere” 
în aceste condiții. Încercați 
să evitați să conduceți pe 
gheață umedă până când 
drumul este dat cu sare 
sau nisip. 

•	 Oricare ar fi condiţiile, con-
duceţi cu atenţie. Acceleraţi 
şi încetiniţi cu grijă. În cazul 
în care acceleraţi prea ra-
pid, roţile motoare vor pier-
de şi mai multă tracţiune. 
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Vehiculul dumneavoastră este echi-
pat cu ciocane de urgență. Aceste cio-
cane pot fi folosite pentru a sparge 
ferestrele de ieșire de urgență.

Ieşiri de urgenţă

Ciocane de urgență

•	 Scoateţi ciocanul.
•	 Spargeți fereastra de ieșire de ur-

gență cu ciocanul.
•	 Împingeți geamul spre exterior.
•	 Părăsiţi vehiculul. 
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Supapele ieşirii de urgenţă

Deschiderea uşii din exterior

IE
ȘI

RE DE URGENȚĂ

Pentru a deschide uşa din exterior; 
apăsaţi butonul. Sistemul ușii va fi 
depresurizat și ușa va fi eliberată. Îm-
pingeți canaturile ușii spre exterior 
pentru a deschide ușa pasagerului.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Buton resetare uşă

Tot aerul din sistemul ușii este 
evacuat după utilizarea butoa-
nelor ușii de ieșire de urgență. 
Pentru a putea folosi din nou 
ușile, apăsați o dată butonul 
de resetare.

În caz de urgență, apăsați butonul si-
tuat deasupra ușii pentru a deschide 
ușa din interior.

Pentru a deschide uşa din interior:
•	 Scoateţi capacul de plastic.
•	 Apăsaţi butonul de ieşire de ur-

genţă.
•	 Împingeți uşile spre exterior.

Deschiderea uşii din interior

informaţiiinformaţiiatenţie

•	 Folosiți supapele de ieși-
re de urgență numai când 
vehiculul staţionează. Fo-
losirea supapelor în trafic 
poate provoca accidente.
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Cric de ridicare și set de unelte

Acces Puncte de aplicare a cricului de 
ridicare

Utilizare

Setul de scule se află în spatele vehi-
culului, în portbagaj.

Punctele de aplicare sunt situate în 
spatele anvelopelor din față și pe par-
tea din față a anvelopelor din spate. 
Acestea sunt situate simetric.

•	 Așezați vehiculul pe o suprafață 
plană.

•	 Întregul personal din interiorul ve-
hiculului va trebui să coboare.

•	 Luaţi cricul de ridicare.
•	 Poziţionaţi-l din punctele de ridi-

care menționate.
•	 Ridicaţi vehiculul
•	 Puneți cricul de ridicare înapoi la 

locul original după finalizarea pro-
cesului de ridicare.

informaţiiinformaţiiatenţie

Pentru a ridica vehiculul utili-
zați numai punctele menționa-
te mai sus.

Ridicarea vehiculului dintr-un 
alt punct va produce daune.

informaţiiinformaţiiatenţie

Nu vă întindeţi sub vehicul 
când acesta este ridicat.

Înainte de ridicare, opriți mo-
torul.

Nu bruscaţi și nu mişcaţi vehi-
culul în timp ce acesta este în 
poziție ridicată.

informaţiiinformaţii

Capacitatea maximă de încăr-
care a cricului este de 1300 kg. 
Această capacitate nu trebuie 
depăşită.

Consultaţi manualul de utiliza-
re al cricului.

informaţii
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Acces Utilizare

Extinctorul se află chiar în spatele 
scaunului șoferului.

•	 Trageţi agrafa de siguranţă.
•	 Asigurați-vă că extinctorul este în 

poziţie verticală.
•	 Îndreptaţi gura de pulverizare că-

tre foc și trageți maneta.
•	 În caz de incendiu, evacuaţi pasa-

gerii într-un loc sigur.
•	 Coborâţi mai întâi femeile și copiii.

Extinctorul

informaţiiinformaţiiavertizare

Asigurați-vă că extinctorul este 
gata de utilizare.

Verificați-i în mod regulat pre-
siunea.

Comutator alimentare 
principală

ÎNCHIS

DESCHIS

Comutatorul principal de alimentare 
este utilizat pentru a pentru a dezac-
tiva sistemul electric al vehiculului. 
Niciun sistem sau componente nu 
funcționează când comutatorul de 
alimentare este închis.
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Proceduri în cazuri de urgenţă

Incendiu

Furtună

În orice situație de urgență, prima 
dumneavoastră grijă trebuie să fie 
siguranța pasagerilor. Următoarea 
procedură este procedura de bază 
pentru orice situație de urgență:

•	 Opriți vehiculul într-un loc sigur.

Dacă pericolul este imediat, de ex. in-
cendiu, evacuați pasagerii, opriți mo-
torul și curentul. (Vezi „Procedurile de 
evacuare” de mai jos.)

Plasaţi luminile şi triunghiurile de ur-
genţă. Sunați echipele de urgență și 
raportați situaţia, anunţaţi locația și 
ajutorul de care aveți nevoie.

Opriți și evacuați vehiculul. Utilizați 
ieșirile cele mai îndepărtate de incen-
diu. Asigurați-vă că ieșirea se face în 
mod ordonat; prima persoană care 
iese ajută alți pasageri în timp ce 
șoferul se ocupă de urgență.

Dacă aveți timp, sunați la pompieri și 
folosiți extinctorul.

Riscul de incendiu sau explozie este 
mai mare dacă este asociat cu un ac-
cident.

După ce toți pasagerii ies din vehicul, 
luați cu dvs. extinctorul, trusa de prim 
ajutor și triunghiurile.

Număraţi toți pasagerii și acordați 
primul ajutor, dacă este necesar, în 
limita capacităților dumneavoastră.

Nu părăsi vehiculul, sunteţi mult mai 
în siguranță în autobuz decât afară.

Sunaţi echipele de urgenţă.

Dacă porniți încălzitorul pentru a în-
călzi vehiculul, nu uitaţi că bateria 
poate fi consumată rapid.

Viitură

Sunaţi echipele de urgenţă.

Părăsiți imediat autobuzul în grup. 
Urcaţi pe un teren mai înalt.

Oprirea pe şinele de cale ferată

Utilizați procedurile de ieșire. Toți 
pasagerii trebuie să fie pe o parte a 
șinei. Pasagerii se vor muta în grup.

Țineți pasagerii departe de șine, dar 
mutați-i în sus spre trenul care vine.

Accident 

•	 Securizaţi vehiculul și asigurați/
afișați semne de avertizare adec-
vate.

•	 Controlaţi dacă toate persoanele 
implicate în accident au suferit 
sau nu leziuni.

•	 Sunaţi echipele de urgenţă.
•	 Țineți toți pasagerii în vehicul, cu 

excepția cazului în care nu este si-
gur să faceți acest lucru.

•	 Nu mișcați vehiculul până când nu 
vi se cere acest lucru.

•	 Obțineți și oferiți toate informa-
țiile cu legătură la cei implicați în 
accident.
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Uşă Ferestre Trapa de evacuare

Proceduri de evacuare

•	 Securizaţi vehiculul. Opriți alimen-

tarea bateriei prin răsucirea co-

mutatorului.

•	 Evaluați situația, cum ar fi leziunile 

și cel mai bun loc pentru ca pasa-

gerii să aştepte după evacuare.

•	 Atrageți atenția pasagerilor și 

anunțați „Rămâneți așezaţi. Eva-

cuare de urgență, ușă”. Vorbiţi clar 

şi concis.

•	 Alegeți ajutoare pentru a ajuta ră-

niții la ușa din față. Alegeți ajutoa-

rele cu grijă, aceştia trebuie să fie 

puternici.

•	 Evacuaţi pasagerii după cum ur-

mează: Alternativ scaunele din 

stânga și din dreapta, începând cu 

scaunul din dreapta față. Toți cei-

lalți trebuie să rămână așezați în 

timp ce evacuarea continuă.

•	 Securizaţi vehiculul. Opriți alimen-

tarea bateriei prin răsucirea co-

mutatorului principal de alimen-

tare.

•	 Evaluați situația pentru leziuni și 

zona de așteptare.

•	 Anunțați: „Rămâneți în poziție. 

Evacuare prin ferestre”.

•	 Selectați ajutoarele, câte doi pe 

fereastră, unul în exterior și unul 

în interior.

•	 Spargeţi ferestrele cu ciocanele 

de urgență.

•	 Evacuaţi toţi pasagerii.

•	 Dacă vehiculul s-a răsturnat în 

timpul accidentului, evacuați pa-

sagerii prin trapa de evacuare.

•	 Securizaţi vehiculul. Opriți alimen-

tarea bateriei prin răsucirea co-

mutatorului principal de alimen-

tare.

•	 Evaluați situația pentru leziuni și 

zona de așteptare.

•	 Anunțați: „Rămâneți în poziție. 

Evacuarea se va face prin trapa de 

evacuare”.

•	 Alegeţi asistenţii.

•	 Scoateţi trapa de evacuare cu cio-

canele de urgență.

•	 Evacuaţi toţi pasagerii.
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informaţiiinformaţiiavertizare

Aveți grijă ca așchiile de sticlă 
să nu sară la spargerea sticlei. 
Acestea pot provoca daune 
corpului uman. 

Cu acest ciocan de spart fereastra, 
spargeţi fereastra ieşirii de urgenţă şi 
ieşiţi din vehicul. Atunci când spargeţi 
fereastra, ansamblul ieșirii de urgen-
ță poate cădea pe podea.

Utilizarea trapei de evacuare ca 
ieşire de urgenţă
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Procedura de remorcare

Remorcarea vehiculului Utilizarea platformei de remorcare Utilizarea Wheeldolly

Deoarece motorul de tracțiune folo-
sește un magnet permanent, rotirea 
motorului va genera un câmp elec-
tric. Motorul de tracțiune se rotește 
atunci când vehiculul este remorcat, 
indiferent de poziția manetei schim-
bătorului.

Când remorcaţi vehiculul, vă rugăm 
să îl transportați cu roțile motoare 
(roțile din spate) sau cu toate cele pa-
tru roți ridicate. Într-un astfel de caz, 
utilizați o platformă de remorcare și 
nu călătoriți cu mai mult de 20 km/h.

În mod alternativ, vehiculul poate 
fi remorcat utilizând un wheeldolly 
aplicat pe roțile motoare (roțile din 
spate) sau pe toate cele patru roți. 
Într-un astfel de caz, nu călătoriți cu 
mai mult de 20 km/h.

Vehiculul poate fi remorcat doar atunci 
când este selectată treapta neutră (N) 
şi frâna de parcare este dezactivată.

1.	 Apăsați pedala de frână.
2.	 Selectaţi viteza N.

3.	 Eliberaţi frâna de parcare.

Direcţia de remorcare

REMORCAREA VEHICULULUI CU PLATFORMĂ DE 
REMORCARE

REMORCAREA VEHICULULUI CU TRANSPORTATOR 
CU ROŢI

Direcţia de remorcare
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În cazul unei avarii, pentru transpor-
tarea vehiculului se poate folosi o 
platformă mobilă de încărcare. Pen-
tru a transporta vehiculul nefuncțio-
nal din zona respectivă, tractați-l pe o 
distanță scurtă cu o viteză de cel mult 
5 km/h.

Utilizarea platformei mobile

TRANSPORTAREA VEHICULULUI CU O PLATFORMĂ

Direcţia de remorcare

Viteza maximă 5 km/s

informaţiiinformaţiiatenţie

Dacă există defecțiuni elec-
trice, este posibil să nu puteţi 
schimba treapta de viteză și să 
nu puteţi elibera frâna de par-
care.

Asigurați-vă că motorul de 
tracțiune nu se va roti în tim-
pul remorcării. Dacă motorul 
de tracțiune se rotește, se va 
genera electricitate, ceea ce va 
aplica tensiune la
cablurile conectate.

Aveți grijă de șocurile electrice 
cauzate de curentul care circu-
lă către vehicul dacă echipa-
mentele de înaltă tensiune sau 
cablurile sunt deteriorate.
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Atuncı când efectuați orice tıp de in-
specție sau lucrări de întreținere la 
vehiculul dumneavoastră, aveți grijă 
întotdeauna să preveniți accidenta-
rea gravă sau deteriorarea vehiculu-
lui. 

Informaţii generale

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu dezasamblați, îndepăr-
tați sau înlocuiți niciodată 
piesele și cablurile de înaltă 
tensiune, precum și conec-
torii acestora. Cablurile de 
înaltă tensiune au culoarea 
portocaliu. Dezasamblarea, 
îndepărtarea sau înlocui-
rea acelor piese sau cabluri 
poate provoca electrocu-
tarea, care pot duce la ac-
cidente grave sau moarte. 
Sistemul de înaltă tensiune 
al vehiculului nu are piese 
care pot fi reparate de că-
tre utilizator. Duceţi vehi-
culul la un dealer certificat 
Karsan e-JEST pentru orice 
întreţinere necesară.

•	 Asigurați-vă că comutato-
rul principal de alimentare 
este în poziția OFF atunci 
când efectuați orice înlocui-
re de piese sau reparații.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Parcați vehiculul pe o su-
prafață plană, activaţi frâna 
de parcare și blocați roțile 
pentru a preveni mișcarea 
vehiculului. Aduceţi mane-
ta în poziţia neutru.

•	 Dacă trebuie să lucrați cu 
sistemul EV (vehicul elec-
tric) pornit, țineți mâinile, 
îmbrăcămintea, părul și 
uneltele departe de venti-
latoarele în mișcare și de 
orice alte piese aflate în 
mișcare.

•	 Sistemul EV utilizează ten-
siune înaltă de până la 
400 de volți DC. Sistemul 
se poate încălzi în timpul 
și după pornire și când ve-
hiculul este oprit. Feriţi-vă 
atât de tensiunea înaltă, cât 
și de temperatura ridicată. 

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Vă recomandăm ca înain-
te de a lucra la vehiculul 
dumneavoastră să fixați 
pe dumneavoastră sau să 
scoateţi orice îmbrăcămin-
te largă și orice bijuterii, 
cum ar fi inele, ceasuri, etc. 

•	 Ori de câte ori lucrați la ve-
hicul purtați protecție pen-
tru ochi. 

•	 Nu intrați niciodată sub ve-
hicul în timp ce acesta este 
urcat şi doar de un cric. 
Dacă trebuie să lucrați sub 
vehicul, sprijiniți-l cu supor-
turi de siguranță. 

•	 Țineți materialele utilizate 
pentru fumat şi cele care 
produc flăcări și scântei de-
parte de bateria de 12 de 
volți.
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Controlul lichidelor

Rezervorul de lichid hidraulic al vola-
nului este situat în interiorul capacu-
lui frontal. Pentru a accesa rezervorul, 
deschideți mai întâi capacul frontal.

Lichid hidraulic de direcţie

informaţiiinformaţiiinformaţii

Nivelul lichidului hidraulic tre-
buie să fie între liniile MIN și 
MAX. Dacă nivelul lichidului 
este mai mic decât nivelul nor-
mal, pe cluster este afișată o 
pictogramă de avertizare.

Verificați nivelul lichidului de frână 
înainte de a începe să conduceți. Re-
zervorul de lichid hidraulic de frână 
este situat chiar pe partea dreaptă a 
volanului. Deschideți trapa pentru a 
accesa capacul rezervorului de lichid.

Verificarea nivelului de lichid 
de frână

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă ușa șoferului este des-
chisă în timpul conducerii, pe 
ecranul cluster va fi afișat me-
sajul „NIVEL SCĂZUT AL LI-
CHIDULUI DE FRÂNĂ” .

Verificați nivelul lichidului de servodi-
recție înainte de a începe să condu-
ceți. Rezervorul de lichid hidraulic al 
volanului este situat în interiorul tra-
pei frontal. 

Verificarea nivelului de lichid 
de răcire

informaţiiinformaţiiinformaţii

Nivelul lichidului hidraulic tre-
buie să fie între liniile MIN și 
MAX. Dacă nivelul lichidului 
este mai mic decât nivelul nor-
mal, pe cluster este afișată o 
pictogramă de avertizare.
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informaţiiinformaţiiavertizare

În timpul schimbării anvelo-
pelor, asigurați-vă că utilizați 
anvelope de același tip, dimen-
siune și chiar aceeași marcă 
pentru a menține stabilă per-
formanța vehiculului.

Verificați și asigurați-vă că rezervorul 
de apă pentru ștergătorul de parbriz 
nu este gol înainte de a începe să con-
duceți. 

Rezervorul de apă se află în partea 
din față a vehiculului.

Verificați de asemenea și lamele șter-
gătoarelor. În cazul în care că cauciu-
curile lamei sunt deteriorate sau uza-
te, nu începeți să conduceți. 

Verificaţi apa de la 
ştergătoarele de parbriz

215 Lăţimea secţiunii (mm) 

75 Raport înălțime/lățime secți-
une (%)

R Pliuri radiale
16 Diametrul jantei (inch)

1150 Capacitatea maximă de 
încărcare (kg) 

70 Presiune anvelope (psi)
180 
Nm

Cuplul de strângere (Jante 
de oţel)

210 
Nm

Cuplul de strângere 
(Jante de aluminiu)

Anvelope

Vehiculul nou este livrat cu anvelo-
pe de înaltă calitate fabricate de un 
producător de anvelope de renume. 
Dacă aveți vreodată întrebări legate 
de garanția anvelopelor și de unde 
puteți obține service, contactați dea-
lerul dumneavoastră. 

Specificaţii anvelope Dimensiuni anvelope
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informaţiiinformaţiiavertizare

Supraîncărcarea anvelopelor 
poate cauza supraîncălzirea 
ca urmare a frecării prea mari. 
Puteţi face o pană de cauciuc și 
un accident grav.

Anvelopele slab umflate pre-
zintă același pericol ca și an-
velopele supraîncărcate. Acci-
dentul produs poate provoca 
vătămări grave.

Verificați frecvent toate anve-
lopele pentru a menține presi-
unea recomandată. Presiunea 
în anvelope trebuie verifica-
tă când anvelopele sunt reci. 
“Rece” înseamnă că vehiculul 
dumneavoastră a staţionat 
cel puțin trei ore sau nu a fost 
condus mai mult de 2 km. 

Presiunea în anvelope afectează di-
rect controlul tracțiunii. Valoarea re-
comandată a presiunii în anvelope 
este de 5,25 bar (76 psi) la rece.

Slăbiți toate prezoanele folosind che-
ia pentru roți. Îndepărtaţi-le după 
cum este indicat în ilustraţie.

Presiunile în anvelope

informaţiiinformaţiiinformaţii

Când vehiculul este nou sau 
când roțile sau elementele de 
fixare sunt noi, strângeți pen-
tru început din nou piulițele 
jenţilor și piulițele de strângere 
a jantei cu o cheie dinamome-
trică pentru primii 250, 500 şi 
1000 kilometri.

informaţiiinformaţiiinformaţii

Ridicarea unui vehicul și in-
trarea sub el pentru a efectua 
activităţi de întreținere sau 
reparație este o activitate pe-
riculoasă dacă nu este utilizat 
echipamentul de siguranță și 
nu este făcută instruirea co-
respunzătoare.

Punctele de aplicare sunt situate în 
spatele anvelopelor din față și pe par-
tea din față a anvelopelor din spate. 
Acestea sunt situate simetric.

Ridicarea vehiculului Scoaterea prezoanelor roții
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Anvelope de iarnă/zăpadă Schimbarea anvelopelor
Anvelopele de iarnă cu simbolul                
sunt concepute pentru utilizare pe 
gheață și zăpadă și, în general, la 
temperaturi mai scăzute. Acestea pot 
fi utilizate ca alternativă la lanțurile 
de zăpadă. 

Anvelopele de iarnă încep să funcți-
oneze mai bine decât anvelopele de 
vară sau cele pentru toate anotimpu-
rile dacă temperaturile scad sub 7 °C 
(45 °F), deoarece compușii de cauciuc 
din cele din urmă se întăresc, iar ast-
fel aderenţa lor scade chiar și pe dru-
mul uscat.

Verificați și respectați reglementările 
locale și naționale cu privire la utiliza-
rea anvelopelor de iarnă

Vehiculul este echipat cu un sistem 
de monitorizare a presiunii în anvelo-
pe (TPMS). Acest sistem funcționează 
cu senzori de presiune integrați în 
anvelope. 

Atunci când este necesară schimba-
rea anvelopelor, acestea ar trebui să 
fie marcate pentru pozițiile lor origi-
nale în vehicul. NU schimbaţi poziţiile 
originale ale anvelopelor. 

Strângerea prezoanelor roții

180 
Nm

Cuplul de strângere 
(Jante din oţel)

210 
Nm

Cuplul de strângere 
(Jante de aluminiu)

informaţiiinformaţiiavertizare

Inspectați periodic benzile 
de rulare și pereții laterali ai 
anvelopei pentru a constata 
dacă sunt deteriorate (cum ar 
fi umflături în banda de rulare 
sau pereții laterali, crăpături în 
canelura benzii de rulare și se-
parări în banda de rulare sau 
pereții laterali). Dacă observaţi 
sau suspectaţi deteriorări, so-
licitați verificarea anvelopei de 
către un specialist. Anvelopele 
pot fi deteriorate în timpul uti-
lizării pe teren, așa că se reco-
mandă și inspecția după utili-
zarea pe teren.

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu conduceți cu o anvelopă 
perforată, chiar dacă perfo-
rarea acesteia nu a cauzat 
dezumflarea anvelopei. O an-
velopă perforată se poate de-
zumfla brusc în orice moment. 
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Prezentarea funcţiilor:

•	 Auto-testare la pornire
•	 Alarma de dezumflare rapidă
•	 Alarma de temperatură ridicată
•	 Alarma de putere scăzută a bate-

riei senzorului
•	 Alarma de pierdere a senzorului

Vezi secţiunea „Ecran tactil - TPMS” 
pentru descrierea detailată. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Este posibil ca TPMS să nu 
funcționeze corect atunci când 
roțile sunt echipate cu lanțuri 
sau sunt îngropate în zăpadă. 

Nu colantaţi geamurile cu fo-
lie metalizată sau piese meta-
lice (antenă, etc.). Acest lucru 
poate cauza o recepție slabă 
a semnalelor de la senzorii de 
presiune în anvelope iar TPMS 
nu va funcționa corect. 

Sistemul de monitorizare a presiunii în anvelope (TPMS)

Ca şi caracteristică suplimentară de 
siguranță, vehiculul este echipat cu 
un sistem de monitorizare a presiu-
nii în anvelope (TPMS) care afișează 
presiunea în anvelope și temperatura 
anvelopelor. 

Atingeţi pictograma „TPMS” din lista 
meniului. 

Sistemul de monitorizare în timp real 
a presiunii în anvelope și a tempera-
turii avertizează șoferul cu ambele 
alerte vizuale în cazul în care nivelul 
de presiune a uneia sau mai multor 
anvelope scade cu 20% sub nivelul 
recomandat sau dacă temperatura 
depășește standardul prestabilit.
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Pe ecranul TMPS puteți vedea valorile 
presiunii și temperaturii celor 4 anve-
lope . Există 8 tipuri de avertizări. În 
funcție de acestea, puteți vedea ur-
mătoarele mesajele de avertizare.

•	 Avertizare 1: Avertizare presiu-
ne ridicată: Roșu

Dacă vedeți mesajul „Avertizare pre-
siune ridicată”, nu conduceți vehicu-
lul. Reglați presiunea în anvelope la 
76 psi / 5,25 bar.

•	 Avertizare 2: Senzor pierdut: 
Portocaliu

Dacă vedeți mesajul „Senzor pierdut”, 
contactați cel mai apropiat service au-
torizat. Măsuraţi manual presiunea în 
anvelope când aceste sunt reci.

•	 Avertizare 3: Avertizare presiu-
ne scăzută: Galben

Dacă vedeți mesajul „Avertizare pre-
siune ridicată”, nu conduceți vehicu-
lul. Reglați presiunea în anvelope la 
76 psi / 5,25 bar.

•	 Avertizare 4: Pierdere rapidă de 
aer: Galben

Dacă vedeți mesajul „Pierdere rapi-
dă de aer”, parcați vehiculul cât mai 
curând posibil. Anvelopa care pierde 
aer rapid se poate dezumfla brusc. 
Schimbaţi anvelopa defectă cu cea de 
schimb.

•	 Avertizare 5: ID-ul senzorului 
nu este recunoscut: Negru 

Dacă vedeți mesajul „ID-ul senzorului 
nu este recunoscut”, contactați cel 
mai apropiat service autorizat.

•	 Avertizare 6: Putere scăzută a 
bateriei senzorului: Albastru

Dacă vedeți mesajul „Putere scăzută 
a bateriei senzorului”, contactați cel 
mai apropiat service autorizat.

•	 Avertizare 7: Defecţiune senzor: 
Roșu

Dacă vedeți mesajul „Defecţiune sen-
zor”, contactați cel mai apropiat servi-
ce autorizat.

•	 Avertizare 8: Temperatură ridi-
cată: Galben

Dacă vedeți mesajul „Temperatură 
ridicată”, parcați vehiculul cât mai 
curând posibil. Așteptați până când 
temperatura anvelopei scade sub 85 
°C.

informaţiiinformaţiiinformaţii

În timpul conducerii presiunea 
în anvelope crește. Verificați 
presiunea în anvelope atunci 
când acestea sunt reci.

Avertizări TPMS
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Bateria se află în spatele scaunului 
şoferului; pentru a ajunge la baterie, 
scoateți capacul bateriei.

Păstrați suprafața bateriei de 12-volţi 
curată și uscată. Curățați bateriile de 
12-volţi cu o soluție de bicarbonat de 
sodiu și apă.

Asigurați-vă că conexiunile terminale-
lor sunt curate și bine strânse. 

Acces

Verificare

Baterie 12V

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu inhalați gazele emanate 
de baterie. 

•	 Nu vă aplecaţi peste bate-
rie. 

•	 Nu permiteţi accesul copii-
lor lângă baterie. 

•	 Spălați imediat acidul bate-
riei cu apă și prezentaţi-vă 
la doctor. 

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu permiteţi contactul li-
chidului bateriei de 12-volţi 
cu pielea, ochii, țesăturile 
sau suprafețele vopsite. 
După ce atingeți o baterie 
de 12-volţi sau un capac al 
bateriei de 12-volţi, nu atin-
geți și nu vă frecați ochii. 

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Nu expuneți bateria de 
12-volţi la flăcări sau scân-
tei electrice. Hidrogenul ga-
zos generat de bateria de 
12-volţi este exploziv. 

•	 Spălaţi-vă bine pe mâini. 
În cazul în care acidul intră 
în contact cu ochii, pielea 
sau îmbrăcămintea, clătiți 
imediat cu apă timp de cel 
puțin 15 minute și prezen-
taţi-vă la doctor.

•	 Schimbarea bateriei de 
12-volţi trebuie efectuată 
de către stațiile de service 
Karsan autorizate.

•	 Acidul bateriei este caustic. 
Poate exista riscul unei vă-
tămări. 

•	 Evitați contactul cu pielea, 
ochii sau îmbrăcămintea. 
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În cazul în care frânele nu func-
ționează corect, verificați-le. Este 
recomandat să vizitați un dealer 
Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş. 
autorizat e-JEST pentru acest serviciu. 

Plăcuțele de frână au avertismente 
sonore de uzură. Atunci când o plă-
cuță de frână necesită înlocuire, se 
va emite un sunet ascuțit, ca de zgâ-
rieturi, atunci când vehiculul este în 
mișcare. 

Acest sunet va apărea mai întâi când 
pedala de frână este apăsată. După 
ce plăcuţa de frână devine şi mai 
uzată, sunetul se va auzi întotdeauna 
chiar dacă pedala de frână nu este 
apăsată. 

Dacă sunetul de avertizare de uzură 
este auzit, verificați frânele cât mai 
curând posibil.

În anumite condiții de conducere sau 
de climă, ocazional se pot auzi scâr-
țâieturi sau alte zgomote ale frânei. 
Zgomotul ocazional de frânare în tim-
pul opririlor ușoare până la moderate 
este normal și nu afectează funcțio-
narea sau performanța sistemului de 
frânare.

informaţiiinformaţiiavertizare

Nu reglați înălțimea pedalei 
de frână. Dacă faceţi acest lu-
cru, eficiența frânelor s-ar pu-
tea modifica, ceea ce ar putea 
duce la producerea unui acci-
dent grav și vătămare corpo-
rală. 

Dacă este necesară o reglare, 
este recomandat să vizitați 
un dealer Karsan Otomotiv 
Sanayii ve Tic. A.Ş. autorizat 
e-JEST pentru acest serviciu. 

informaţiiinformaţiiinformaţii

Dacă se observă uzura orică-
ror dintre garniturile de frână, 
indicatorul de mai jos se aprin-
de pe ecranul cluster. Contac-
tați cel mai apropiat service 
autorizat Karsan Otomotiv Sa-
nayii ve Tic. A.Ş.

Frânele

Avertizarea privind uzura 
plăcuțelor de frână
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Siguranţe

Siguranţele protejează sistemul elec-
tric al unui vehicul de daunele de su-
prasarcină electrică. Acest vehicul are 
2 panouri de siguranțe, situate în fața 
panoului.

În cazul în care una dintre luminile, 
accesoriile sau comenzile vehiculu-
lui dumneavoastră nu funcționează, 
verificați siguranța corespunzătoare 
circuitului. Dacă siguranţa s-a ars, 
elementul din interiorul siguranței va 
fi topit.

Dacă sistemul electric nu funcționea-
ză, verificați mai întâi panoul de sigu-
ranțe aflat pe partea șoferului.

Înainte de a înlocui o siguranță arsă, 
deconectați cablul negativ al bateriei. 
Siguranța arsă trebuie înlocuită întot-
deauna cu una de aceeași putere. 

Dacă siguranța de schimb se arde, 
s-ar putea să existe o problemă elec-
trică. Evitaţi utilizarea sistemului im-
plicat; vă recomandăm să consultați 
un dealer autorizat KARSAN.

Siguranțele se află în trei cutii de si-
guranțe amplasate sub tabloul de 
bord. Pentru a accesa siguranțele, 
deschideți trapa. Dacă componentele 
electrice din vehicul nu funcționează, 
este posibil ca o siguranță să fie arsă. 
Siguranțele arse au firul interior rupt 
şi astfel pot fi identificate. Verificați 
siguranțele corespunzătoare înainte 
de a înlocui orice componente elec-
trice

Acces

informaţiiinformaţiiatenţie

Nu încercați niciodată să re-
parați o siguranţă arsă și nu 
înlocuiți o siguranță defectă 
cu un rezervă de altă culoare 
sau amperaj nominal, acest 
lucru ar putea duce la o supra-
sarcină a circuitului, ducând în 
cele din urmă la apariţia unui 
incendiu în vehicul. 
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Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F1 5A Senzor rampă 
manuală

F2 5A Releu reglare 
oglindă

F3 2A Senzor unghi 
direcţie

F4 5A Alimentare releu 
claxon

F5 10A Aprindere modul 
oprire pasager

F6 10A Releu de rezervă

F7 5A Alimentare releu 
RKE

F8 10A ABS

F9 5A Aprindere vali-
dator

F10 10A Buton frână de 
parcare

F11 10A Alimentare releu 
degivrare

F12 10A Aprindere modul 
uşă

Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F13 7,5A Lampă şofer

F14 10A Suspensie

F15 7,5A Cluster

F16 7,5A Alimentare HVIL

F17 10A
OBC, VCCU, 
senzor clapetă 
încărcare

F18 5A Butoane rampă şi 
geamuri

F19 7,5A USB stânga

F20 7,5A Aprindere frână 
de parcare

F21 7,5A Modem

F22 25A Radiator diesel 
şi HV

F23 5A TPMS

F24 5A Tahometru

Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F25 5A Rezervă

F26 5A USB dreapta

F27 10A Rezerve încălzire 
geam lateral-1

F28 10A Rezerve încălzire 
geam lateral-2

F29 15A Radiator geam 
şofer

F30 15A Radiator geamuri 
frontale pasageri

F31 15A Alimentare releu 
ştergător viteza-1

F32 20A Siguranţă de 
rezervă

F33 15A Siguranţă de 
rezervă

F34 25A Siguranţă de 
rezervă

F35 10A Siguranţă de 
rezervă

Cutie de siguranţe 1
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Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F36 15A Siguranţă de 
rezervă

F37 15A Alimentare releu 
de rezervă

F38 15A Alimentare releu 
ştergător viteza-2

F39 5A Alimentare releu 
compresor AC

F40 15A Releu de rezervă

F41 5A Putere senzor de 
impact

F42 10A Comutator frână

F43 25A I/O C47, C69, C70

F44 40A Modul uşă

F45 20A
Alimentare 
baterie trapa de 
acoperiș frontal

F46 5A Alimentare bate-
rie LDWS

F47 10A DVR

Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F48 15A Unitate control 
încărcare

F49 10A Ecran cluster

F50 2A OBD - Diag

F51 7,5A Buton Start - Stop

F52 15A Validator

F53 7,5A Ecran tactil HMI

F54 25A I/O C47, C69, C70

F55 15A Modul oprire 
pasager

F56 20A
Alimentare motor 
spate trapă aco-
periș

F57 25A Semn destinaţie

Sigu-
ranţă Circuite Protejat

RL1 KL15

RL2 Releu de rezervă

RL3 Releu de rezervă

RL4 Releu de rezervă

RL5 Alimentare releu ştergă-
tor viteza 2

RL6 Compresor HVAC 1, 2

RL7 Releu de rezervă

RL8 Releu claxon

RL9 Releu de rezervă

RL10 Releu degivrare

RL11 Alimentare releu ştergă-
tor viteza 1

RL12 KL15

RL13 Releu de trezire MUX

RL14 Releu de trezire MUX

RL15 KL15

RL17 Încălzire geamuri

RL18 Convector spate

Releuri
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Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F1 25A ABS2

F2 20A I/O C24, C48, C49 

F3 20A I/O C24, C48, C49 

F4 20A HV DC/DC 
Convertor

F5 20A I/O B1

F6 20A I/O B2

F7 20A I/O B17

F8 20A I/O B18

F9 20A I/O D24

F10 20A I/O D47, D69

F11 20A I/O D70

F12 20A I/O D48, D49

F13 10A Invertor

Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F14 5A

Descărcare 
Releu de rezis-
tență și feedback 
PDU

F15 20A VCU

F16 40A ABS1

F17 20A BMS

F18 20A Baterii

F19 5A Încărcător de 
bord 

F20 20A Rezervă

F21 25A Parbriz dreapta

F22 15A Rezervă RL 1-1 
pentru parbriz

F23 15A Rezervă RL 1-2 
pentru parbriz

F24 25A Parbriz stânga

Sigu-
ranţă Amp. Circuite 

Protejat

F25 20A Pompă de vidare

F26 30A Siguranţă de re-
zervă

F27 30A Siguranţă de re-
zervă

Sigu-
ranţă

Circuite 
Protejat

RL1 Releu alimentare

RL16 Pompă de vidare

RL17 Trezire pentru încărcare

RL18 Releu de rezervă

Cutie de siguranţe 2

Releuri
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•	 Nu folosiți perii dure pentru a cu-
răța exteriorul vehiculului.

•	 Înainte de a spăla vehiculul, asi-
gurați-vă că motorul este oprit și 
transmisia se răcește.

•	 Curățarea compartimentului mo-
tor și a izolației trebuie efectuată 
de către stațiile de service autori-
zate Karsan.

•	 Nu utilizați soluții care atacă plas-
ticul pentru a curăța suprafețele 
din plastic. 

•	 Curăţarea farurilor trebuie efec-
tuată de către stațiile de service 
Karsan autorizate.

•	 Nu utilizați soluții corozive sau 
agenți de curățare pe suprafețele 
nemetalice.  

•	 Curăţarea componente-
lor electrice trebuie efectua-
tă de către stațiile autorizate 
Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş. 
de service.

•	 Pentru a curăța panoul electric de 
afișare și butoanele, nu utilizați 
agenți de curățare și detergenți 
corozivi. 

•	 Pentru a curăța tabloul de bord, 
covorașele și husele din pânză, 
utilizați un aspirator și/sau apă 
caldă cu săpun.

Curăţarea vehiculului

informaţiiinformaţiiavertizare

Închideți clapeta prizei de în-
cărcare în timp ce spălați vehi-
culul. În caz contrar, vehiculul 
s-ar putea defecta. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Când utilizați mașini de spălat 
cu înaltă presiune, nu pulveri-
zați mult în senzori și lentilele 
camerei aflate în exteriorul ve-
hiculului și mențineți o distan-
ță de cel puțin12 in/30 cm. 

informaţiiinformaţiiavertizare

Dacă portul de încărcare este 
murdar, curățarea mașinii tre-
buie efectuată numai de per-
sonal calificat corespunzător. 
În caz contrar, tensiunea înaltă 
poate crea pericole de acci-
dentare.

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Pentru curățarea centurilor 
de siguranță, utilizați doar 
apă și săpun. Nu utilizaţi 
agenți chimici.

•	 Nu deterioraţi cataramele 
și nu le îndoiți.

Curățenia exterioară a 
vehiculului

Curățenia interioară a 
vehiculului
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Coroziunea poate interveni pe supra-
fețele metalice, componentele meca-
nice sau conexiuni.

Cum poate fi determinată?

Schimbarea culorii și coroziunea la 
exteriorul suprafeței metalice pot 
provoca rugina. Culoarea coroziunii 
pe metale este maro, iar pe piesele 
din aluminiu și zinc este albă.

Condiţii atmosferice

Pentru a proteja suprafețele vopsite, 
umiditatea, zăpada și alte reziduuri 
corozive cauzate de condițiile atmo-
sferice trebuie curățate cu atenție.

Factori externi

Poluarea aerului, praful adus de vânt, 
pietrele și alte reziduuri pot provoca 
deteriorarea suprafețelor de protec-
ție ale vehiculului. 

În cazul în care aceste reziduuri ră-
mân mult timp pe suprafețe, acestea 
pot provoca coroziunea.
Condiţii de utilizare

Nu spălaţi vehiculul dacă vremea este 
prea caldă sau prea rece, astfel coro-
ziunea va fi prevenită

Curăţarea vehiculului

Pentru a preveni coroziunea, duceți 
vehiculul la o stație de service auto-
rizată KARSAN pentru a fi curățat co-
respunzător.

Pentru procesul de spălare manuală, 
utilizați apă caldă la maxim 50 °C şi 
agenţi de curăţare adecvaţi.

Protecția împotriva coroziunii

informaţiiinformaţiiavertizare

•	 Vopseaua nouă nu va fi us-
cată în primele două luni. 
Prin urmare, nu spălaţi ve-
hiculul la aparatul de spălat 
automat în această perioa-
dă. Spălaţi-l doar manual.

•	 Spălați întotdeauna vehicu-
lul din partea superioară în 
partea inferioară.

•	 Pentru a vă curăța vehicu-
lul, nu utilizați substanțe 
chimice, săpunuri și de-
tergenți care pot provoca 
coroziunea vopselelor de 
protecție aplicate pe supra-
fețele metalice. 

•	 După ce curățarea este fi-
nalizată, clătiți vehiculul cu 
atenție înainte de uscare. 

•	 Nu lăsați reziduuri pe vehi-
cul. 
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Solvenți diluanţi 
combustibil 
diesel

Sistemul de spălare sub presiune 
poate fi utilizat doar la 2 luni după 
achiziţionarea vehiculele noi. Pentru 
acest proces folosiți apă de la robi-
net și agenți de curățare acreditaţi de 
KARSAN.

La sistemul de spălare sub presiune 
puteţi folosi apă rece sau caldă. În 
funcţie de producător în apă puteţi 
adăuga agenţi de curăţare în propor-
ţie de %1 sau %5.
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Pregătirea pentru condiţii de iarnă Protecţia împotriva sării

Curăţarea cu apă sub presiune

Pregătiți vehiculul pentru condițiile 
de iarnă conform informațiilor asigu-
rate de KARSAN.

Reziduurile care rămân mult timp pe 
suprafaţa vehiculului pot cauza pro-
bleme mai ales în condiţii de iarnă.

În timpul iernii, pentru a elimina ză-
pada, drumurile sunt stropite cu sare. 
Această sare rămâne pe apărătorile 
de noroi și pe alte suprafețe vopsite.

Dacă această sare nu este curățată 
corespunzător, șasiul, sistemul de 
evacuare, sistemul de frânare și co-
nexiunile sistemului hidraulic se pot 
deteriora.

Pentru protecţia împotriva ruginii, cu-
rățați toate componentele șasiului o 
dată pe lună.

•	 Nu utilizați diluant pentru vopsea, 
benzină sau alte soluții pentru cu-
rățare.

•	 Nu țineți apa sub presiune direct 
pe componentele electrice.

•	 Nu țineți apa sub presiune direct 
pe componentele grupului moto-
propulsor.

•	 Nu țineți apa sub presiune pe rul-
menţi.

Reparați imediat toate zgârieturile 
și deteriorările vopselei. Suprafețele 
nevopsite pot rugini uşor.

Lustruiţi cu ceară cu un material de 
lustruit recomandat. 

După fiecare al treilea și al cincilea 
proces de spălare, aplicați ceară cal-
dă. 

Ceara caldă și lustruirea pot menține 
suprafețele curate și protejate împo-
triva coroziunii.

•	 Dacă nu sunt reparate corespun-
zător, zgârieturile și alte daune 
cauzate de accidente pot duce la 
apariţia ruginii.

•	 Pentru a preveni zgârieturile, con-
duceţi cu atenţie pe drumuri cu 
noroi şi pietriş.

Lustruiţi vehiculul în mod regula pen-
tru mişcarea lină a apei pe suprafaţă 
în condiţii de ploaie.

Întreţinerea vopselei

Reparaţii

Lustruire

Protejarea suprafeţei

Întreţinerea sezonieră

•	 Curățați rugina de pe conexiuni-
le jantei folosind ceară aprobată 
KARSAN.
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Condiţii de depozitare

Lista de proceduri Descrierea articolelor de control 
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Verificarea sistemului 
de încărcare

Aplicați și testați pașii  pentru procedura de încărcare. 
De asemenea, verificați vizual clapeta și capacul de încăr-
care. Consultați echipa de asistență tehnică Karsan dacă 

aţi detectat vreo situație anormală.

X X X

Verificarea panoului 
tactil HMI

Verificați funcţia tactilă a ecranului și funcţionarea buto-
nului controlerului. X

Verificarea stării cerii 
sub caroserie

Duceți vehiculul la atelier sau urcaţi-l pe lift și verificați 
starea cerii împotriva oricărei deteriorări sau rugină. 

Repetați aplicarea de ceară dacă este cazul.
X

Verificarea funcţionă-
rii unităţii A/C

Porniţi unitatea A/C atât pe partea șoferului, cât și a pa-
sagerului cel puțin 20 de minute și verificați performanța 

de răcire. Verificați suflantele de aer din toate zonele. 
Verificați, de asemenea, dacă cutia frontală funcţionează 

(unitatea de degivrare).

X X X

Verificarea funcţionă-
rii radiatorului

Porniţi radiatoarele atât pe partea șoferului, cât și a pa-
sagerului cel puțin 20 de minute și verificați performanța 
de încălzire. Verificați suflantele de aer din toate zonele. 
Verificați, de asemenea, dacă cutia frontală funcţionea-
ză (unitatea de degivrare), inclusiv radiatoarele de pe 

peretele lateral.

X X X

Verificarea vizuală
Verificați vehiculul împotriva oricărei zgârieturi sau dete-
riorări pe caroserie (vopsea), geamuri laterale, geamuri 

din spate și parbriz.
X
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Verificarea aver-
tismentelor de 
cluster

Porniți vehiculul și verificați clusterul. Asigurați-vă că 
niciun mesaj de avertizare sau pictogramă de pe cluster 

nu sunt aprinse permanent.
X X X X X X X X X X X X

Verificarea funcţi-
onării frânei de 
parcare

Porniţi sistemul HV. Activați și eliberați frâna de parcare 
când sistemul HV este pornit. X X X X X X X X X X X X

Controlul scurge-
rilor

Verificați furtunurile de ulei, lichid de răcire și alte lichi-
de și conexiunile acestora împotriva scurgerilor. X X X X X X

Verificarea nive-
lului de lichide

Verificați nivelurile de ulei, lichid de răcire, lichide de 
încălzire și lichidului hidraulic de direcție. X

Verificarea ba-
teriilor auxiliare 
12V

Verificați tensiunea și condițiile fizice (deteriorări, fisuri, 
scurgeri etc.) ale bateriei auxiliare 12 V. X X X X X X X X X X X X

Verificarea stării 
SoC

Verificați starea de încărcare (nivelul bateriei de tracțiu-
ne) în conformitate cu instrucţiunile prezentate mai jos. X X X X X X X X X X X X

Reîncarcarea 
vehiculului

Porniți toți consumatorii, inclusiv toate lămpile interne, 
unitățile de A/C, radiatoarele în timp ce vehiculul se află 

în starea „Gata” și lăsați-le să funcționeze timp de cel 
puțin 20 de minute. Apoi încărcați vehiculul până când 

se ajunge la nivelul inițial SoC.

X X X

Condiţii de depozitare



149 e-JEST Manualul proprietarului

Condiţii de depozitare

informaţiiinformaţiiatenţie

Nerespectarea acestor proce-
duri poate duce la pierderea 
garanției vehiculului.

Timpi lungi de inactivitate și depo-
zitarea pe termen lung a vehiculu-
lui; 

Nu lăsați vehiculul să stea inactiv pen-
tru perioade lungi de timp cu bateria 
puţin încărcată.

Verificați în mod regulat starea de în-
cărcare. În caz contrar, Dacă bateria 
este descărcată excesiv, bateria de 
înaltă tensiune se poate deteriora.

Întrerupătorul principal de alimenta-
re trebuie să fie oprit în cazul perioa-
delor lungi de depozitare (48 de ore și 
mai mult de 48 de ore).

•	 Dacă SoC ≥ 22 %, sunt permise 
maxim 5 zile de depozitare.

•	 Dacă SoC < 22 %, sunt permise 
maxim 90 zile de depozitare (tre-
buie să fie minim 18%).
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Articol de întreţinere An
Echiv.
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Ulei de transmisie O dată la 2 ani R C C R C R C R C R C R C R

Lichid de răcire mediu O dată la 2 ani - C C C C R C C C R C C C R

Lichid hidraulic de frână Anual - C C C R C C R C C R C C R

Lichid hidraulic de direcţie O dată la 2 ani - C C C R C C R C C R C C R

Sistem ştergător parbriz 
(Motor şi lame) Anual - C C C C C C C C C C C C C

Controlul vizual și funcțional al 
motorului ușii pasagerilor Anual - C C C C C C C C C C C C C

Nivel lichid de răcire şi control 
scurgeri la unitatea A/C (pe 
partea şoferului)

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Nivel lichid de răcire şi control 
scurgeri la unitatea A/C (pe 
partea pasagerului)

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Întreţinere periodică R: Înlocuire C: Verificare
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Articol de întreţinere An
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Bateria auxiliară 12 Volţi O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea vizuală generală a 
vehiculului O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea vizuală împotriva 
ruginii la caroseria exterioară şi 
interioară

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Controlul funcţional al de frânei 
de parcare electronice O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Controlul strângerii prezoane-
lor O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea vizuală a conduc-
telor, fitingurilor, controlul 
scurgerii

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea vizuală şi controlul 
daunelor la anvelope O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

R: Înlocuire C: VerificareÎntreţinere periodică
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Articol de întreţinere An
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Verificarea plăcuţelor de frână 
faţă şi spate şi a etrierelor şi 
înlocuirea acestora dacă este 
cazul

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Ungerea și controlul rampei 
electrice Anual - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea vizuală și controlul 
deteriorării frânei, radiatorului 
și a altor conducte, furtunuri și 
conexiuni

Anual - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea etrielor de frână faţă 
şi spate, înlocuirea kit-ului de 
reparaţie

Anual - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea şi reglarea farurilor O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea şi reglarea lămpi-
lor de iluminare interioară şi 
semnalizare

Anual - C C C C C C C C C C C C C

R: Înlocuire C: VerificareÎntreţinere periodică
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Articol de întreţinere An
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Garnituri frână faţă şi spate Anual - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea și reglarea ușilor 
pentru pasageri și șofer O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea şi curăţarea filtrului 
unităţii A/C şi înlocuirea aceste-
ia dacă este cazul

Înainte de sesiu-
nea de vară - C C C C C C C C C C C C C

Alinierea roţilor din faţă Anual - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea ventilatoarelor eva-
poratorului O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificarea suportului compre-
sorului și înlocuirea acestuia 
dacă este cazul

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

Verificare și curățare foaie de 
acoperire metalică a compre-
sorului

O dată la 6 luni - C C C C C C C C C C C C C

R: Înlocuire C: VerificareÎntreţinere periodică
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Articol de întreţinere Material Sumă / 
Cant.

Ulei de transmisie API GI4 SAE 75W80 1,9 lt

Lichid de răcire mediu Amestec antigel și apă pură 10 lt

Lichid hidraulic de frână DOT 4 standard 2 lt

Lichid hidraulic de direcţie Pentosin CHF11S sau Pentosin CHF202 2,5 lt

Gaz de răcire (A/C - Compresorul din zona șoferului) R134a 850 gr

Gaz de răcire (A/C - Compresorul din zona pasagerului) R134a 1000 gr

Ungerea și controlul rampei electrice Green GD40 sau Fuchs Anticorrit

Consumabile

informaţiiatenţie

Utilizați întotdeauna motorină 
standard EN-590 Euro pentru 
preîncălzitor.
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Specificaţii tehnice

TIP VEHICUL

Categoria şi clasa vehiculului Categoria M2 şi Clasa 1 / Clasa A

SISTEMUL MOTOPROPULSOR

Tip conducere Vehicul electric cu baterie (BEV)

Tip motor Motor electric de tracțiune

Putere maximă (kW) 135

Cuplul maxim de (Nm) 290

Transmisie Transmisie automată cu o singură viteză

PERFORMANȚĂ ȘI SISTEM ELECTRIC

Viteza maximă (km/h) 70

Diametru de cotitură (mm) 15,406

Diametru de cotitură roată faţă (mm) 13,986

Ampatament (mm) 3,750

Gradulitate maximă (%) 25

Alternative baterie Baterie unică Baterie dublă

Autonomie (km)1 105
Baterie de înaltă tensiune (Tip - Ca-
pacitate) Li-ion 360V - 44 kWh
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Specificaţii tehnice

Încărcare (Tip - Putere - Timp)
Tip AC 2 - 7.4 kW - 8h2 -

Tip DC 2 - 50 kW - 55 min 2 Tip DC 2 - 50 kW - 110 min 2

CARCASĂ

Tip carcasă Cadru spațial monococ - podea joasă originală (înălțimea treptei de 270 mm)

Rezistenţa la coroziune Acoperire și subacoperire prin cataforeză

SUSPENSIE

Sistem suspensie Sistem de suspensie independentă cu patru roți 4WIS

Punte faţă Independent, MacPherson, arcuri elicoidale și amortizor telescopic

Punte spate Braț de susținere, arc elicoidal + bară antiruliu

FRÂNE

Frâne faţă şi spate Hidraulic şi disc

DIMENSIUNI

Lungime totală (mm) 5,845

Lăţime totală (mm) 2.055 (fără oglinzi) & 2.520 (cu oglinzi)

Înălţime totală (mm) 2.680 (fără A/C) & 2.850 (cu A/C)

Înălţime interioară (mm) 1.945 (minim) & 2.185 (maxim)
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Specificaţii tehnice

Consolă faţă (mm) 1,200

Consolă spate (mm) 895

Ampatament (mm) 3,750

Greutatea brută a vehiculului (kg) 5,000

ANVELOPE

Dimensiuni anvelope 215/75 R 16C

Dimensiuni jenţi 6J x 16
1 Pe baza standardelor de testare NEDC cu un vehicul echipat la nivel de bază. Autonomia poate varia în funcție de 
diferiți factori, în particular: stilul individual de condus, caracteristicile rutei, temperatura exterioară, încălzire/aer 
condiționat, greutatea pasagerilor așezaţi și în picioare.
2 Încărcare până la 80% din capacitatea bateriei în condiții ideale.
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A
ABS	34, 110, 111, 112
Aerisire..............................................................................43

Carcasă....................................................................43
Parbriz.....................................................................43
Picioare....................................................................43

Afişaj....................................................................58, 83, 89
Afişaj digital......................................................................83
Alarmă..............................................................................39

Dezumflare rapidă.................................................39
Putere scăzută a bateriei senzorului....................40
Senzor pierdut........................................................40
Temperatură ridicată.............................................39

Alarma de dezumflare rapidă........................................39
Alarma de pierdere a senzorului...................................40
Alarma de putere scăzută a bateriei senzorului..........40
Alarma de temperatură ridicată....................................39
AM / FM............................................................................50
Amplificator de accelerație..........................................108
Anvelopă......................18, 39, 40, 95, 132, 133, 135, 159
Asistenţă...........................................................................12

Drum........................................................................12
Asistență rutieră..............................................................12
ASR	110, 112
Auto-testare la pornire...................................................39
AUX....................................................................................50
Avarie................................................................................34

Serios.......................................................................34
Avertizare.........................................................................33

Baterie în curs de încărcare..................................32

Indicator sistem ABS..............................................34
Uzura plăcuțelor de frână.....................................33

Avertizare pericol............................................................34

B
Baterie..............................................................................32

În curs de încărcare...............................................32
Baterie HV........................................................................68
Baterie uzată....................................................................24
Bluetooth..........................................................................51
BMS...................................................................................68
Butoane funcţie...............................................................36

Buton resetare uşă.................................................36
Partea frontală trapă tavan..................................36
Partea laterală trapă tavan..................................37
Semnalizator...........................................................36

Butoanele de setare a temperaturii..............................42
Butoane rampă................................................................66
Butoane viteze.................................................................37

Butonul Drive..........................................................37
Butonul Marşarier..................................................37
Butonul Neutru.......................................................37

Buton................................................................................35
Acasă........................................................................35
Alimentare radio.....................................................35
Călătorie..................................................................49
Control oglindă.......................................................65
Drive.........................................................................37
Funcţie.....................................................................36
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Înapoi.......................................................................35
Încălzire ON/ OFF....................................................43
Marşarier.................................................................37
Mod silenţios...........................................................36
Navi..........................................................................35
Navigare meniu......................................................37
Neutru......................................................................37
ON/OFF ACC............................................................46
ON/OFF aer proaspăt.............................................42
ON/OFF regen1.......................................................46
ON/OFF regen2.......................................................46
ON/OFF viteză.........................................................46
Parcare....................................................................67
Partea frontală trapă tavan..................................36
Radio........................................................................35
Rampă.....................................................................66
Resetare uşă............................................................36
Setarea temperaturii..............................................42
Start-Stop Motor.....................................................65
Uşă...........................................................................36

Buton mod silenţios........................................................36
Buton navigare meniu....................................................37
Buton ON/OFF aer proaspăt..........................................42
Buton pornire radio........................................................35
Buton resetare uşă..........................................................36
Buton Start-Stop Motor..................................................65
Butonul Acasă..................................................................35
Butonul de navigare........................................................35
Butonul Drive...................................................................37
Butonul Înapoi.................................................................35
Butonul Marşarier...........................................................37

Butonul Neutru................................................................37
Buton uşă.........................................................................36

C
Cabluri de încărcare........................................................71

AC	71
DC	71

Calibrare...........................................................................99
Frână de mână.......................................................99
Frâna de parcare..................................................100

Calibrarea frânei de mână.............................................99
Camere de vedere...........................................................79

Exterior....................................................................79
Interior.....................................................................80

Card...................................................................................25
Slot...........................................................................25

Card activare....................................................................25
Card SD.............................................................................36
Cheia cu telecomandă....................................................22
Ciocane...........................................................................120
Ciocane de urgență.......................................................120
Claxonul............................................................................63
Climă.................................................................................42

Ecranul de control........................................... 42, 45
Cluster...............................................................................27
Componente....................................................................68

Înaltă tensiune........................................................68
Componente electronice de alimentare.......................68
Comutator alimentare principală..................................67
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Conducerea în condiţii de iarnă..................................118
Control..............................................................................33

Climă........................................................................76
Stabilitate electronică............................................33

Control oglindă................................................................65
Controlul climei...............................................................76
Cric de ridicare...............................................................122
Curentul de încărcare.....................................................68

D
Deblocare.........................................................................23

Uşă pasager............................................................23
Uşă şofer..................................................................23

Defecţiune gravă.............................................................34
Depozitare...........................................................16, 71, 75
Dezaburire..........................................................42, 77, 78

Parbriz.....................................................................42
Dezaburire geam ON/OFF..............................................42
Dezaburitor......................................................................32

Parbriz.....................................................................33
Dimensiuni anvelope....................................................132
DTC..................................................................................112
DVR............................................................................. 52, 79

E
EBD......................................................................... 110, 112
Ecran.................................................................................42

Bluetooth.................................................................53

Cameră de vedere..................................................56
Control energie.......................................................45
Controlul climei......................................................42
DVR...........................................................................52
Flux energie.............................................................45
Încărcare cu energie...............................................45
Limbă.......................................................................57
Multimedia..............................................................50
Navigare..................................................................52
Setări........................................................................57

Ecran călătorie.................................................................49
Ecran cameră...................................................................56
Ecran control energie......................................................45
Ecran flux energie...........................................................45
Ecran multimedia............................................................50
Ecran navigare.................................................................52
Ecran setări......................................................................57
Ecran tactil........................................................................38
Ecranul Bluetooth............................................................53
Ecranul de control al climei............................................42
Ecranul de încărcare cu energie....................................45
Emiţătorul.........................................................................23
E-Motor.............................................................................68
Evacuare.........................................................................125
EVCU.................................................................................68
Extinctorul......................................................................123

F
Far de ceaţă faţă....................................................... 32, 33
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Far de ceaţă spate.................................................... 33, 82
Faruri.................................................................................62

Faza lungă...............................................................63
Faza scurtă..............................................................62

Favorite.............................................................................51
Faza lungă...........................................................33, 63, 82
Faza scurtă..........................................................33, 62, 82
Fereastră................................................................... 32, 85

Avertizare degivrare geam şofer...........................32
Partea şoferului......................................................85
Pasageri...................................................................85

Frâna de parcare...................................................... 34, 67

G
Gabarit..............................................................................28

Vitezometru.............................................................28
Gata de condus................................................................34
Geamurile pentru pasageri............................................85
Gesturi..............................................................................38

H
Hill Holder........................................................................33
HMI....................................................................................84
HSA..................................................................................111

I
Ieşire de urgenţă...........................................................126

Ciocane de urgență..............................................120

Înaltă tensiune.................................................................16
Încălzire ON/ OFF............................................................43
Încărcarea AC...................................................................70
Încărcarea DC..................................................................70
Încuietoare.......................................................................23

Uşă pasager............................................................23
Uşă şofer..................................................................23

În curs de încărcare.........................................................70
AC	70
DC	70
Procedură................................................................74
Vehicul.....................................................................72

Indicatoare................................................................ 28, 34
Controlul stabilităţii electronice............................33
Schimbare viteze....................................................28
Service......................................................................34
Sistemul ABS............................................................34

Indicator încărcare..........................................................34
Indicatorul schimbătorului de viteză............................28
Informaţii

Panou text...............................................................30
Informaţii cu privire la autonomie................................29
Istoric apeluri...................................................................55

L
Lămpile de parcare.........................................................62
Lichid de direcţie.............................................................97
Limitator viteză..............................................................108
Lista de contacte.............................................................54
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Lumină..............................................................................33
Avertizarea privind uzura plăcuțelor de frână...33
Avertizare baterie în curs de încărcare................32
Avertizare indicator sistem ABS............................34
Avertizare pericol....................................................34
Ceaţă faţă...................................................32, 33, 82
Far de ceaţă spate.....................................33, 44, 82
Iluminare placă de destinație...............................82
Indicator de control al stabilităţii electronice.....33
Indicator încărcare.................................................34
Indicator service.....................................................34
Parcare....................................................................62
Placă de destinaţie.................................................44
Zi	 82

Lumina albă interior.......................................................44
Lumina albastră interior.................................................44
Lumină ecran...................................................................44
Lumină placă de destinaţie............................................44
Lumini de avertizare și informații

Activarea dezaburitorului oglinzii retrovizoare..32
Activarea dezaburitorului parbrizului.................33
Buton Stop...............................................................32
Cheia vehiculului este pierdută.............................32
Control ventilator partea pasagerului.................33
Control ventilator partea şoferului......................32
Defecţiune sistem de iluminat...............................32
Degivrare geam şofer.............................................32
Diagnosticarea la bord a motorului....................32
Hill Holder...............................................................33
Lămpile de parcare sunt activate.........................33
Lumină avertizare sistem de direcţie...................32

Lumină avertizare sistem frânare........................33
Oprire pentru pasageri în scaun cu rotile...........32
Rampa deschisă.....................................................32
Regenerarea este activată.....................................34
Sistem de răcire......................................................33
Supraîncărcare viteză............................................32
Uşa din faţă.............................................................32

Lumini de zi......................................................................82

M
Manetă..............................................................................62

Control dreapta......................................................64
Control stânga................................................. 62, 64

Maneta de control dreapta............................................64
Ştergător parbriz....................................................64

Maneta de control stânga....................................... 62, 64
Claxonul...................................................................63
Faruri cu fază lungă...............................................63
Faruri cu fază scurtă..............................................62
Lămpile de parcare................................................62
Semnalizare dreapta..............................................63
Semnalizare stânga................................................64

Mesaje....................................................................... 30, 31
Avertizare și informații................................... 30, 31

Mod Regen 1..................................................................108
Mod Regen 2..................................................................109
Moduri de conducere...................................................108
Mufă de încărcare...........................................................68
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N
Nivel lichid de frână........................................................98
Nivel lichid de răcire HV..................................................98

O
Odometru.........................................................................30
Oglindă.............................................................................32

Activarea dezaburitorului oglinzii retrovizoare..32
ON/OFF.............................................................................44

ACC...........................................................................46
Ceaţă faţă................................................................44
Far de ceaţă spate..................................................44
Lumina albă interior..............................................44
Lumina albastră interior.......................................44
Lumină placă de destinaţie...................................44

P
Pagina „Despre”...............................................................60
Panou................................................................................30

Control dreapta......................................................35
Temperatură...........................................................41
Text informaţii........................................................30

Panou control dreapta....................................................35
Panoul de temperatură..................................................41
Panou parasolar..............................................................83
Panou text........................................................................30
Parbriz.............................33, 42, 43, 64, 77, 95, 132, 150

Activarea dezaburitorului parbrizului.................33
Aerisire.....................................................................43

Dezaburire...............................................................42
Ştergător..................................................................64

Partea frontală trapă tavan............................................36
Partea laterală trapă tavan............................................37
Pasageri cu dizabilităţi....................................................88
Placă de destinaţie..........................................................84
Poziția acceleratorului....................................................29
Poziția volanului..............................................................96
Prezoanele roţilor..........................................................133
Procedura de remorcare..............................................127
Proceduri în cazuri de urgenţă....................................124
Punct de încărcare USB..................................................83

R
Radiator oglindă On/Off.................................................42
Radio..............................................................35, 36, 50, 60

AM / FM....................................................................50
Setarea frecvenţei...................................................36

Rampă...............................................................................88
Pasager cu dizabilităţi...........................................88

Regenerare.......................................................................34
Avertizare activare regenerare..............................34

Resetare............................................................................36
Uşă...........................................................................36

Ridicare...........................................................................122

S
Schimbarea treptelor de viteză...................................106
Semnal..............................................................................34

Întoarcere................................................................34
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Semnalizare dreapta.......................................................63
Semnalizare întoarcere..................................................34

Semnalizare dreapta..............................................63
Semnalizare stânga................................................64

Semnalizare stânga.........................................................64
Semnalizator....................................................................36
Setarea..............................................................................36

Actualizare...............................................................59
Afişaj........................................................................58
Audio........................................................................59
Frecvenţă radio.......................................................36
Fus orar...................................................................58
Sunet........................................................................60
Unitate.....................................................................61

Setarea temperaturii.......................................................42
Setări actualizare.............................................................59
Setări afişare....................................................................58
Setări audio......................................................................59
Setări fus orar..................................................................58
Setările unităţilor de măsură.........................................61
Setări limbă......................................................................57
Setări sunet......................................................................60
Setări zone.......................................................................58
Siguranţe........................................................................139
Sistem de frânare

Lumină avertizare sistem frânare........................33
Sistem de răcire...............................................................33
Sistemul de direcţie

Lumină avertizare sistem de direcţie...................32
Sistemul de frânare hidraulică....................................110

Slot	25
Card.........................................................................25
Card SD....................................................................36

SoC	29
Stabilitate electronică.....................................................33
Stare........................................................................... 41, 42

Eroare......................................................................41
Nu este activ............................................................41
Starea activă...........................................................41

Starea activă.....................................................................41
Stare de eroare................................................................41
Stare ne-activă.................................................................41
Start-Stop.........................................................................65
St. încărc..............................................................29, 47, 48
Supape............................................................................121

Ieşire de urgenţă...................................................121
Supapele ieşirii de urgenţă..........................................121

T
Tahograf...........................................................................89
Tastatură numerică.........................................................55
Telefon..............................................................................54
Temperatură............................................................. 30, 61

Afară........................................................................30
Temperatura exterioară.................................................30
TPMS.................................................39, 40, 134, 135, 136
Trapă.................................................................................85

Evacuare..................................................................85
Trapa de evacuare.................................................. 85, 126
Trapă tavan......................................................................36
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Unitate..............................................................................61

Distanţă...................................................................61
Temperatură...........................................................61

Unităţile de distanţă........................................................61
Unităţile de temperatură................................................61
USB....................................................................................51
Uşă	23

Avertizare uşă faţă.................................................32
Uşă pasager............................................................23
Uşă şofer........................................................... 23, 98

Utilizarea energiei totale................................................49
Utilizare călătorie............................................................49
Uzura plăcuțelor de frână..............................................33

V
Ventilator..........................................................................32

Control ventilator partea pasagerului.................33
Control ventilator partea şoferului......................32

Ventilator A/C cu viteze...................................................42
Viteza suflantei................................................................78
Vitezometru.....................................................................28
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Beschreibungen, Bilder, Illustrationen und Informationen in dieser Broschüre sind am Ausgabedatum gültig. Karsan behält sich das Recht vor, 
die in dieser Broschüre enthaltenen Informationen und Eigenschaften ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Teile oder Texte dieser Broschüre dürfen nicht kopiert oder an Dritte weitergegeben werden.

Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş.

Hasanağa Organize Sanayi Bölgesi, 
Sanayi Caddesi 16225 

Nilüfer / BURSA
TURKEY

Telefon : +90 (224) 484 21 70 (25 Hat)  //  +90 (224) 280 30 00
Fax : +90 (224) 484 21 69

Acest manual de utilizare include cele mai recente informații din momentul în care a fost tipărit. Astfel, toate infor-
mațiile, inclusiv ilustrațiile, textele și descrierile sunt valabile numai la momentul în care acest document a fost tipărit. 

Karsan își rezervă dreptul de a face modificări după livrarea manualului fără vreo notificare ulterioară.

Copierea sau traducerea, parțială sau integrală, este interzisă fără permisiunea scrisă a Karsan.



Beschreibungen, Bilder, Illustrationen und Informationen in dieser Broschüre sind am Ausgabedatum gültig. Karsan behält sich das Recht vor, 
die in dieser Broschüre enthaltenen Informationen und Eigenschaften ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Teile oder Texte dieser Broschüre dürfen nicht kopiert oder an Dritte weitergegeben werden.

Karsan Otomotiv Sanayii ve Tic. A.Ş.

Hasanağa Organize Sanayi Bölgesi, 
Sanayi Caddesi 16225 

Nilüfer / BURSA
TURKEY

Telefon : +90 (224) 484 21 70 (25 Hat)  //  +90 (224) 280 30 00
Fax : +90 (224) 484 21 69
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